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Bu topraklarda ortak gegmisimizin glictine ve glizelligine
vakifolan sen... Yoniimuizii ortak duygulanmizla, ortak
aklimizla gizmenin dogrulugunainandin hep... Bizi biz
yapan degerlerimizin, sahip oldufumuz en kiymetli
hazine oldugunu diisiindiin. Merhameti, sabn, vicdan,
diristiiigli en bliylik erdem bildin &mnin boyunca.

Ne mutlu sana!

Tum vanni ortaya koyarak var glictinle ¢alisryorsun ya
bu topraklar icin... Belli ki alin terinin anlamina da
vakifsin. Herkesle birlikte kazanmak ve kazancini
yalnizca emeginin gliciiyle bilyiitmek istiyorsun ya...
Yiireginin sesine de vakifsin. “Ben biiytidiikce
memleketim de blylsln” diyorsun ya...

Gelecek glinleri glizellestirecek inanca da vakifsin,

Topragin, emegin, azmin, bereketin ve nzka agilan
sabahlann anlamina da vakif olarak yasadin hep.

Bu ytizden tuttugun yoldan hi¢ aynlmadin, bu
yiizden hep iyiye ve giizele vakfettin kendini.

Sana ve senin gibi ortak degerlerimize

vakif olana

selam olsun!

Emekle gelen nimetin iyiligi ve bereketi bliylitecegine
inandin. Yine hakli giktin, Bugtinii unutma, bu bir
milat. Bugiin, bu yolda seninle birlikte yiiriyecek,
kokleri yiizlerce yllik vakif kiiltiiriine, umudu
umulanin Gtesine varan biryol arkadasin var artik.

Miijdelerolsun.

Bugin Tiirkiye'de, gelenekten gelecege giicli bir
kopriindin kuruldugu giin. Ortak gecmisimizden
aldi§imiz glig ve birlikte yesertecegimiz aydinlik bir
gelecek arzusuyla zaten tanigik, zaten goniildagtik
biz. Simdi bu tertemiz baslangicta, el ele vererek
biiyiiyecegimize olan inancgla, kazancimizda da

bir oluyoruz!

Sen bir seylerin eksikligini hissettiginde hep
“hayirlist olsun” demistin ya...

Vakif Katiim Bankasi kuruldu!
Hayrl olsun.

Q’;VAKW KATILIM




Bursa Bilim .
veTeknoloji Merkezi
Bilimin Sertvene Donustugu Yer!
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Tum Organizasyonlarinizda;

En [nce Ayrintiyl Dusunur,
Kusursuz Bir Hizmet Saglariz...

Kanat Kelepcesi

On ve arka kanatlari birbirine
kenetleyerek ucus sirasinda tek
kanat gibi is gormelerini saglar,
boylece arinin ugus yetenegini

Hizi saatte 50 Km'ye yaklasir. Gozler -
isci arilarin bal 6zii toplarken Petek gozlerle ari, cok uzaklardaki ?r fririar.
kovandan en ¢cok 5 km Cifirtllt?ri 6._0 kere o

ayrildiklar tespit edilmistir. biiyiitiilmds olarak goriir.

Kanatlar, mutluluk, hayret ve .

kovana ya da cigeklerin
bulundugu yere cagirma
ifadesi olarak cesitli tonda
vizilti sesi cikarmaya yararlar.

Duyargalar (Anten) ;
Duymak, koklamak, tat almak vel,"
uzakhg tahmin etmek ’

icin kullanir. -

i !

- v“v‘
Orta Bacak Cifti

o ) . Orta bacak ciftini yalniz yere
A3z i Duyarga Temizleme Tarai dayanmak icin kullanir. Tty
gz anisilionimazardy Duyargalarina yapisan yastiklari arinin dik ve kaygan
veﬂrmeyecvek .bfgltnc{edm polenleri ve dilini yiizeylerde kaymadan,
Diiz oldugu icin tiziim temizlemek icin kullanir.

s . diismeden ytiriimesini saglar.
ve 6teki meyvelerin

kabuklarini zedelemez.

Kanatlar

Ondeki kanatlar daha biiyiiktiir ve
arinin ugus stiresince havada
kalabilmesini saglarlar. Arkadaki
kanatlar ise ugusta yon tayinine
yararlar.

igne

Bu igne bir zehir
kesesine baglidr.
[gnesi bagirsaklara
bagli oldugundan i¢
organlari parcalanir

Arka Bacagi ve Glir

Cicek tozu kesesi: Ar1,
topladigi cicek tozlarini ve
propolis adi verilen bir gesit
recineyi bunun icine
biriktirir.

EGITiM VE ORGANIZASYON

v
L MARMARA

Marmara Egitim ve Organizasyon Ltd. Sti.

T. 4902125273050 F: +902125265276
Marmara Belediyeler Birligi istirakidir
Www.marmara.gov.tr



FROM THE PRESIDENT OF THE UNION

BASKAN’DAN

Recep Altepe
Marmara Belediyeler Birligi ve Bursa Biiyiiksehir Belediye Baskani
President of Marmara Municipalities Union and Mayor of Bursa Metropolitan Municipality

Degerli Okurlar,

Bir sehrin hikayesini olusturan en temel ¢atismalardan biri de sehrin
kaybolmaya yiiz tutan degerlerini saklama arzusuyla, yeni olana kars:
duyulan istiyaktir. Ahmet Hamdi Tanpinar, “bir géniil adami1” olarak
kaleme aldig1 Bes Sehir’i takdim ederken séyle der: “Sevdigimiz seyler bi-
zimle beraber degisirler ve degistikleri i¢cin de hayatimizin bir zenginligi
olarak bizimle beraber yasarlar.” Sehirler de bizimle beraber degisiyor, bu
degisimler sehre deger katiyor ama bunun yaninda saklamaya, her zaman
hatirlamaya deger hikayeler, “biz” olarak, “kendimiz olarak” yasamaya de-
vam etmek istiyorsak, hem hafizamizda hem de sokaklarimizda layikiyla
muhafaza edilmeli. Canakkale'nin hikéyesi de iste boyle bir hikayedir.
Yiiz yili geride birakan, yani bir asirdir zihinlerimizde en giizel ortiilere
sar1p capcanll, taptaze korudugumuz Canakkale Zaferinin hikayesi de
her 18 Mart'ta kalbimizden sehitlerimizin damarlarindan akan kan gibi
sicak ve kutlu bir sekilde gecer. Canakkale Savaslar: sirasinda patlayan bir
top mermisiyle kolundan, bacagindan yaralanip elinden sakat kalan Hafiz
Hilmi Coskun’un torunu Savas Karakas, hem dedesinin hikayesini hem
de bir milletin miicadelesinin izlerini suyun {izerine tasimak icin derinle-
re dald1 ve bu savasin batiklar1 iizerine belgeseller ¢ekti. Dedesinin elini
sakat birakan Ingiliz ve Fransiz savas makinelerini ve top mermilerini
filme ald. Yiiziinii tarihin izinde denize ceviren Karakas ile keyifli bir r6-
portaj ilerleyen sayfalarda sizleri bekliyor. Sehir, asirlik ditkkkanlari 6niin-
den gelen gecenlere sadece vitrinindekileri sunmaz ashnda... Oniinden
gecen herkesin, ona dogru bakan her géziin 6ykiisiinii kendisininkine ek-
ler... Iste bunlardan biri olan Ug Yildiz sekerleme diikkani, Beyoglunun
mozaigine 1926’dan beri hangi renkleri katiyor, editérlerimiz sizler icin
arastirdilar. Bir de sehir hayatini dmriin riiyasiyla harmanlayip kurguyla
kaleme alip ilmek ilmek isleyenler vardir. Her okur, o hikayeden payina
diiseni alir; sehri zihninde bastan kurar. Her cadde basi, her kubbe, her
bina, balkon tek tek zihninde bastan yiikselir. Iste bu kurguyu kaleme
alirken sehrin her detayini veren Ahmet Umit, yazarlik yolculuguna bizi
de ortak etti bu sayimizda. Bir yanda tarih, eski, mazi bir yanda gelecek,
tazelik ve degisim... Bu iki ucun ortasinda, en dogru noktasinda yer alan
sehirlerde yasamamiz dilegiyle...

Iyi okumalar...

Dear Readers,

One of the basic challenges of a city’s history is the passion of trying to keep
alive values that are already diminishing. Ahmet Hamdi Tanpwinar (Turkish
novelist) says “Things we love change together with us, thus live as treasures of
our lives because they have changed.” in his work called Five Cities as a “man
of romance”. Cities also change together with us enriching them in some ways,
and in others if we want to withhold to stories worth remembering as “ours” or
“our own” we must keep our streets as well as our memories as clean and neat
as possible.

Canakkale (Gallipoli)’s story is one as such. Even though a hundred years have
passed which translates to a century, the story of the Canakkale Victory is al-
ways as fresh and touching as ever and every 18th of March is celebrated in the
same way at our hearts as warm and blessed as the blood running through the
veins of all our martyrs. Savas Karakas, grandson of Hafiz Hilmi Coskun who
was wounded during the Canakkale Wars by an exploding cannon ball from
his leg and arm, carried both his grandfather’s story and traces of a nation’s
struggle to sunlight by diving deep into the Dardanelles and documenting the
wracked of the war. He filmed the British and French war guns and cannon
balls that left his grandfather’s arm impaired. A pleasant interview awaits you
further in the pages of the magazine with Savas Karakas who turns his face
toward to the sea in search of history.

The city does not only offer displays on its century old shop windows that we
pass by every day... They also add everyone’s and every eye’s story who pass
by and look at them... U Yildiz candy shop is one of them. Our editors have
researched the colors it adds to Beyoglu since its establishment in 1926.

And there are also those who blend city life with the dream of a lifetime writ-
ing fiction as neat as knitting it. Every reader gets his worth from that story
while building the city all over again in your mind. Every street, every dome,
every building or every terrace is built again in your minds. Ahmet Umit is
our writer for the fiction detailing of cities who partners with us in this issue.
On one hand there is history, old and passed and on the other are future,
freshness and change... Wishing that we all live in cities that blend old and
new at right amounts...

Have a pleasant reading!



MARMARA

Sahibi / Publisher
Marmara Belediyeler Birligi adina Recep Altepe

Genel Yayin Yénetmeni / Editor In Chief
M. Cemil Arslan

Yayin Kurulu / Editorial Board
Ezgi Kiiciik

Gamze Giiler Demirel

Kerem Ulusoy

Melike Oztiirk

Mustafa Adil Kiirkciioglu
Yusuf Kara

Editorler / Editor
Dilara Giilsah Azaplar
Hatice Erkan

hgilizce Ceviri / English Translation
Neslihan Yiikselici

Tasarim / Design
Hasan Dede

Kapak / Cover
Maasai Mara

iletisim / Communication

Ragip Giimiispala Cad. No:10
Eminénii 34134 Fatih / Istanbul
Tel: 0212 514 10 00

Faks: 0212 520 85 58

Yapim / Production

Gafa Ajans

Katip Mustafa Celebi Mah. Anadolu Sok.
No:23 D:13 Beyoglu / Istanbul

Tel: 0212 243 20 86

Faks: 0212 243 28 59

Reklam Satis Direktérii / Advertising Sales Director
Burak Akay (gafa ajans)
burak.akay@gafa.com.tr

Katkida Bulunanlar / Contributory
Burcak Oksiiz Dogan

Dilara Ozdes

Merve Zenginel

Mehmet Onur Partal

Mehmet Demir

Kapak Fotografi / Cover Photo
flyas Yildiz

Baski / Print

Mart - Nisan / 2016

Dergide yayinlanan yazilardaki

goriis ve dnerilerden yazarlar: sorumludur.
ISSN 2148-5755

Yerel Siireli Yayin

DANISMA KURULU

(Enciimen Uyeleri)
Ahmet Edip Ugur
Balikesir Biiyiiksehir Belediye Baskani

Zeki Tocoglu
Sakarya Biiyiiksehir Belediye Baskani

Selim Yagc
Bilecik Belediye Baskani

Lokman Cagirict
Bagcilar Belediye Baskani

Stikrii Karabacak
Darica Belediye Baskani

Dr. Hasan Akgiin
Biiyiikcekmece Belediye Baskani

Emin Halebak
Liileburgaz Belediye Bagskani

¥ /marmarabb
f /marmarabb

www.marmara.gov.tr
marmaralife.com




o

PROJELERINIZE
TEB'DEN TAM DESTEK!

\

Simdi belediye ve yerel yonetimler
gelistirdikleri enerji, cevre, koltor, QTOPLU ULASlM“l
saglik ve ulagim gibi pek ¢cok SiSTEMLERi PROJELER

o fransman e ¢iCME SUYU
projeleri hayat buluyor. “PROJELE RI m ATIK SUE
PROJE VE FiZiBiLiTE = PROJELERI

DANIS&’IANLIGI n:,z w 2 YOL VE@

KATIATIK 2 '3 KAVSAK
BERTARAF 10 & 3 PROJELER:

PROJELERI'DE & 32 SGAGLIK
Bspor TESisi 2O OETESiSi
PROJELERI 1 5 B :
ﬂl_ Bz @ELERI

ENERJi VERiMLILIGI PROJ L
118!

Daha fazla bilgi igin:
TEB Kamu Finansmani B6lOm ile irtibata gecebilirsiniz
Tel: 0216 635 35 35 (Dahili: 2282/2283)
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Her sektorde ihtiyaca uygun,
yenilik¢i teknolojik ¢c6ziimler Samsung’da!l

/ I,I‘ Samsung kurumsal mobil ¢6ziimler isyerinizin tiretkenligini ve
SAMSUNG 'ﬂj o performansini artirir. Samsung Galaxy Note 5, icerisindeki
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‘Diinya’ Kapilari

PORTEKIZLI FOTOGRAFCI
ANDRE GONCALVES; PORTEKIZ,
INGILTERE, iISPANYA VE
ROMANYA’YI GEZEREK 32
KAPIYI FOTOGRAFLADL...

Toplumlarin mimari yapilar1 hem tarihsel kiiltiirlerini, hem
de tasarim gelenegini ortaya koyan bir deger. Sehirleri goz-
lemledikce bu mimari kiiltiiriin sadece tarihi ve énemli bina-
larda degil, sehrin irili ufakli her ksesinde yasadig: yadsina-
maz bir gercek. Bu gercegi fotograflayan Andre Goncalves bir
iilkeden digerine gectiginde degisen detaylar1 da gérmemizi
sagliyor. Portekiz'e baktigimizda kapilarin cevresindeki renk
ve desenler carpici bir fark yaratirken, Ingiltere'de kapilarin
yanindaki tirabzanlar binalarin da karakterini olusturan

bir 6ge haline gelmis. Toplamda 128 fotografin bulundugu
“Doors of the World”, 4 iilkeden 128 kapiy1 biinyesinde
barindirtyor.

Doors of the ‘World’

PORTUGUESE PHOTOGRAPHER ANDRE
GONCALVES. TRAVELLED THROUGH
PORTUGAL,ENGLAND, SPAIN AND
ROMANIATOTAKEPICTURES OF 32
DOORS...

Architectural works of societies are values that reflect historical
culture and designing traditions. The more one observes the city
the more one would understand that architectural culture is not
only within historical and important buildings but in fact it is
all over the city scattered in all corners. Andre Goncalves taking
photos of such details helps us see the changes from one country
to the other. When we take a look at doors in Portugal we see
that colorful and lively designs on frames create the difference,
in England the fencing around the building along with the doors
give character to the whole building. The photographic exhibition
of 128 shots for 128 doors from 4 different countries “Doors of The
World.”

[spanya/Spain
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Istanbul’a Bir de Siirreal
Acidan Bakin

FOTOGRAFCI AYDIN BUYUKTAS'IN
FOTOGRAF SERISI “FLATLAND”,
ISTANBUL'UN DOKUSUNU YENI

BASTAN YARATIRKEN, SEHRI VAR

OLMAYAN BiR PERSPEKTIFLE
BIZLERE SUNUYOR.

Ankara dogumlu fotografci Aydin Biiyiiktas “Flatland”-
“Diiziilke” adin1 verdigi fotograf serisinde Istanbul'u kus
bakis1 fakat kendi yarattig1 alternatif bir perspektifle
bizlere sunuyor. Biiyiiktas, i¢lerinde Kapali¢arsi, Sulta-
nahmet Meydani, Eminénii Yeni Cami, Sitkrii Saracoglu
Stadyumu gibi yerleri drone ile fotografliyor. Degisik ac1
ve yiiksekliklerden aldig: goriintiileri tek bir fotografta
birlestiren sanatci, Istanbul’u siirreal bir perspektifle
bizlere sunarken, sehrin kendi i¢ine kivriliyor izleni-

mi veren goriintiisii ise “Inception” (Baslangic) filmini
hatirlatiyor.

Take a look at Istanbul from
a Surrealistic Perspective

PHOTOGRAPHER AYDIN BUYUKTAS'S
PHOTOGRAPHICAL SERIES “FLAT -
LAND” CREATES ANEW TEXTURE FOR
ISTANBUL AND PRESENTSTHE CITY
WITH A NON-EXISTING PERSPECTIVE.

Biiyiiktas, born in Ankara, presents Istanbul in a series of
bird’s-eye view photographs named “Flatland” & “Diiziilke”
from an alternative perspective that he created.

He photographs places like the Grand Bazaar, Sultanahmet
Square (around the Blue Mosque), Eminénii, Yeni Camii (the
New Mosque), and Siikrii Saracoglu Stadium with a drone.
Biiyiiktas puts together all these photos taken from different
heights and angles in a single frame. As the artist presents
Istanbul in a surreal perspective, and manages to make us feel
as if the city is twining itself recalling the movie “Inception”.




a responsible tomorrow

Yesil Bina ve Yerleskelerde Coziim Ortaginiz

Bitiin sorularinizi cevaplamaya ve kapsamli danismanlik hizmetlerimizle ¢c6ziim ortaginiz olmaya haziriz.

") TURKECO, Amerika Birlesik

*Cevreye ve insan sagligina duyarli bina Devletleri Yesil Bina

e Diislk sera gazi emisyonlari Konseyinin (USGBC)
NN ° Dustk operasyon maliyetleri yénetim kuruluna secilen
J ilk Tark sirketidir.

Bina?

N\
¢BREEAM, LEED, WELL ve DGNB sertifikasyon sistemlerinin karsilastiriimasi
. * Projeye uygun sertifika sisteminin segilmesi
Hangi ¢ Maksimum verimlilik i¢in optimum sertifika hedefinin belirlenmesi
Sertifika )
Sistemi?
*BREEAM NC, In-Use, Communities; danismanlik ve siire¢ yonetimi )
*LEED NC, CS, Cl, EBOM, WELL; danismanlik ve slire¢ yonetimi
Nasil *DGNB NC, CS, ND; danismanlik ve slireg yonetimi
e o Sertifika sistemleri egitimleri ve LEED sinavlari alma yeterlilik sertifikasi y
Alriz?
~

eYakin gelecekte gergeklesecek olan vergi tesvikleri ve yaptinmlar ile ilgili yonlendirme
o Yurtdisi kaynakli fonlar ile ilgili yonlendirme
*Yasam Dongusu Analizi (LCA), EPD, C2C

e Enerji Modelleme

Tesviklerden

Yararlanabilir
miyiz? TURKECO insaat ve Enerji Ltd.

~N Zeytinoglu Caddesi

e Yesil iletisim destegi Yeserti Sok. No:19 D:6

e Proje tanitimi Akatlar / Istanbul

LOIEUIENERN . vesil bina analiz ve raporlari +90 (212) 351 52 64

Duyuracagiz? ) info@turkeco.com

www.turkeco.com
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Kiiglikcekmece Belediye Binasi vt

Kucukcekmece Belediye Binasi BREEAM International Bespoke 2010 kriterleri dogrultusunda
degerlendirilerek tasarim ve insaat evresinde ‘Very Good’ sertfikasini alarak Ttirkiye'de ilk

ve tek cevreye duyarli BREEAM sertifikali kamu binasi olma 6zelligini tasimaktadir. Calisanlarin
ve ziyaretcilerin saglik & konfor kosullarinin en tst seviyede saglanmasinin amaclandigi bu
projede enerji tasarrufu icin diger kamu binalarindan farkli giines paneli trijenerasyon ve

buz depolama sistemi gibi inovatif coziimler uygulanmistir.

2R A

' -e h . .
Kadikoy Belediyesi e s Sartyer Belediye Binasi

i =
Kadikoy Belediyesi’nde Ekolojiye Duyarli Strdrtlebilir BREEAM International Bespoke 2013 kriterleri
Yerlesme ve Yesil Bina Kriterlerinin Belirlenmesi dogrultusunda degerlendirme calismalari devam
Projesi gerceklestirilmistir. Ozellikle kentsel déniisiim etmekte olan Sariyer Belediye Binasi; cevreye t
projelerinde kullaniimak tizere Yesil Yerlesme ve Yesil duyarli mimari tasarimi, altyapisi ve enerji {8
Bina kilavuzlari hazirlanmistir. iki tane konferans verimliligi konusundaki strdirilebilir 6zellikleri §
diizenlenerek bu kilavuzlar ve yesil bina olanaklari ile tasarim ve insaat asamasinda BREEAM Very

hakkinda insaat firmalari bilgilendirilmistir. Good Sertifikasina aday kamu binasidir.
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Yolcu Tasiyabilen Drone

CIN MENSELI INSANSIZ HAVA TASITI
URETICISI EHANG’IN GELISTIRDIGI
DRONE, BIR YOLCUYU AGIRLAYIP
KISA MESAFELERDE ULASIM
YAPABILMEYI MUMKUN KILIYOR.

Drone teknolojisinin emekleme déneminden beri drone-

lar1 kisisel ulasim araci olarak konumlandirmayi planlayan
EHang, tanittig1 drone ile amacina ulasma konusunda ciddi
bir adim atmis durumda. EHang 184 isimli arac, 200 kilogram
agirhginda ve 1,4 metre yiiksekliginde. 23 dakika havada
kalabilen tasit 2 ile 4 saat arasinda sarj olup ortalama 100
km/s hizla seyahat ediyor. Arac kapali vaziyete gectiginde

ise kanatlarini katlayarak yer tasarrufu yapabiliyor. Tiim bu
teknik detaylarinin yaninda bir yolcu tasiyabilen EHang 184,
otopilot 6zelligine sahip. Yani tasita binen kisi aslinda siiriici,
pilot gibi unvanlar yerine dogrudan yolcu olarak yer aliyor.

Passenger Carrving Drone

CHINESE COMPANY EHANG
PRODUCINGUNMANNED COMBAT

AIR VEHICLES DEVELOPED A DRONE
WHICH CAN HOST ONE PASSENGER FOR
TRANSPORTINGTO SHORT DISTANCES.

EHang plans to position the drones as personal transportation
vehicles since the infancy of drone technology, which finally
took a sure step forward with their newly introduced drone. The
vehicle drone EHand 184 is 200 kilograms in weight and has a
height of 1 meter and 40 centimeters. It can fly for 23 minutes
and can be charged between 2 to 4 hours which can then travel
with a speed of 100 km per hour. And when the vehicle drone is
not in use it can fold its wings to save-up on space. Besides all
these technological details EHang 184 can also carry a passenger
on autopilot mode. Thus, the person in the vehicle drone becomes
neither the driver nor the pilot, but is just simply the passenger.




Register
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Countdown for 4" International Istanbul Smart Grid and Cities Congress and Fair has already started!
4, Ulustararast Istanbul Akilll Sebekeler ve Sehirler Kongre ve Fuarina Geri Sayim Bagladi!

ICSG istanbul 2016 Proudly Presenting “Smart Cities Panel”
ICSG Istanbul 2016 Gururla “Akilli Marka Sehirler” Panelini sunar.
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istanbul, Ankara, Cambridge Belediyesi Urmiye Belediyesi Selanik Belediyesi Parma Belediyesi
Konya, Kayseri Municipality Municipality Municipality Municipality
Buyuksehir Belediyeleri
Municipalities

Featuring Delegates From;

Urdiin (Jordan) Cin (China)

ingiltere (UK) | lsvec (Sweden) | Azerbaycan (Azerbaijan) Macaristan (Hungary) | Yunanistan (Greece) | Hindistan (India) italya (italy) ‘ CIS & MENA Ulkeleri (Countries)

For more information

www.icsgistanbul.com
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BU FUAR 5174 SAYILI KANUN GEREGINCE TOBB (TURKIYE ODALAR VE BORSALAR BiRLiGi) izNi iLE DUZENLENMEKTEDIR.
THIS FAIR IS ORGANIZED WITH THE PERMISSION OF THE UNION OF CHAMBERS AND COMMODITY EXCHANGES OF TURKEY IN ACCORDANCE WITH THE LAW NUMBER 5174
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New York’ta Teknoloji
Devrimi

NEW YORK BELEDIYESI BiR iLKE
IMZA ATARAK DUNYANIN EN BUYUK
UCRETSIZ INTERNET AGI KULLANIMI

PROJESININ STARTINI VERDI.

New York Belediyesi ile teknoloji sirketlerinin olusturdugu
proje kapsaminda kentin 500 ayr1 noktasina yerlestirilecek
hot spot ile New Yorklular tamamen ficretsiz olarak yiiksek
hizli Wi-Fi baglantisindan yararlanabilecek. Kentte kullanilan
biitiin telefon kabinlerinin yerine tamamen ficretsiz hizmet
verecek akilli kabinler yerlestirilecek. Akilli kabinler aracili-
g1yla telefon ve tabletler USB baglantisiyla ticretsiz olarak sarj
edilebilecek. Wi-Fi agina bir kez girildikten sonra sistemin
New York'un her bélgesinde ayn1 kullanic1 bilgileriyle kesin-
tisiz olarak ¢alisacagini vurgulayan teknoloji uzmanlari, pro-
jenin tamamen reklamlardan gelecek gelirlerle saglanacaginin
altini ciziyor. Yaklastk 200 milyon dolar yatirim yapilacak olan
projenin 12 yilda reklam gelirleriyle New York Belediyesine
500 milyon dolar kazandirmasi bekleniyor.

FREE WiFi &

New York's ‘Technological
Revolution

NEW YORK CITY MUNICIPALITY LEADSTHE
WAY FORTHE USE OF WORLDS LARGEST
FREE OF CHARGE WEB PROJECT.

As per the project between New York City Municipality and
technology companies, New Yorkers will have access to high speed
Wi-Fi connection in the city’s 500 different access points and
totally free of charge. Smart free of charge booths will be placed
instead of the used telephone booths in the city. With the help of
these smart booths all phones and tablets will be charged gratis via
USB connections. Once entered to the Wi-Fi system, users will be
able use uninterrupted connection with the same user information
Sfrom all the districts of New York. Technology experts also un-
derline that the project will be financed by the income from adver-
tisements received. It is expected for the project to bring in almost
US$500 million to the Municipality of New York in 12 years’time
with an initial investment of about US3200 million.
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Doga ve Siirdiiriilebilirlik
Uzerine Bir Sergi: Yok
Olmadan

13 OCAK - 5 HAZIRAN 2016
TARIHLERINDE GOSTERIMDE KALACAK
SERGI, DOGAYLA iLGILI KAVRAMSAL
ARASTIRMALAR YAPAN VE EKOLO]JIiK
MESELELERI SANATSAL PRATIGININ
TEMELINE ALAN SANATCILARDAN BIR
SECKi SUNUYOR.

Istanbul Modern, 2016 yilin1 dogay yiicelten ve cevresel
farkindalig giindeme getiren bir sergiyle karsiliyor: “Yok
Olmadan”, sergi, dogayla ilgili kavramsal arastirmalar yapan
ve ekolojik meseleleri sanatsal pratiginin temeline alan
sanatcilardan bir secki sunuyor. Farkli donemlerden sanat-
cilarin dogaya bakislarini ve “siirdiiriilebilirlik” kavramiyla
cetrefilli iliskilerini yansitan calismalar, insanin ekosistem ile
etkilesimine dair farkli yorum ve dngériiler iceriyor. Sergide
Tiirkiye ve farkli cografyalardan yirmi sanatg1 ve sanat

grubunun resim, heykel, yerlestirme, fotograf ve hareketli
goriintiilerine yer veriliyor.

Exhibition on Nature &
Sustainability: Till it’s
Gone

THE EXHIBITION IS OPEN FOR VISITORS
FROMI13TH JANUARYTO 5THJUNE 2016,
OFFERING AN ANTHOLOGY OF ARTISTS
RESEARCHING NATUREIN THEORY
AND ARTISTICALLY PRACTICES
ECOLOGICAL MATTERS.

Istanbul Modern welcomes 2016 with an exhibition that
promotes nature. “Till it's Gone” is an exhibition offering

an anthology of artists researching nature in theory and
artistically practices ecological matters. Displaying work by
artists from different eras with outlooks on nature and their
complicated relationship with the concept of “sustainability”
also people’s relations with the ecosystem and various remarks
on their interaction. The exhibition hosts around twenty artists
and art groups from Turkey and other geographical regions

with paintings, statues, fittings, photographs and video works.
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Doga Ile Etkilesime Giren
Sokaklar

SOKAK SANATI VE DOGA ARASINDA
GENELLIKLE DOGAL BiR ANLASMAZLIK
VARDIR. ANLASABILDIKLERI ZAMAN
ISE; ICINDE BULUNDUKLARI ALANI
(DUVARI, PENCEREYI, KAPIYI)
HALIHAZIRDA OLDUGUNDAN COK
DAHA YARATICI BIR MECRAYA
DONUSTUREBILIYORLAR...

Cogunlukla duvarlarda, bazen yerlerde, sehirde bulunabilecek
ti¢ bes yaprakla, bir agacla, sarmasikla biitiinlesen kiiciiklii
biiyiiklii ¢izimler var. Sehri giizellestiren, keske her yerde go-
rebilsek dedirten tiirden calismalar bunlar. Tabii ki her duvari
veya kaldirim tasini sokak sanatina doniistiirmek kolay degil.
Sanatcinin cok iyi bir arastirma yaparak mitkemmel noktay:
bulmas: gerek... O mitkemmel noktay: yakalayan sanatcilar
6zel ve benzeri bulunamayacak giizellikte ¢alismalar cikar-
muislar. Yani elinde sprey boyas olan sokak sanatcilarinin,

2 boyutlu calismalarini doganin elementleri ile birlestirip 3
boyutlu ¢alismalar cikarmalarindan bahsediyoruz.

Sanatci: Natalia Rak

-]

Streels Inleracling with
Nature

NATURE ANDTHE CONCEPT OF
STREET ART DONOT USUALLY GET
ALONG WELL.BUT WHEN THEY
MANAGETODOTHIS THE GROUND
THEY AREIN (E.G. WALL, WINDOW,
DOOR) BECOMES A VERY CREATIVE
MEDIUM...

Usually at walls, sometimes on the ground, there are all sorts of
drawings integrated with such city findings like leaves or may
be a tree with ivy on. These works are the ones that embellish
the city where we long to find in different parts of town. Of
course it is not an easy job to turn every pavement stone or
wall in town into pieces of art. The artist has to make a precise
research to find the best spot... Artists have made extraordinary
and very special work of arts once they find this spot. In short,
we are talking about street artists with spray paint turning

2 dimensional works into 3 dimensional pieces of art with
findings from nature itself.
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Metafizik Resmin  Chirico, pioneer of
Onciisii Chirico, Pera  metaphysical drawings
Miizesi’'nde! is in Pera Museum!
PERA MUZESI MAYIS AYINA UNTIL MAY, THE PERA MUSEUM WILL HOST

KADAR METAFIZiK SANATININ
KURUCUSU, 20. YUZYILIN EN SIRA
DISI SANATCILARINDAN GiORGIO DE
CHIRICO’'NUN SERGISINE “DUNYANIN
GIZEMi BASLIGI ALTINDA YER
VERIYOR.

1 Mayzs tarihine dek siirecek olan sergiye sanatcinin tiim
dénemlerine, temalarina, felsefi arayislarina ve sanatsal serii-
venine 151k tutan kapsamh bir kitap eslik ediyor. Pera Miizesi,
metafizik iizerine yapitlariyla gercekiistiiciiliige esin kaynag:
olan ikonik sanatc1 Giorgio de Chiriconun (1888-1978)
eserlerini, Roma, Giorgio ve Isa de Chirico Vakfi isbirligiyle
24 Subat-1 Mayzs tarihleri arasinda sergiliyor. Giorgio de
Chirico, 6liimiinden yillar sonra, “Diinyanin Gizemi” adl
sergi araciligiyla ilk kez babasi Evaristo Chiriconun dogdugu
kent olan Istanbul'u eserleriyle ziyaret ediyor.

THE EXHIBITION GIORGIO DE CHIRICO, ONE
OFTHE MOST EXTRAORDINARY ARTISTS
OFTHE 20TH CENTURY AND FOUNDER OF
METAPHYSICAL ART.

His work “World's Enigma” will stay on exhibition until Ist of
May. A comprehensive book also assists shedding light to his phil-
osophical and artistic adventures through his entire period and
themes. Pera Museum hosts the exhibition of iconic artist Giorgio
de Chirico (1888-1978) who inspired surrealistic metaphysical
composition together with the foundations of Roma, Giorgio and
Isa de Chirico between the dates of February 24 — May 1, 2016.
Many years later Giorgio de Chirico visits Istanbul — the birth-
place of his father Evaristo Chirico — for the first time through his
exhibition “World’s Enigma’”.
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Yerel Yonetimler Finans
Zirvesi Misafirlerini
Bekliyor!

TURKIYE'NIN iLK YEREL YONETIMLER
FINANS ZiRVESI, MARMARA
BELEDIYELER BiRLIGI'NIN EV
SAHIPLIGINDE 5 MAYIS 2016 TARIHINDE
CONRAD ISTANBUL BOSPHORUS
OTEL'DE DUZENLENIYOR.

Tiirkiye'de ilk defa Marmara Belediyeler Birliginin diizen-
leyecegi Yerel Yonetimler Finans Zirvesi, yerel yoneticilerin
yanu sira; Fitch, AFD, EBRD ve EIB gibi uluslararas: kurulus-
larin yoneticilerini de bir araya getirecek.

TEB'’in ana sponsorlugunda gerceklestirilecek olan Finans
Zirvesinde, finansal enstriimanlarin rekabet ortamina acil-
masi, belediyelerin uluslararasi derecelendirme kuruluslari ile
isbirlikleri, uzun vadeli yatirimlarin 6niindeki engeller gibi
konular degerlendirilecek. Kamu sektoriine kaynak aktaran
biitiin oyuncular bir araya getirecek olan zirve, 6zellikle yerel
yonetim odakli finans konusunu masaya yatiracagi icin de
Tiirkiye'de ilk olma 6zelligini tagiyor.

Ayrintili bilgi icin: www.yfz.com.tr

Local Authorities await
The Guests of Finance
Summit!

THE FIRST LOCAL AUTHORITIES
FINANCE SUMMIT IN TURKEY WILL BE
HOSTED BY MARMARA MUNICIPALITIES
UNION IN CONRAD ISTANBUL
BOSPHORUS HOTEL ON

5 MAY 2016.

In the first ever Local Authorities Finance Summit to be
organized by Marmara Municipalities Union, executives of
international foundations such as Fitch, AFD, EBRD and
EIB will attend the summit along with local authorities. The
Finance Summit which will be organized under the main
sponsorship by TEB, will cover the issues such as, presenting
financial instruments into competition, cooperation by
municipalities with international rating institutions, the
barrier ahead of long term investments. The summit which
aims to bring all elements that deliver source to the Public
Sector is especially important as it is a first time ever in
Turkey to bring forth the issue of finance focused on local
authorities. For detailed information: www.yfz.com.tr

DIBITAL TRADITIONAL
MARKETING  MARKETING




HAYAT | LIFE

20 | 2016

Giinesiniz Bol Olsa Ne
Yaparsmiz?

BiZ SOYLEYELIM, ENER JiYE
DONUSTURURSUNUZ. IKLIiM
DEGISIMINDEKi OLUMLU
YAKLASIMIYLA DIKKAT CEKEN FAS

DA OYLE YAPIYOR. “COLUN KAPISI
OLARAK NAM SALAN VARZAZAT
KENTINE, DUNYANIN EN BUYUK GUNES
SANTRALLERINDEN BiRiNi KURUYOR.

Projenin ‘Nur-1’ diye adlandirilmus ilk asamas1 yakin zamanda
devreye girecek. Bes yil sonra ise tilkenin enerji ihtiyacinin
yarisini saglamaya baslayacak. Ustelik Avrupa'ya da elektrik
satis1 gerceklestirilecek. Bu santraller kompleksi diinyanin en
lan teknoloji ise alisilagelmisin disinda; binalarin damlarina
yerlestirilen fotovoltaik paneller yerine aynal bir sisteme
dayaniyor. Daha pahali bir yéntem ama giines battiktan sonra
bile enerji iiretmeye devam ediyor. Bu yaklasimin temel yapist
soyle: Biikiimlii, parabol bi¢imli 500.000 ayna var ve her biri
20 metre yiiksekliginde, 800 sira halinde c¢olde dizilmisler. Ol-
duklar yerde ufak ufak donerek giinesin hareketini izliyorlar.
Bu proje sayesinde iilkenin hem biiyiik bir mali sikintidan
kurtulmasi, hem de giines enerjisi alaninda lider iilkelerden
biri durumuna gelmesi hedefleniyor.

What would you do if you
had too much sunshine?

WELLTELL YOU: YOU'DTURN IT

INTO ENERGY. MOROCCO WITH ITS
MODERATE APPROACHTO CLIMATE
CHANGEISDRAWING ATTENTION

BY BUILDING THE WORLD’S BIGGEST
SOLARPOWERPLANT AT VARZAZAT,
FAMOUS ASTHE “GATE OF THE DESERT”.

The first part of the project the project called ‘Nur — 1'(Light —
1) will start operation in the near future. And five years later
it will be able to supply half of the energy need of the country.
Then again it will sell electrical energy to Europe. These power
plant complexes are considered to be World’s largest solar ener-
gy enterprises. The technology used is a unique one: instead of
using photovoltaic panels on rooftops, a mirror system is used.
Even though it is a relatively more expensive system it produces
energy even after sunset. The fundamental structure of this
system is as such: there are 500.000 parabolic shaped, flexional
mirrors and each one is 20 meters high, in a series of 800 lined-
up in the desert. They are following the sun’s movement as they
are swivel slowly. With this project, the country aims to be
freed from financial distress and also become one of the leading
countries in the area of solar power.
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Bu, Cocuklarm
Kongresi!

MARMARA BELEDIYELER BiRLiGi
TARAFINDAN DUZENLENEN

II. ULUSLARARASI COCUKLARIN
SEHRi KONGRESI, BU YIL 19 NISAN'DA
BALIKESIR'DE, 30 NISAN'DA
ISTANBUL HARBIYE ASKERI MUZE'DE
GERCEKLESTIRILECEK.

Go6emen cocuklarin sehrinde sorunlar ve potansiyeller masa-
ya yatilirken ¢ocuklar icin yerelde yapilabilecek diizenlemeler
iizerine diisiinme, tartisma ve iiretme firsatinin dogacagi

2. Uluslararas1 Cocuklarin Sehri kongresi 19 Nisan ve 30
Nisan tarihilerinde iki ayakli olarak diizenlenecek. Cocuk ve
sehir iliskisi; uzmanlar, akademisyenler, yerel yonetimler ve
cocuklarin katkilariyla uluslararas: bir mesele olan gécmen
cocuklar 6zelinde ele alinacak. 19 Nisan Balikesir'de Balikesir
Biiyiiksehir Belediyesi'nin katkilariyla yerel yonetim ve co-
cuklarin tartisacagi konular, 30 Nisan'da Istanbul'da Harbiye
Askeri Miize'de gerceklestirilecek. Ayrica uzman hocalarin
yonetiminde kurlacak atolyelerde cocuklar icin sehre dair
farkindalik yaratilmaya calisilacak.

Bir 6nceki kongreyle ilgili ayrintili bilgi icin:
http://www.cocukvesehir.org/

This is the Congress
of Children!

THE 2.INTERNATIONAL CHILDREN'’S
CITY CONGRESS ORGANIZED BY
MARMARA MUNICIPALITIES

UNION WILL BE HELD ON 19 APRIL
IN BALIKESIR AND ON 30 APRIL IN
ISTANBUL HARBIYE MILITARY
MUSEUMTHIS YEAR.

In the 2. International Children’s City Congress, attention the
problems and potentials of immigrant children in the city it
will brought to attention, which could also be an opportunity

to discuss and produce solutions as to what could be done for
children locally. The relation between the city and the children
will be reviewed by experts, academicians, local administrators
and children within the context of international problem of
immigrant children. The congress will be organized in two steps
on 19th and 30th April. Issues discussed and reviewed by local
administrations and children on 19 April in Bahkesir with the
contribution of Bahkesir Metropolitan Municipality will be real-
ized in Istanbul Harbiye Military Museum congress on 30 April.
Expert teachers will hold workshops to create awareness of city
life among children. For further information about the former
congress please check: http:// www.cocukvesehir.org/
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= ALI MURAT R’A WEASKED ALI MURAT SILPAGAR
: _,__QIFTLIKKOY’U VE ONU ABOUT CIFTLIKKOY AND THE PROCESS
.~~~ KOLTUGUNA G ;; THAT CARRIED HIMTOTHE POLITICAL
SUREGI SORDUK. O DA AVi EEXPLAINEDUS HISLIFE AS
" BiR YEMEGI TARIF EE SGIVING A RECIPE. HETOLD
GIBI ANLATTIHAYATI 'ANGED WHEN HE WAS
UNIVERSITE YILLARININ * \ IVERSITY HOWHE
_ ONDA YARATTIGI BEGISIMI
BICKIN BIR DELIKANLIYKEN = TEE
OYNADIGI FUTBOLU, HOCALIK ALE
YAPTIGI YILLARI VE HAKKINDA THINGS
BILINMEYENLERI DILE GETIRDi. ABOUT.
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“The important thing is to start off”
“Miihim Olan Yola Cikmak”

Silpagar ¢ok sik réportaj vermeyi seven
biri degil. Karsisindakini zaman zaman
rahatlatan zaman zaman ise merakta bi-
rakan bir tarzi var. Sabir ve istikrar dolu
gecmisini anlatirken; “Calisarak mutlu
olan, calisarak dinlenen biriyim. Derdim;
yaptigim isin vatana millete hayrinin
dokunmas: ve sonrasinda daha iyisini
yapabilmek. Ciinkii insan bu diinyada
boyle temizleniyor, imtihan bu. Sabre-
deceksin ve iic metre kefeninle Rahmet-i
Rahman'’a yiiriiyeceksin...” dedi.

Kafkasya'dan Yalova’ya Uzanan Bir
Hikayeniz Var...

Evet, baba tarafim Kafkasyali, hac
vazifesini yerine getirmek icin yola
ciktiklarinda Rus Harbi basliyor ve
Kafkasya'ya geri kabul edilmedikleri
icin Ciftlikky'de kaliyorlar. Annem
ise Konyali. Babam, annemle Konya'da
tanisip evleniyor. Ben de orada diinya-
ya geliyorum. Daha sonra Ciftlikkdy'e
yerlesiyorlar. Sizin anlayacaginiz kéy
kuruldugundan beri buradayiz, bura-

liyiz...

Cocuklugunuz Ciftlikkdy'de gecti,
peki sonra?

Evet, ben Ciftlikkdy'tin sokaklarinda
biiytidiim; top kosturdum, oynadim,
yaramaz bir 6grenciydim. Universite-
yi kazaninca da devam etti bu hasar1
hallerim. Siyasete olan diiskiinligiim
cocukluktan belliydi. Miicadeleci yanim
o donemler gencligin verdigi heyecanla
doruga ulasmust1. Universite hayatimi
da 13 yilda tamamlayarak milli ve yerli
durusumun karsiligini almis oldum.

Rusca’ya ve Orta Asya dillerine
olan merakiniz nasil baslad: peki?

Bir dsnem Rusya'da deri ticareti ile
ugrastim. Hatta 3 tane firin actim. Sani-
rim Rusya'da ilk firin acanlardan biri
benim. 1997’ye kadar orada calistim.
Haliyle dilini de az ¢cok 6grendim.
Kipeak lehcesi de dahil birkag lehge

Silgapar doesn’t like to give interviews.
Although he is a man of words, he is a
little bit mysterious. As he was telling
his past full of patience and constancy
he said the following: “Working makes
me happy. I rest when I work. I want
to serve my country and do my best. I
believe people can be purified that way.
This is a test. You have to be patient
and walk towards God with your
3-meter long shroud.”

Your Story Goes From Caucasia To
Yalova..

My father is from Caucasia. While
they were on their way for pilgrimage
the Russian- Turkish war started.
Because they couldn’t go back to
Caucasia, they stayed in Ciftlikkoy.
My mother is from Konya. My father
and my mother met and got married
in Konya and I was born there. Later
they settled in Ciftlikkoy. As you can
see we have been living here since
Ciftlikkoy village was established.

Your Childhood Passed In Ciftlikkoy.
What Happened Later?

I grew up on the streets of Ciftlikkoy,
I played football. I was a naugh-

ty student. My naughty manners
continued when I got into University.
T'was into politics since my childhood.
My combative side was on top with
the enthusiasm of youth. I graduated
from University in 13 years without
compromising my nationalist vision.

How Did Y ou Get Interested In Rus-
sian and Middle Asian Languages?

Twas a leather trader in Russia. I
opened 3 bakeries. [ was one of the
first entrepreneurs who opened a
bakery in Russia.  worked there until
1997. I learned their language while

I was working. I can speak several
dialects including Kypchak. [ was

“Cay deyince aklima hep dem gelir, su hayatta
her seyin demini tutturmak gerek.”

“Tea means brew. Brew means balance. You have
to keep your life in balance.”

iYi CAY DEMLERIM!

“Cay1 cok severim ve de iyi ¢ay demle-
rim. Cayin kokusu ¢ok hafif olmali
ve rahatsiz etmemeli. Sert ya da genzi
yakici bir koku varsa kalitesinden
stiphe duyarim. Su kaynadiktan
sonra fokurdamasi tamamen bitmeli,
1-2 dakika bekledikten sonra ideal
demleme 1sisina ulastik demektir.
Cay deyince aklima hep dem gelir, su
hayatta her seyin demini tutturmak
gerek. Dem demek denge demektir.”

IAM GOOD AT BREWING TEA

“Tlove drinking tea and I am good at
brewing tea. Tea scent should be light
it shouldn’t bother. If it smells bitter

I question its quality. Boil water and
wait for 1-2 minutes. Water will come
to its ideal heat for brewing. Tea means
brew. Brew means balance.
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“ Live your life in balance.”

“Dengede Yasa”

konusabiliyorum. Ulkemden uzakta
ticaret yaptigim dénemde bile hareket
halindeydim, biz de hareket bereket
demektir.

Ticari olarak Rusya’da basariy1 ya-
kalamissiniz, neden geri dondiiniiz?
Annem okulu bitirmedim diye ¢ok {izii-
lityordu. Geri doniip bitirme karari al-
dim. 1,5 yilda 30 ders verdim. Istanbul
Teknik Universitesi (ITU) Elektrik-E-
lektronik Fakiiltesi, Elektrik Miihen-
disligi boliimiinii 1999’da tamamlamis
oldum. Daha sonra Marmara Univer-
sitesi Sosyal Bilimler Enstitiistinde
Ekonometri Ana Bilim Dalj, Istatistik
Bilim Dal1 ile devam ederek 2006’da
yiiksek lisans yaptim.

Yildiz Teknik Universitesinde
Ogretim gorevlisi ve program yii-
riitiiciisii olarak gorev yapmissiniz.
Nasil bir hocaydiniz?

Ogrencilerine kiymamaya calisan bir
hocaydim. Ben cektim onlar ¢ekmesin
istedim. Beni en cok o cocuklarin anne
ve babalar diistindiiriir. Bu yiizden
derslerimin ilk 15 dakikasini nasihate
ayirirdim. Mithim olan sinavlardan 100
almalar degil. Hayata kars1 durusla-

r1 dik olmals... Basar1 demek, iyi bir

active even when [ was away from my
country. Where there is action there is
abundance.

You Were A Successful Businessman
In Russia. Why Did Y ou Come Back?

My mother was very upset because

I didn’t graduate from University. |
decided to come back and finish school.
I passed 30 courses in 1,5 years. I grad-
uated from Istanbul Technical Univer-
sity Faculty of Electrics and Electron-
ics, Electrical Engineering in 1999.
Then I got into Marmara University,
Social Sciences Faculty, Econometrics
Department. I got my master degree in
Statistics in 2006.

You Were a Lecturer and Program
Runner InYildiz Technical Univer-
sity. How were you as a Teacher?

[ was very protective of my students.
As I suffered a lot during my univer-
sity years I didn't want them to suffer
like me. I was always thinking about
the parents of my students. Therefore
the first 15 minutes of my lessons
would be advice sessions. Getting 100
points from the exams isn’t impor-

DEGERLERIMIZI
KAYBETMEYELIM!

Televizyon dizilerine ne zaman g0z
gezdirsem kiiltiirel degerlerirflizden
uzak oldugunu gorityorum. Ozen-
dirmek yerine dgretici kurgularin
olmasini tercih ederim. Unutma-
mak gerek, madde ile mana birbir'ini
gectigi zaman orada bir dengesizlik
olusur. ilimde ya da sanatta hic fark
etmez, ilerlemek sart. Ama bunu
toplumsal degerlerden uzaklasma-
dan, kiiltiirel yap: taslarint yerinden
oynatmadan yapmak gerek. Mesela
katliam haberleri icin bile like'a
basar olduk. Bu toplumun degerle-
rinin giinden giine yittigini gormek

cok acl...

WE HAVE TO KEEP OUR VALUES!
When I watch TV series I see they
don’t fit in our cultural values. I pref'er
educational fictions instead of tempting
ones. We have to keep in mind, when
materiality and morale isn't equal, im-
balance occurs. We have to make progress
in science as well as art but we have to
do this without compromising our social
values and dislocating our cultural struc-
ture. For example we click on “like” even
for news about massacres. It’s upsetting
for me to see that we lose our social values

day by day.

Roportaja Silpagarm oglu da eslik etti...

Silpagar’s son accompanied the interview...
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Where there is action there is abundance

Hareket Bereket Demektir

tiniversitede okumak ya da iyi bir
sirkette pozisyon yakalamak demek
degildir. Basar1 bana gore hangi sartta
olursa olsun insanin onuru ile ayakta
kalmasidir.

BIR DAMLA SU...

Universitedeki gorevinizi birakip
siyasete atilmissiniz...

Evet, siyasetin her daim bir ucundan
tuttum. Once ben degil, once millet
diyerek ciktim yola. Bu yiizden daha
genis kitlelere ulasabilmek adina
tiniversitedeki gorevimden ayrildim.
Ogretmenlik yaptigim dénemden
sonra da 6gretmeye devam edebil-
mek i¢in acimi1 genislettim. Gencken
kanimiz kayniyordu tabii, ama yas
ilerleyince siyaset benim i¢in hizmet
demek oldu. Fikirlerimi paylastigim
insanlar beni destekledi. Ailem duas:
ile yanimda oldu. Ki en 6nemlisi de
buydu benim i¢in... Giivendiginiz
insanlarla hareket etmek, onlarin sizi
desteklemesi ¢ok 6nemli. Gériinen ve
goriinmeyen bir ekibim var, antikor
etkisi yaratiyorlar. Zerre-i miskal bile
olsa halkima bir faydam oluyorsa ne
mutlu bana... Hz. fbrahim’in kissa-
sin1 bilen bilir; “Nemrut'un askerleri
Ibrahim Peygamberi mancinikla atesin
tam orta yerine atacaklari sirada, atese
dogru bir karinca agzinda kiiciiciik bir
damla su ile telasla gidiyormus. Baska
bir karinca onun bu telasini goriip
sormus. Telasla yetismeye calisan
karinca, agzindaki bir damla suyu
ellerinin arasina alip cevap vermis:
Haberin yok mu? Nemrut, ibrahim
Peygamberi atese atacakmis. Meydana
atesin oldugu yere su gétiirityorum.”
Bir damla suyun o atese ne faydasi olur
demeden yola ctkmaktir mithim olan.
Ben de 6yle yaptigima inaniyorum.
Halkima bir damla bile olsa faydam
dokunuyorsa ne mutlu bana.

tant. The most important thing is to
stand tall against life. You don’t have
to graduate from a good university
or have a career in some company to
be successful, you have to stand tall
and keep your dignity against every
condition.

ONE DROP OF WATER...

You Quit Your Job and Entered
Politics

Yes, I was always interested in politics.
Serving public is my motto. I quit my
job at the university because of this
reason. But I widened my angle to con-
tinue teaching. I was more enthusiastic
when I was young but as I grew old I
wanted to go into politics to serve the
public. People whom I shared my ideas
with supported me. My family prayed
for me. This was the most important
thing for me. Acting together with the
people whom you trust and getting
their support is very important. I have
two teams which create antibody effect.
If I served public I would consider my-
self happy. As it’s told in Hz. Ibrahim’s
story: “As the soldiers of Nimrod were
about to throw Prophet Ibrahim in the
middle of the fire with a catapult, an
ant walked towards the fire carry-

ing one drop of water in its mouth.
Another ant seeing it rushing towards
the fire asked what it was doing. The
ant took one drop of water out of its
mouth and held it in its hands: “Don’t
you know that Nimrod will throw
Prophet Ibrahim into the fire. I am
carrying water to put-off the fire.” You
shouldn’t think one drop of water can’t
extinguish the fire. This is the most
important thing. I believe I did that.
If I have been useful to public I would
consider myself happy.

=

| I
KERKUK MUZIGI
Genglik yillarimdan kalma bir
aliskanlik. Tiirkii dinlemeyi cok
severim, sadece dinlemekle de ye-
tinmem, eslik de ederim. Ciftlikk6y
Belediyesinin korosunda tiirkii
sdylemisligim coktur.

KIRKUK MUSICS

I was interested in Kirkuk music since
Twas young. I like listening to folk
songs. I don't just listen to music, I also
sing. I used to sing folk songs in the
Ciftlikkoy Municipality choir.
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“I don’t need a diploma. I need you.”
“Diploma Degil, Bana Sen Lazimsin”

isiniz geregi siirekli hareket halin-
desiniz, ailenize vakit ayirabiliyor
musunuz?

Aile benim i¢in mukaddestir. Ogluma ve
esime zaman ayirabilmek icin elimden
geleni yapryorum. Ben, anne ve babam-
dan boyle 6grendim. Her cocuk, diinya-
ya geldigi andan itibaren aile degerlerini
hissedip yasayarak biiyiir. Anne ve baba-
nin konusmalari, tercihleri, davranislari,
o ailenin hakim degerlerini yansitir. Ben
de ailemden 6grendigim dogrular ya-
satmaya calistyorum. Cocuga hitkmetme
degil, dgretme cabasinda olmak lazim.
Mesela okuldan her atildigimda babam
beni tatile gonderirdi. “Diploma degil
bana sen lazimsin” dedigi ve mutlu-
lugumu diisiindiigii icin ona tesekkiir
bor¢luyum.

Hareket berekettir dediniz, spor ile
araniz nasil?

Simdilerde sadece yiirityiis yapmaya
firsat bulabiliyorum ama bir dénem de-
fans oyuncusu olarak futbol oynamis-
ligim var. Ta ki bel fitig1 olana kadar,
ITU’de amatér lisanlrydim. Okulla ilisi-
gimin kesildigi donemde ise Ciftlikkoy
Spor’a déndiim. Kil pay1 profesyonelligi
kacirdim diyebilirim. Keske zamanim
olsa, giinlitk yasamimda spora daha ¢ok
zaman ayirabilsem.

You Travel All The Time. Can You
Spare Time For Your Family?

My family is sacred to me. I do my best
to spare time for my wife and my son.
I learned this from my parents. Every
child is affected by family values.
Manners and choices of the parents
reflect their values. I try to relay those
values to my family. Parents shouldn’t
dominate children, they should teach
them. My father used to send me to
holidays whenever I was expelled from
school. I am thankful to him for think-
ing about my happiness and for saying
‘Tdon't need a diploma, I need you.”

You Said Where There Is Action
There Is Abundance. Are You Into
Sports?

I could only spare time for walking but
I played football as a defense player
until I got hernia. I had an amateur
license in ITU. I played in Ciftlikkoy
Spor after I was expelled from school. I
missed my chance to be a professional
football player. I wish I could spare
more time for sports.

Bir kahvenin kirk yil hatir1 vardir diyerek
ocagin basina gecti...

He stepped in saying that coffee’s memory
lasts forty years

ENGELSIZ KAFE

Silpagar, “Goreve geldigimiz ilk
giinden itibaren insan odakli, hizmet
odakli calismalar gerceklestiriyoruz.
Verdigimiz sozleri bir bir yerine ge-
tirmenin ise mutlulugunu yasiyoruz.
Engelli vatandaslarimiza yonelik
olarak Engelsiz Kafe sozii vermistik.
Bu soziimiizii de yerine getirdik. Bin
500 m?lik park alani icine engelli
vatandaslarin rahatlikla kullanabi-
lecegi, saydam cephe mimarisi ile
olusturulmus tek kath 150m’lik otu-
rum alanina sahip kafe, spor aletleri,
cocuk park: Ciftlikkoy'deki bircok
engelli vatandasin ugrak yeri olacak.

ACCESSIBLE CAFE

Silpagar, “Since the first day we took
office, we have been conducting and
service oriented jobs. We are also
living the happiness of keeping all the
promises that we have made. We also
promised our disabled citizens an acces-
sible café. We also kept this promise. In
a park area of 200 sqm, we built a com-
plex for a café, sports equipment, and
children’s park, Ciftlikkdy which will
be visited frequently by our disabled
citizens. The complex has a transparent
facade and it resides on a single floor
of 150 sqm’”.
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CANAKKALE VE KURTULUS
SAVASI GAZiSi DEDESININ
GUNLUGUNU OKUDUGUNDAN
BERI KENDIiSINi CANAKKALELI
SAYIYOR SAVAS KARAKAS.
SAVAS GEMILERININ
MEZARLIGINA DALARAK
DERINLIKLERDEKI TARIHI
GUN YUZUNE CIKARIYOR VE
EKLIiYOR; “HER SEY ARDINDA
BIR iZ BIRAKIR...

SINCE HEREAD HIS GRANDFA-
THER’S JOURNAL VETERAN OF
-BATTLE OF GALLIPOLI & TURKISH
WAROF INDEPENDENCE, SAVAS
KARAKAS BECAME MORE INTEREST-
ED IN THE STORIES OF PEOPLE FROM
CANAKKALE HEBRINGS LIGHTTO
HISTORY IN THE DEPTHS BY DIPPING
INTOTHE CEMETERY OF WAR-
SHIPS, AND HE ADDS: “EVERYTHING
LEAVES ATRACE BEHIND...”

/ Dilara Giilsah Azaplar
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“History in the depths”

‘Derinlerdeki Tarih’

Herkesin bir derdi vardir; onun
derdi de suyun izinde gordiiklerini
diinyayla paylasmak. Canakkale
gazisi dedesinin hatiratini okudugu
giinden bu yana; milletlerin tarihi-
ni barindiran “Kale-i Sultani’nin
tanimadigimiz yiiziine nefes aldi-
ran Savas Karakas, imzasin1 attig:
islerle kendinden sonra yapilacak
projelere 1s1k tutmaya devam edi-
yor... Su'daki sir perdesini aralayan
Karakas “Derinlerdeki Tarih” ara-

yisin1 Marmara Life ekibine anlatti.

Sizi belgesel cekmeye yonlendi-
ren nedir, bu tutkunuz ne zaman
basladr?

Cocukluk anilarimda yer etmis olan
dedem Hafiz Hilmi Coskun, Canakkale
Savaslari sirasinda patlayan bir top
mermisiyle kolundan, bacagindan yara-
lanmus, elinden sakat kalmisti. Bu savas
gazisinin yanmus eli kiiciik torunu i¢in
o zamanlar korkutucuydu. Fakat yillar
gecip ozellikle dedemin hatiratini oku-
yup anlayacak yasa geldigimde, keske o
elden korkmak yerine kucaginda daha
cok oturup elini daha siki tutsaymisim
dedim. Maalesef artik dedem yoktu ve
benim de onun ardindan yapabilecegim
tek sey onun elini sakat birakan Ingiliz
ve Fransiz savas makinalarini ve top
mermilerini filme almak oldu. Canak-
kale Savas1 batiklari {izerine belgeseller
cekmeye iste boyle basladim. Bu tutku
beni Canakkale Bogazi derinliklerinde
yatan Dumlupinar denizaltisina ve ora-
dan da Marmara’ya tasidi. 1915 yilinda
Marmara Denizi de bir savas meyda-
nryd: ve burada pek cok Canakkale
sehidi anilmay bekliyordu. Onlarin
hikayelerini anlatmak iizere, Marma-
ra’'da calismalara basladik, dedemin
elini bu kez de Marmara'nin derinlik-
lerinde tuttum. Cocuklugumda Kaptan
Cousteau da dahil dalisla ilgili herkese,
iireticilere ve dalis merkezlerine mailler

Everyone has a

story to tell; Savas
Karakas’s trouble

is to share what he
saw in the traces of
water with the world.
Since the day he

read the memoirs of
his Gallipoli veteran
grandfather; Savas
Karakas, who made
“Kale-i Sultani” that
hosts histories of
nations unfamiliar to
us, breathe, continues
to shed light on up-
coming projects with
the work he has done.
.. Savas Karakas who
veiled the mystery in
the “Water” told his
pursuit of “History
in the Depths” to
Marmara Life.

What it is that
moves you to shoot
documentary; when
did this passion of
yours took hold of
you?

My grandfather
Hafiz Hilmi Coskun,
who left a mark
in my childhood

memories, had been

injured in the arm and the leg was crippled
by an exploding artillery shell during

the Gallipoli Battle. The burned hand of
this war-veteran was scary for his little
grandchild then. But with the passing years
when I came to an age especially to read
and understand, | wished that instead of
being afraid of that hand, I should have

sit in his lap more often and hold his hand
firmly. Unfortunately I no longer had a
grandfather, and the only thing I could do

Sualti Fotograflari: Adnan Biiyiik
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atar, sorular sorar, onlara katilmanin
yollarini arardim. $Simdi benzer mailler
bana geliyor ve bu hevesli genc arka-
daslar yiireklendirip biraz daha motive
etmek istiyorum.

Dalis yapmak istediginiz lokasyon
icin izinler bir tiirlii ¢itkmadiginda,
hava muhalefeti nedeniyle aylar-
dir hazirlandiginiz bir dalis suya
diistiigiinde hayal kirikligiyla nasil
bas ediyorsunuz?

Her isin kendine has zorluklar1 vardir
elbet, deniz dibinde yasamak icin
yaratilmamus bir canli olan insan i¢in
suyun altinda arastirma yapmak, film
cekmek ciddi riskler icerir. Sadece ken-
di kondisyonunuza degil, pek ¢ok alet
ve yardimci elemana bagimli bir halde
bu ise girisebilirsiniz. Deniz ve hava
sartlar1 degiskendir ve Murphy kanun-
lar1 hep is basindadir. Eskiden akintinin
yoniinii degistirmeye calisirdim, fakat
artik akintiyla birlikte hareket etmeyi
dgrendim. Bu denizde de boyle, biirok-
rasinin dar koridorlarinda da.

“SUYA YANSIYANLAR”

“Sudaki izler” adl1 belgesel progra-
muiniz sizin hayatinizda nasil izler
biraktr?

Her belgeselimi cocugum gibi severim.
Nasil bir baba cocuklar: arasinda ayrim
yapamazsa, ben de inanin belgesellerim
arasinda ayrim yapamam. Ama mer-
hum dedemin hatirasina ithaf ederek
cektigim Canakkale belgesellerimin
benim icin ayr1 bir yeri vardir. Bir de
tabii ki riskli, uzun ve derin dalislari-
miz sirasinda yasadigimiz ve maalesef
benim de basima gelen havasiz kalma
olayinin tarihteki en korkun¢ yansima-
larindan biri olan Dumlupinar faciasi
tizerine hazirladigim ve bana Tiirkiye
Gazeteciler Cemiyeti Sedat Simavi
Ovgii Odiilii kazandiran ‘Dumlupinar’
belgeselim benim i¢in ¢cok 6zeldir.

This is a “duty of loyalty!”
Bu Bir ‘Vefa’ Borcul!

Mustafa Onder

after him was to make a film of British
and French war machine and shells that
maimed his hand. That's how I started to
shoot documentaries on Gallipoli War
Shipwrecks. This passion took me to the
Dumlupinar submarine that lies deep in
the Canakkale Strait, and from there to
Marmara. The Marmara Sea was also a
battlefield in 1915 and many martyrs of
Canakkale were waiting there to be com-
memorated. To tell their stories, we began
to work on the Marmara Sea, I held my
grandfather’s hand in the depths of Mar-
mara this time. In my childhood I was send-
ing emails to everyone interested in diving,
to producers and diving centers including
Captain Cousteau, asking them questions,
and looking for ways to join them. Now I
am receiving similar mails and [ want to
motivate them a little bit more by encourag-
ing these eager young people.

How do you deal with the
disappointment; when you couldn't get
permits for a location that you wanted
to dive-in; or when a dive that you
prepared for months is ruined due to
bad weather conditions?

Every job has its own challenges, of
course, to do researches and shoot films
under water you have to take serious
risks. We are creatures who have not
been created to live on the seabed. You
set to work not only according to your
fitness, but by being dependent on many
instruments and auxiliary elements. Sea
and weather conditions are variable and
Murphy’s Law is always at work. I used to
try to change the direction of the current,
but now I've learned to move with the
flow. This applies in the sea as it is in the
narrow corridors of bureaucracy.

‘REFLECTIONS ONWATER”

How is your documentary called
“Traces in the W ater "what left a mark
in your life?

HAYVANLAR AGLIYOR!

“Televizyonda hava duru-
munu takip etmek isterken,
hayatimuin en zalimee islenen
cinayetine tantk oldum.
Bingol'de su icmek isterken
sldiiriilen bir ay1 yavrusunun
haber goriintiilerine denk
geldim. Ayilarin yasam alan-
larim parselledik, ormanlarm?
yok ettik, beslendikleri yabani
meyve agaclarin kestik. Sonra
da ayilar suclu ilan edip,
haklarinda 6liim fermant
cikarttik. Ayilarin aighigt bize
insanhg dgretecek, ya dain-
sanhgimizdan utandiracak. ..
Hayvanlarm sesini duyurabil-
mek icin bir belgeselci olarak
elimden geleni yapmaya
calistyorum.”

ANIMALS CRYING!
“While trying to follow the weather on
TV, [ witnessed the most brutal murder
in my life. I came across the news fo?tage
of a bear cub killed in Bingol whﬂe it was
trying to drink water. We subdivided the
bear habitat, we destroy the forest, cut
wild fruit trees they feed on. Then we de-
clared bears the criminal and issued death
warrants against them. Whether the cry
of the bears will teach us humanity, o
make us ashamed of our humanity... I m
trying to do my best as @ documentarian
to make get the woice of animal to be
heard.”
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Tl.l.e ‘death ship”
‘Olim Gemist’

Oldukca riskli bélgelerde dalislar
yaptiniz. Bu esnada atlattiginiz
tehlikeler oldu mu?

Ulkemizde sportif dalis limiti 30
metredir. Sudaki {zler'deyse cok daha
derindeki batiklara dalislar yaptik.
Ornegin Canakkale'de daldigimiz
Fransiz nakliye gemisi Carthage, 85
metre derinlikte yatiyordu. Kesif
dalisi icin dalis ekibimiz biiyiik bir
titizlikle hazirlandi. Beluga arastirma
gemisiyle, 3 boyutlu sonar taramasi
yapilan Carthage batiginin gériintii ve
giivertesindeki detaylar en ince ayrin-
tilarina kadar incelendi. Bu derinlige
yapilan dalisin getirdigi derinlik
sarhoslugu, oksijen zehirlenmesi ve
vurgun gibi risklerden korunmak

icin dalis ekibimiz helyum, nitrojen
ve oksijenden olusan Trimix adli

6zel bir karisimi soludu. Goze alinan
tiim risklere ve yapilan planlamalara
ragmen dalis bilgisayarimda bir prob-
lem yasadim. Neyse ki teknik dalis
siipervizoriim Erol Oztunali, sualt:
fotografcimiz Adnan Biiyiik ve sualti
kameramanimiz Engin Aygiin'den
olusan ekiple bu dalis1 basariyla ta-
mamladik ve Canakkale Savaslarinin
100. yilina damgasini vuracak biiyiik
bir kesif gerceklestirdik. Derinlik,
giiclii akintilar ve gemi trafigi yaninda
ekipman arizalari, biirokratik engeller
ile hava-deniz muhalefeti gibi pek cok
sorun bana sunu 6gretti; emniyetli bir
dalis icin sualtindaki ekip kadar yiizey
ekibinin de 6n hazirhig: gereklidir.
Ciinkii denizde hicbir sey insan

hatasi kadar &liimciil olamaz. Ozellikle
Babakale'de, 54 metre derinlikteki
Melpomeni batiginda yasanmais dalis
kazalarinin anatomilerini inceledi-
gimiz belgeselde, neredeyse 3 saat
sualtinda kalmam ve hayatimin bir
balik¢inin bagladig ipe bagli olmasi
benim i¢in ¢cok 6nemli bir dersti.

I love all of my documentaries as if they
are my children. As in a father who does
not discriminate between his children,
believe me I don't discriminate between
my documentaries. But the Canakkale
Documentaries I shoot are dedicated to
my deceased grandfather, have special
places in my heart. And of course my
Turkey Journalists’ Society, Sedat Simavi
Praise award winning “Dumlupinar”
documentary that I made on account of
the Dumlupinar Disaster- one of the most
terrible reflection of air hunger situation
in history which, we come across during
our risky, long and deep dives and unfor-
tunately which also happened to me, has
very special place in my heart as well.

You dive in very risky areas. Were
there any dangers that you escaped in
the meanwhile?

In our country, recreational diving limit
is 30 meters. In “Traces in the Water”

we dove into wrecks much deeper than
that. For example French transport ship
Carthage, that we dove in Canakkale, laid
85 meters deep. Our team was prepared
with great care for the exploration dive.
The details in the image and the deck of
Carthage wreck, that 3D sonar scanned
performed by the research vessel Beluga,
were examined down to the last detail.
Our diving team, in order to be protected
against the risks that deep sea diving
brought such as depth intoxication, oxy-
gen toxicity and decompression sickness,
inhaled a special mixture called Trimix
which is a mixture of helium, nitrogen
and oxygen. Despite all the risks taken
into consideration and the projections, I
had a problem with my diving computer.
Fortunately we successfully completed
this dive with our team consisting of:
technical diving supervisor Erol Oztunah,
our underwater photographer Adnan
Biiyiik and underwater cameraman Engin
Aygiin, and we made a great discovery

Ingiliz trol gemisi LUNDY, Anafartalar Koyu'nda 28 metre derir
The British trawl vessel LUNDY, in 28 meters-depth in the Anzac Coi

MARMARA DENIZi SEMPOZYUMU

“Bu yil 2.si gerceklestirilen organizasyonu basindan
sonuna takip ettim. Cok 6nemli konu ve konusmacila-
rin oldugu bir sempozyumdu, denizlerimizin gelecegi
iizerinde s6z sahibi olan taraflarin bulusmast i¢in 6nemli
bir platform olarak gériiyorum. Hayalet ag projesi gibi
uygulamaya gecmis 6nemli projeler hakkinda bilgi
sahibi oldum. Deniz dibine takilmus, birakilmis ya da
kaybedilmis balikc1 aglar1 bulunduklari ortamda deniz
canlilart icin Sliimciil bir tuzak olmaya devam ediyor.
Bunlarin temizlenmeye basladigin1 duymak, sempoz-
yum ile Marmara denizine sahip cikildigini gérmek

bir deniz asig1 olarak beni cok sevindirdi. Sualtini ¢éle
doniistiiren bu ag kalintilarina kars: verilen miicadeleye
destek olmak isteriz, bu konuda biz dalgiclar biiyiik bir
katki saglayabiliriz.”

THE MARMARA SEA SYMPOSIUM

‘T followed the organisation, which was the 2nd. this year,

from beginning to end. It was a symposium with very

important topics and speakers. I see this as an important
platform where sides that have influence on our seas meet.

1 got information on important projects which have got into
application such as the Life-net project. Fisher nets which have
been left behind, hooked at the bottom or lost while fishing
continue to be deadly traps for sea creatures which are in the
area. Finding out that these traps would be collected and the
sea releived off of these, [ was very happy to learn that there
were people who would take care of the Marmara Sea, as a
sea-lover. As divers we could provide important support for
the project as we also come across such ghost nets when we
dive and would like to support the fight against these nets that
turn the underwater into a desert.”
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‘From depths to the tranches: canakkale 1915
‘Derinlerden Siperlere: Canakkale 1915’

Canakkale Savaslari'nin 100. y1l1
cercevesinde yaptiginiz program-
lardan edindiginiz izlenimler
nelerdi? Canakkale atesi, diinyanin
diger ucunda da yanmaya devam
ediyor mu?

Diinyaya bir cografyacinin degil, bir ta-
rih¢inin gozliikleriyle bakarsaniz, Avust-
ralya, Canakkalenin kars: yakasidir.
Ciinkii Tiirkiye ve Avustralya, Canak-
kale Bogazi'min ayirdig: ve birlestirdigi
iki komsu topraktir. Hem Tiirklerin,
hem de Avustralyalilarin kalbinde, asla
sonmeyecek bir atestir. Canakkale Savas-
lar’min 100. yili cercevesinde Avustral-
ya'da diizenlenen uluslararas: Gelibolu
konferansina Tiirkiye'den konusmaci
olarak davet edilmem de benim i¢in
gurur verici bir gelisme oldu. Tiirkler, 25
Nisan 1915 safaginda Gelibolu kiyilarina
cikan Avustralyalilarla ilk kez karsilast1.
Savas atesi her iki taraf icin de yakici
oldu. 24 Mayis giinti cephede dliiler-

den savasacak yer kalmamust1. Iki taraf
arasinda olileri gommek icin bir glinlitk

that marked the 100th anniversary of
the Gallipoli Campaign. Many problems
such as; in addition to the depth, strong
currents and marine traffic; equipment
failures, adverse weather conditions and
bureaucratic obstacles taught me this:
Preliminary preparation of the surface
team is as necessary as the preliminary
preparation of the underwater team for
safe diving. Because, in the sea nothing
can be as deadly as human error. Especial-
ly, in the documentary that we examined
the anatomy of diving accidents occurred
in 54metres-deep-Melpomeni wreck in
Babakale, staying under water for almost
3 hours and my life was tied onto a rope
that a fisherman tied was a lesson well
learned by me.

What were the impressions you got
from the program that you made in
the context of the 100th anniversary of
the Gallipoli? Does the Canakkale fire
continue to burn on the other side of the
world?

If you observe the world through the eyes
of a historian but not a geographer, Aus-
tralia turns out to be the other side of the
Canakkale. Because Turkey and Australia
are the two neighboring lands that Darda-
nelles separate and unite. It is a fire that
will never fade both in the hearts of the
Turkish and the Australians. I was proud
of being invited as a speaker from Turkey
to The Gallipoli International Conference,
held in Australia within the framework of
the centenary of the Gallipoli Campaign.
On the dawn of April 25, 1915, Turks
made their first encounter with Austral-
ians that came to the shores of Gallipoli.
The fire of war was caustic on both sides.
In May 24, there was no place left to fight
because of the dead. A one-day truce was
declared between the two sides to bury

the dead. That day, in that farm of death
conversation between the Turkish and
Australians had begun. Turkish soldiers

CANAKKALE: BENIM HIKAYEM

Tiim bu batiklar1 derinlerde ziyaret
cdebilmek ve onlarin sirlarna ortak
olmak, cocuklugumdan beri icimde ya-
sattigim bir idealdi. Bana “Savas” adin1
koyan Canakkale Gazisi dedem Hafiz
Hilmi Coskun’a karst bir vefa borcuydu
bu. Ciinkii cocukluk anilarimdan
hatirladigim dedem, Canakkale'de
bir Miittefik gemisinden atilan top
mermisinin sarapneliyle elinden yara-
Janmus ve sakat kalmuist1. Canakkale
Savas1 batiklar tizerine belgesel filmler
cekmeye 1997 yilinda basladim. Her
dalista farkh bulgular elde ettigimiz
batiklarin, geen yillar boyunca denizin
ve insanin yipratict glictine nasil
hizla boyun egdiklerine de iziilerek
sahit oldum. Sokiiliip yagmalandilar,
hurdacilik ve balikcilik gibi faaliyetlerin
kurbam oldular.

CANAKKALE:MYSTORY

Being able to visit all these wreckages in
the depths, and being in on their secrets
was an ideal that lived within me since
my childhood. It was a duty of loyalty
to my Canakkale-veteran-grandfather
Hafiz Hilmi Coskun, who named me
“Savas” (means “war” in Turkish). Because
my grandfather, that [ remember from
my childhood memories, was wounded
from his hand by a shrapnel of a artillery
shell that was fired from a Allied ship
in the Battle of Gallipoli, and become
permanently disabled. I started to shoot
documentaries about wreckagess from the
Battle of Gallipoli in 1997.1 have witnessed
with sadness over the years that how the
wreckagess, in that we obtain different
finds in each dive, are rapidly bending
their neck to the erosive power of the seas
and humans as the years go by. They are
disassembled and plundered, and they
became the victims of activities such as
garbage collection and fishing.
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[ wish we could turn our faces to the sea...
Keske Yiiztimiizii Denize Cevirebilsek

ateskes ilan edildi. O giin, o 6liim tarla-
sinda Avustralyalilarla Ttirkler arasinda
sohbetler baslamistir. Hi¢ de onlara anla-
tildig1 gibi canavar degildir Tiirk askerle-
ri. Kimi sigara ikram eder, kimi tahinini
paylasir. Buna karsilik Avustralyal:
askerler de ani olarak Ttirk askerlerine
iiniforma diigmeleri, bozuk para gibi
hediyeler verir, yemeleri icin de cikolata
ikram ederler. Savasan taraflar arasinda
baslayan bu garip dostluk savasin sonuna
kadar siirer. Iste benim de Avustralya
seyahatim bu dostluk zincirine yeni bir
halka ekledi. Avustralya denizaltist AE2
Marmara'da derin uykusundayken, ben
Avustralya'da ondan geriye kalan izleri
siirdiim. Savas batiklari iizerine bir
sunum yaptim ve ardindan Anzaklarin
bagrinda, onlarin en kutsal savas aniti
‘Shrine of Remembrance’ ve J smnfi de-
nizaltilarini ziyaret ederek 1Z TV icin bir
program ¢ektim. 1915 yilinda Canakka-
le’de savasta baslayan Tiirk-Avustralya
dostlugunu, 2015 yilinda Avustralya'da
yeni eller sikarak pekistirdim.

Marmara Denizi'ne yaptiginiz dalis-
larda ne gibi izlere tanik oldunuz?
Marmara bizim denizimiz, gzbebe-
gimiz. Bir denizin tamamina hakim
olan baska bir iilke yok diinyada...
Cocuklugum Silivri'de elimde zipki-
nimla denizde, balik pesinde gecti.
Tiiplii dalisa da Marmara’da basladim.
80'li yillarin ortalarinda deniz goz
alabildigine maviydi. Antrenmanla-
rimiz1 Caddebostan-Bostanci sahil
hattinda ya da Sivri adanin cevresinde
yapiyorduk. Adalarda dalmadigim yer
kalmadi, her dalisimizda pek cok farkli
deniz canlisini gorebiliyorduk. Balik da
boldu, rengarenk siinger ve mercanlar
da... Maalesef bugiin hepsi boguldular,
renkleri soldu, soylar tiikendi. Bu cok
acy; tutkunu oldugum denizin giin
gectikee 6ldiigiine, yok olduguna tanik
oluyorum.

were not at all the monster that had been
described to them. Some shared cigarettes,
others their rations. In return, the Austral-
ian soldiers also gave gifis to the Turkish
soldiers such as; uniform buttons and coins
as tokens of memory, and chocolate treats
to eat. This strange friendship that begun
between the warring parties continued
until the end of the war. Here, my trip to
Australia also added a new link to this
chain of friendship. While the Australian
submarine AE2 hibernating deep at the
Marmara Sea, I trail the remains and
traces in Australia. I made a presentation
on War wreckage, and then by visits to
the Shrine of Remembrance’-their most
sacred war memorial in the heart of
Anzac, and to -class submarines I shot a
documentary for IZ TV. I reinforced the
Turkish-Australian friendship that began
during the war in Canakkale in 1915,

by shaking hands with new people in
Australia in 2015.

W hat sort of marks have you witnessed
diving in the Marmara Sea?

Marmara is our sea, it is apple of our
eye. There is no other country in the
world that controls a whole sea... My
childhood wasspent in pursuit of fish, in
the sea,with my harpoon in my hand.
also started scuba diving in the Marmara
Sea. In the mid-80s the sea was blue as far
as the eye could see. We were training at
Caddebostan-Bostana coastline or around
Sivriada. There are no place left where I
haven’t dove around the Prince’s islands;
we were able to see different sea creatures
in every dive. Fish was plentiful, colorful
sponges and corals too... Unfortunately,
today, they all drowned, their colors are
faded, and they have gone extinct. This is
very painful; I am witnessing the death
and the melt down of the sea, that I'm
addicted to.

{ MART USKUDAR VAPURU

Korfez faciast olarak da amlarlx ]
Uskiidar Vapuru'nun hikayesini
anlatmay1 cok istiyorum. 1 Mart
1958 tarihinde 400’ yakin insan

sulara gomiildi, aralarinda gencecik

gelecege umutla bakan
kardeslerimiz vardi. Faciadan kur-
tulabilenler sadece 40 kisi kadard1.

Facianin taniklarmin sayilar1 her
bizlere anlatacak-

ogrenciler,

en yil azaltyor,
%::1 vey gelecek nesillere delts .olelxrak )
birakacaklar degerli bir birikimleri
var. Canli taniklar tiimden yo.l-c olup
gitmeden; bu yilki1Mart Uskiidar
Faciasi anma torenlerinde belgesel
cekimlerine baslamak istiyorum.

{7SKUDAR FERRY OF MARCH1

[ would love to tell the story of Uskiidar
Ferry which is also known as Korfez
disaster. In Mach 1, 1958 almost 400 people
were buried in the waters; very young
students, our brothers facing the future
with hope were among them. Survivors
of the disaster were only about 40 people.
The number of those who witnessed th?.t
catastrophe is declining with each pa.ssmg
year; but they have a valuable experience
that they would tell us and leave as a
lesson to future generations. I wgnt to be-
gin shooting a documentary this year on
March 1, Uskiidar Tragedy commew}tora—
tion; before the live witnesses are entirely
vanish-off of the face of the earth.
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Hitler’s lost submarine: u-20

Hitler’in Kayip Denizaltis1: U-20

IZ TV i¢in yaptiginiz “Hitler’in Ka-
y1p Denizaltisi: U-20” belgeseliyle 37.
Uluslararasi Marsilya Sualti Goriin-
tiileme Festivalinde En lyi Tarihi
Belgesel 6diiliinii aldiniz...

Marsilya'dan 6diille donen “Hitler'in
Kayip Denizaltist: U-20” filmimiz,
bugiin Karasu aciklarinda yatan bir Nazi
denizaltisini konu aliyor. U-20 denizal-
tistn1 Tiirk karasularina getiren hikaye,
ikinci Diinya Savasi'na dayaniyor.
Hitler'in Karadeniz'de varlik gosterebil-
mek icin génderdigi U botlar Avrupa
kitasin1 bastan sona gecip, Karadeniz'e
ulast1. Denizaltilar, 27 Ekim 1942'den 25
Agustos 1944’e kadar Rus donanmasina
kars1 56 operasyon gerceklestirdiler ve
resmi kayitlara gore toplam 45.426 ton
gemi batirdilar. Kizil Ordu 1944’te Ro-
manya'yl ele gecirip Késtence Limani'n-
da bekletilen Alman denizaltilarindan
ticlinii batirinca, iissiiz kalan diger ¢
denizalt1 da bizzat kaptanlarinin em-
riyle Tiirk karasularinda batirildi. 1994
yilinda Deniz Kuvvetlerinin bir maym
tatbikati sirasinda 23 metre derinlikte
bulunan ve iinlii sualt1 arastirmacisi
Selcuk Kolay tarafindan teshis edilen
U-20’ye dalmak bir zaman yolculu-
gundan farksizdi. 37'ncisi diizenlenen
Marsilya Sualt1 Filmleri Festivalinde
“Hitler'in Kayip Denizaltisi: U-20” En
Iyi Tarihi Belgesel 6diiliinii kucaklar-
ken, festivalin acilis giintinde gosterilen
“Oliim Gemisi” belgeselimiz de izleyici-
lerden biiyiik 6vgii aldi.

Sualt1 belgeselciligiyle ilgilenenler icin
dalgalarin altinda nasil hikayeler var?

Keske yliziimiizii denize cevirebilsek...
Deniz bizim icin yoldur, yepyeni ufuk-
lardir. Denizlerimiz miithis bir tarihi
hazineyi bagrinda saklayan, iilkemiz icin
cok onemli ekonomik kaynaklar barindi-
ran, vazgecilmez bir besin ve is kaynagi-
dir. Vatan topraginin gemilerin diimen
sularinda diismandan temizlendigini,
Cumbhuriyetin gemilerin giivertesinde
kurulup yiikseldigini asla unutmamaliy1z.

You won the Best Historical Documentary
award at the 37th International Festival
of Underwater Images Marseille with

the “Hitler's Lost Submarine: U-20"
documentary you made for Iz Tv,...

“Hitler’s Lost Submarine: U-20" film, that
returned from Marseille with an award,

the story is about a Nazi submarine that lies
offshore from Karasu today. The story that
brings U-20 submarine to Turkish territorial
waters dates back the Second World War.
The U-Bots that Hitler sent to be able to take
his place at the Black Sea, reached the Black
Sea crossing the European continent from
beginning to end. The submarines carried out
56 operations against the Russian fleet from
27 October 1942 until August 25, 1944, and
according to official records sank a total of
45426 tons of ship. When the Red Army con-
quered Romania in 1944 and submerge three
of the German submarines held in Constanta
Port, the other remaining three submarines,
that were left without exponent, were sunk in
Turkish territorial waters with the order of
their captains. Diving to the U-20, that was
found 23-meter-deep during a mining expe-
dition by The Navy in 1994, and identified
by famous underwater explorer Selcuk Kolay
was nothing but a journey in time. Whereas
“Hitler’s Lost Submarine: U-20" embraces the
Best Historical Documentary Award at the
37th International Festival of Underwater
Images Marseille, our “Death Ship” documen-
tary shown at the festival’s opening day also
received great praise from the audience.

W hat sorts of stories await beneath the
waves for those interested in underwater
documentaries?

Twish we could turn our faces to the sea... The
sea is our way, new horizons for us. Our seas
are an indispensable source of food and labor
that hides a great historical treasure in their
heart, and they host very important economic
resources for our country. We must never
forget that our homeland is cleared of the
enemy in the waters of ships’ rudders, and
the Republic was established and risen on the
decks of ships

Canakkale Savasi batiklarini goriintiilemek

icin satihtan destekli karisim gaz dalislar1 da
gerceklestiren Savas Karakas ve ekibi, giiclii
Bogaz akintilarini yenebilmek i¢in asansor
sistemi kullandu.

Savas Karakas and his team, who also does mixed
gas-diving supported from the surface for displaying
wreckages of the Gallipoli Battle, used an elevator
system to overcome strong currents of the Strait.
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Cities must have a limit...

Sehirlerin Bir Sinir1 Olmali...

Sehirlerin bir sinir1 olmazsa, dogal
dongiiyii ve yasami ayakta tutan
denge sarsilir. Dogal rezervler

ve milli parklar sayesinde yer
kiiredeki her santimetre kareye
tahakkiim etmeye aliskanlik
haline getiren insanogluna bir
sinir koyulmus oluyor. Batililarin
“Game Rezerv” dedikleri ve insan
miidahalesi engellenmis bu dogal
yasam alanlari sayesinde Afrika'da
halen cayirlarda otlayan bizonlar,
onlari avlayan aslanlar ve aslanla-
rin artiklariyla beslenen lesciller
var. Serengeti, Masa-i Mara, Kus-
cenneti olmasaydi, esir hayvan-
larin sergilendigi hapishaneleri
vahsi yasam diye ziyaret ederdik.
Bu, Anadolu’daki kuscennetinden
Kenya'daki Masa-i Mara’ya ozgiir
hayvanlarin pesinden giden bir
vahsi yasam yolculugudur.

Afrika'nin ortasinda, ekvatora yaklas-
tikca, hayatin temel belirleyici unsuru
“yagmur’dur. Yasam, yagmurun,
dolayistyla suyun izini takip eder. Goc-
men kuslarin giinesi takip etmesi gibi,

If cities won't have a limit, the balance
that sustains natural cycle and life will

be shaken. Thanks to the natural reserves
and national parks, a limit is being
enforced to mankind, who is accustomed
to dominating earth’s every square
centimeter. On account of these natural
habitats, that westerners called “Game
Reserve” and where human intervention is
prevented, there are still bisons that graze
in the meadows, lions that hunt them, and
scavengers that fed on lions’ reminders

in Africa. Without the Serengeti, Maasai
Mara and the Bird Sanctuary we would be
visiting prisons, in which captive animals
are exhibited, so as to wild life. This is a
trip of wildlife that pursues free animals
from the Bird Sanctuary, Anatolia to
Maasai Mara, Kenya.

As we get closer to the equator, the main
determinant element of life is “rain in the
middle of Africa. Life follows the trail of
rain and so water. Like migratory birds
follow the sun, life flows through the land
which water gave life to..

Animals following the path of water,
getting beyond the boundaries set by

Mevsimsel Yagis Oranlar1 / Serengeti
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Yukaridaki semalarda Maasai Mara'nin
ve Serengetinin yagmur sezonlarini
goriiyorsunuz. Sekil 1'de Serengetinin
Harizan, Temmuz ve Agustos aylarinda
cok kurak oldugu goriiliiyor. Vahsi hay-
vanlar bu aylarda Kenya tarafina gecis
yapiyorlar.

In the graph above you can see the rainy
seasons of Maasai Mara and the Serengeti.
In diagram 1 yu can see that the Serengeti is
very dry during the months of June, July and
August. Wild animals cross over to Kenya
during these dry months.
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Rain determines the direction of life

Yasamin Yoniini Yagmur Belirliyor

suyun hayat verdigi topraklara dogru
akar hayat...

Suyun yolunu takip eden hayvanlar,
insanoglunun koydugu sinirlari asarak,
iilkeler arasi seyahat ederler. Tabiki
sinirlar mayinlar ve dikenli tellerle
olim tuzag haline getirilmediyse. ..
Onlar icin sinir1 otlaklar, meralar ve su
kaynaklar1 belirler. Bugiin diinyada bu-
nun en giizel 6rneklerinden bir tanesi
Kenya ve Tanzanya arasinda yasanir.
Afrika'da, her yil yiizbinlerce bufalo,
Afrika okiizii ve antilop Tanzanya ve
Kenya arasinda sinir degistirir. Bu
vahsi yasam rezervinin Tanzanya'da
bulunan kismina Serengeti, Kenya'daki
kismina da Masa-i Mara ad1 verilir.

NiL TIMSAHLARI VE MARA
NEHRI

Her y1l Mayis ve Ekim aylar1 Masa-i
Mara'nin yagish sezonudur, Ekim ve
Nisan ise Serengetinin... Ekim ay1
itibariyle Serengeti diizliikleri yagmur-
la bulusmaya basladiginda su rezervleri
dolar, otlar biiyiir, bolluk ve bereket
gelir. Es zamanli Kenya tarafinda
bulunan vahsi hayvanlar da Serenge-
ti'ye ulasir. Antilop ve okiiz bash gibi
otcul hayvanlarin gelmesi ile birlikte
vahsi yasam hareketlenir. Bereket, bol
yiyecek ve tireme demektir. Her yil
Mart ayinda bircok 6kiizbasl antilop
ve bufalo Serengeti Milli Parki'nda
dogum yapar. Mayis ayinda yagmurlar
dinmeye, su rezervleri bitmeye, ot-
laklar kurumaya basladiginda yeniden
yiizbinlerce hayvanin gocii baslar.
Antilop stiriileri, bufalolar ve 6kiiz
basl antiloplar siiriiler halinde yagmu-
ru takip ederler ve Kenya'da Masa-i
Mara’ya dogru yola cikarlar. Kenya'da
Mayis ayinda baslayan yagmur sezonu
Ekim ayina kadar devam eder. Besin
halkasinin alt katmanindaki otcul
hayvanlar Tanzanya'dan ayrilirken

iist katmandaki yirticilar ve Maymun-
lar Tanzanya'da kalir. Geride kalan
yirticilar yag rezervleri ile 6 ay idare

mankind, travel between countries. Of
course, if borders are not turned into a
death trap with mines and barbed wires...
The borders are determined for them by
grasslands, pastures and water resources.
Today one of the most beautiful examples
of this in the world is experienced between
Kenya and Tanzania.

Hundreds of thousands of buffalos,
African ox and antelope change borders
between Kenya and Tanzania, every

year in Africa. The section of this wildlife
reserve that is placed in Tanzania is called
the “Serengeti” and in Kenya is called
“Maasai Mara”.

CROCODILES OF THE NILE AND
MARA RIVER

Every year from May to October is the
rain season of Maasai Mara, from October
to April of the Serengeti... As of October,
when Serengeti plains start to meet the
rain, water reserves are filled, weed
grows, abundance and fertility comes
around. Simultaneously wild animals in
Kenya section reach the Serengeti. With
the arrival of the herbivorous animals
such as antelopes and ox-headed animals,
wildlife livens up. Abundance means
plenty of food and reproduction. In March
every year, many ox-headed antelope
and buffalos in the Serengeti National
Park give birth. In May, when rain starts
to stop, water reserves begin to diminish
and grasslands to dry, migration of
hundreds of thousands of animals begin
again. Herds of antelope, buffalos and
ox-headed antelopes follow the rain in
droves and set off towards Maasai Mara
in Kenya. The Rain season that begins in
Kenya in May, continues until October.
While herbivorous animals in the lower
layers of the food ring leave Tanzania,
predators in the top layer and monkeys
remain in Tanzania. Whereas predators
supposed to get by the remaining 6 months
with oil reserves, hungry predators
await herbivores in the country they

go. The most dangerous point of the

MANYAS KUSCENNETINDE
BULUNAN TURLER

Manyas Kuscenneti, pelikan, balikeil,
kasikei, karabatak, yaban kazi, yaban
ordegi ve dtiiciilerden olusan binlerce
kusun agaclar ve sazlar tizerine yuv‘a
yaptig1 biiyiik kulucka kolonilerim.
barindirmaktadir. Kuscenneti Milli
Parki, Avrupa Konseyi tarafindan cok
iyi korunan ve kita olceginde deger
tastyan dogal alanlara verilen “Avrupa
Diplomasi nin en {ist Kkategorisi olan A
sin1fi Diplomayla 1976 yilinda 6diillen-
dirilmistir.

SPECIES PRESENT IN MANYAS
BIRD SANCTUARY

Manyas Bird Paradise hosts large brood
colonies that consist of pelicans, herons,
spoonbills, cormorants, wild geese, wild
ducks, and passerines that thousands of
birds nest on trees and reeds. In 1976, Bird
Paradise National Park has been awarded
with class A Diploma, which is the top
class category of the ‘European Diploma”
that is given by the Council of Europe to
the natural areas which are preserved very
well and has a value in continental scale.
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The Mara of the Maasais

Maasaililerin Mara’si

[lyas Yildiz

etmek zorundayken, gittikleri iilkede
ise onlar1 a¢ yirticilar beklemektedir.
Yolculugun en tehlikeli noktasi ise
Kenya'ya dogru, Mara Nehri gecisidir.
Yagmurlar nedeniyle artan nehir de-
bisi ve bu gécii bekleyen a¢ timsahlar
bircok otcul hayvanin bu nehirde telef
olmasina neden olur. Mara nehrini
sag salim gectiklerinde ise oyun baslar.
Otcullarin kactigi, avcilarin kovaladi-
g1, avcilardan geriye kalani lescilerin
temizledigi bu oyun Ekim ayina kadar
stirer Maasai Mara savanalarinda.

KESIK KULAKLAR VE MAASAI

Belgesel izlemeye merakli her insan
televizyonda en az bir kere Maasai Mara
savanalarindaki vahsi yasam oyununa
rast gelmistir. Maasaililerin yasadig1

yer anlamina gelen Maasai Maranin
tam gobeginde Talek koyii bulunur. Bu

! gl

ﬁ“s.p

[re

journey towards Kenya, is the Mara
River crossing. Increased river flow rate
due to rain and hungry crocodiles await
this migration, which result in many
herbivores wasted in the river. When they
pass the Mara river unharmed, the game
starts. This game, where herbivores escape,
hunters chase and scavengers clear the
remains, lasts until October in the Maasai
Mara savannas.

CUT EARS AND MAASAI

Every documentary enthusiast has at
least once come across the wildlife game
in Maasai Mara savannahs on television.
Talek village is located in the very middle
of the Maasai Mara, which means the
place that Maasai live. When you look
towards the savannahs from this village,
you see hundreds of droves of ox-headed

Maasai Koyii'nde kabile sefi ve ailesi
Chief and his family in Maasai Village
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The land of cut ears

Kesik Kulaklar Ulkesi

koyden savanalara dogru baktiginizda
yiizlerce dkiizbash antilop, zebra, fil

ve kus siiriileri goriirsiiniiz. Maasai
Mara'da safariye ¢ikmak pahali bir

istir. Kapr girisi i¢in ortalama 100 dolar
civarinda bir para ddersiniz. Ayrica tur
sirketi, rehber ve araglar icin de para
ddemeniz gerekmektedir. Toplamda bir
giinliik tur ticreti 300 dolar1 gecebilir.
Ama Maasaili kolelere ciizi miktarda
bir para 6derseniz onlar sizi bu alana
gotiirebilir ama bu isten bir tur konforu
beklemeyin. (Bu satirlarin yazar1 da bu
yontemi denedi. Ben 50 dolar 6dedim ve
resmi kapidan girmeden game rezervde
dolasim.) Ama Maasai kéyliileriyle
anlasmak kolay degil. Rengarenk elbise
giyen ve halen hayvancilik yapan bu
geleneksel kabileler turizmin farkindalar
ve fotograf cekmek bile ticrete tabii.
Halen geleneksel hayatlarini korumaya
calisan Maasaililerin vahsi hayvanlar
kendilerinden uzak tutmak icin kirmiz1
renkli elbiseler giydigi séylenir. Maasai
yerlilerinin diger ilging yanu ise kesik
kulaklaridir. Erkeklerin ve kadinlarin
giizellik icin kulak memelerini kestigi
Maasaililer halen ciizi bir iicret karsilig
sizin icin yerli danslarini yapabilirler.
Otcul hayvanlarin, yirtict havyanla-

rin, gécmen kuslarin ve Maasaililerin
halen koruduklar: geleneksel kiiltiir-
leri ile yagmur sezonunda bir senlik
alan1 gibidir Maasai Mara... Yagmurlar
gitmeye basladiginda ise hayvan siiriileri
de Serengeti'ye gitmek icin yola ¢cikarlar
ve Kenya tarafi sessizlesmeye baslarken
Tanzanya tarafi hareketlenmeye baslar.
Biiyiik G¢ adi verilen bu déngii yiiz
yillardir devam eder. Diinya koruma
listesinde yer alan ve iki iilkeyi birden
kapsayan Serengeti ve Maasai Mara
diinyanin en biiyiik dogal yasam parki-
dir. Bu parkin korunmasi sadece vahsi
hayvanlarin yasaminin degil diinyanin
dogal dengesinin korunmasi anlamina
gelir. Ciinkii her yasamin devami diger

antelope, zebra, elephant and bird. Going
on safari in Maasai Mara is an expensive
issue. You pay a 8100 deposit on average
for the door entrance. Also you'll need
to pay the tour company, guidance and
tools. In total, the cost of a one-day tour
may exceed $300. However if you pay
a small amount of money to Maasai
villagers, they can take you to this area,
but, of course don't expect the comfort of a
tour out of this trip. (The author of these
lines also tried this method. I've paid 350
and I've toured around the game reserve
without entering through the official
door.) But it is not easy to bargain with
Maasai villagers. These traditional tribes
that wear colorful dresses and still ranch,
are aware of tourism and even taking
photos are chargeable. It’s been said that
Maasais, who are still in an effort to
preserve their traditional life styles, wear
red dresses to keep wild animals away.
The other interesting aspect of the Maasai
natives are their chopped off ears. Maasais
men and women cut their earlobes for
beauty and may still perform their
native dance for a nominal fee. With the
herbivorous animals, predatory animals,
migratory birds and traditional cultures
of Maasais that they still preserve, Maasai
Mara is like a festival area in the rainy
season... When the rains begin to go off,
herds begin to depart for their commute
to the Serengeti and as the Kenya side
begins to get quite, the Tanzanian side
begins to stir. This cycle which is called
the “Great Migration” has been continuing
for centuries. The Serengeti and Maasai
Mara under world protection list and
apply to both countries, is the world’s
largest natural life park. To preserve
this park not only means the survival of
wild animals, but also means to protect
the world’s natural balance. Because the
continuation of each life depends on the
other life’s survival. While rain revives
meadows, migrating animals crumble

NOTLAR

»

»

»

Diinyanun ilk ulusul parki
ABD'deki Yellowstone'dur.
Diinyanin en genis ulusal park1
Pasifik Okyanusundaki Fransiz
hakimiyetinde olan Natural
Park of the Coral Sea'dir.
Tiirkiyenin en eski ulusal park1
1958 yilinda ilan edilen Yozgat
Camligi Milli Parkrdir.
Tiirkiyenin en iyi korunan Ulu-
sal Park1 Manyas Kuscenneti‘dir.
Manyas Kuscenneti Avrupa
Diplomast'min en iist kategorisi
olan A smifi Diplomay11976
yilinda almustir.
Diinya'da ilk ulusal park imzasini
1872 yilinda ABD Devlet Baskant
Ulysses S. Grant atmistir.

NOTES

»

»

The world’s first national park is
Yellowstone in the USA.
The world’s largest national park, in
under the French dominance in the
Pacific Ocean is Natural Park of the
Coral Sea.
Turkey’s oldest national park is
Yozgat Pine Groove National Park
which was declared in 1958
Turkey’s best protected National
Park is Manyas Bird Sanctuary.
Manyas Bird Sanctuary got Class
A Diploma, which is the highest
category of the European Diploma,
in 1976.
The world’s first national park sig-
nature is signed by the president of
the United States, President Ulysses
S. Grant, in 1872.
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The wolves and life come back together
Kurtlar ve Yasam Birlikte Geri Dondii

yasamin varliginin siirdiiriilmesine bag-
lidir. Yagmur cayirlari canlandirirken,
g6¢ eden hayvanlar topraklar: parcala-
yip, diskilari ile tohumlarin yayilmasini
saglayip bitkilerin yayillmasini saglarlar.
Ama yogun otlanma savanalarin ¢6lles-
mesi demektir. Timsah, aslan, cita gibi
yirticilar avlanarak otgul hayvan niifu-
sunu dengede tutar ve fazla otlanmanin
Oniine gecer. Lesciler ise dogadaki
temizligi saglar. Bu dongti insan i¢in de
iklimin korunmasi, zararli haserelerin
engellenmesi ve evcil hayvanlar icin

de otlaklar anlamina gelir. Biiyiik goc
aslinda yer kiireye hayat verir. Bu oyun
biitiin canli yasami icin yagmurun, su-
yun ¢izdigi bir kader ¢izgisi, bir hayatta
kalma oyunudur.

SEHIRLER BUYUYOR VAHSI
YASAM KUCULUYOR

Amma velakin, Afrika da her gecen
giin kiiresel rekabetten payini aliyor.
Afrikali iilkeler diinyanin gelismis iil-
kelerine toprak satiyor veya kendileri
tarim alanlarini ve sehirleri bityiitii-
yor. Artan sehir ihtiyaclari ise dogal
yasamu tehdit ediyor. Yakin zamanda
Kenya'da Mara nehrinde timsahla-

the ground and with their droppings
ensure seeds to be spread, thus plants.
However, the intensive grazing means
desertification of the savannahs. The
balance is owed to predators like the
crocodile, lion and cheetah that hunt

the herbivore population and prevent
overgrazing. And scavengers provide the
cleanliness in nature. This cycle means;
for humans the preservation of climate,
and prevention of pest insects, and pasture
for domesticated animals. Great migration
actually gives life to the earth. This game
is a fate line drawn by the rain and the
water for all living beings, and a game of
survival.

CITIES GETS BIGGER WILDLIFE
GETS SMALLER

However Africa is also taking its share
from global competition every day.
African countries are selling land to
developed countries or locally expanding
agricultural areas and cities. And the
growing city needs threaten the natural
habitat. The mass deaths of crocodiles

in the river Mara in Kenya have been
recently witnessed. Heavy pollution which
originated from pesticides in the river

DUNYADAKI SICAK SU KAYNAKLARI-
NIN YARISI NEREDE?

1 Mart 1872'de Ulusal Park ilan edilen
Yellow Stone, 8987 km?dir. Amerikanin
Idaho, Wyoming ve Montana eyaletlerinin
kesistigi yerde bulunan Yellowstone, icinde
bulunan ¢ok biiyiik gayzerleri ile taninur.
Diinyadaki sicak su kaynaklarimin yarisi bu-
rada bulunur ve sayilar1 10 bini asmaktadur.

WHERE ISTHE HALF OF THE WORLD’S
SUPPLY OF HOT WATER?

Yellowstone National Park that was declared
in March 1, 1872 is 8987 square kilometers.
Yellowstone located at the intersection of Idaho,
Wyoming and Montana states of the USA is
known for its huge geysers. Half of the world’s
hot springs are here, and their number exceeds
10,000.
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A class diploma for bird sanctuary

Kuscenneti’ne A Smif1 Diploma

rin toplu Slimlerine sahit olunmus.
Yapilan arastirmalarda Mara nehrinde
tarim ilaclarindan kaynakli yogun
kirlenme kaydedilmis. Timsah niifu-
sunun azalisinin ise, otcullarda niifus
patlamasina ve otlaklarin kurumaya
baslamasina sebep oldugu anlasilmis.
Plansiz sehirlesme, yogun insan nii-
fusunu doyurmak icin her gecen giin
genisletilen tarim alanlar1 ve kimya-
sallarla yapilan konvansiyonel tarim
her gecen giin vahsi hayatin sinirlarini
daraltiyor. Bu da iist yirticilarin yok
olmasina sebep oluyor ve kuslardan
cekirgelere, siiriingenlerden arilara ka-
dar bircok tiirii tehdit eden bir siireci
baslatiyor. Sonug bildigimiz, yasami-
miz1 saglayan evrenin bitmesi demek.
Bu nedenle diinyada insanoglunun
sinrlarini belirleyen vahsi yasam re-
zervleri ve milli parklar belirleniyor.

KURTLAR BiR DEREYE HAYAT
VERIR MI?

Insanoglu yasamin devamu icin tilkeler
arasina degil vahsi yasamla arasina sinir
cekmeli. Dogal yasam rezerv alanlari
bu bilince erisilmesi acisindan énemli
bir gelisme. Koruma alani, ulusal park
mantiginin baslangici ise Amerika. .. Ilk
olarak 1872 yilinda sicak su kaynakla-
rin1 korumak icin Yellowstone ulusal
park statiisii kazanmis. Ama bu karar
avlanmaya engel olmamis ve Ameri-
ka’da ciftciler ve cobanlar vahsi hayvan-
lar1 avlamaya devam etmisler. 19007
yillarin ortasinda vahsi hayvan niifusu
hizli bir azalma gostermis ve 1990
yillarda diinyanin ilk ulusal parkinin
kurumaya basladig1 gorilmiis. Bunun
iizerine 1995'te kurtlar Yellowstone’a
geri getirilmis ve avlanma yasaklanmus.
Kurtlarin gelisi ile birlikte geyikler acik
alanlardan uzak durmaya baslamis,
buralarda agaclar yeniden biiytimeye
baslamis ve bitki drtiisii yesermis.
Agaclar ve bitki zenginligi bolgeye

Mara is recorded in the researches. And
the decline of the crocodile population
has revealed that it’s caused a population
explosion in herbivores, and pastures
begin to dry. Unplanned urbanization,
agricultural fields that expand everyday
to feed the intense human population,
and conventional agriculture that is
made with chemicals rapidly narrow the
boundaries of wildlife. This causes top
predators to get extinct and launches a
process that threatens many species from
birds, to grasshoppers, reptiles to bees. As
a result; it means the end of the universe
that we know of which provides our life.
Therefore, wildlife reserves and national
parks, that define the limits of human
beings in the world, are being determined.

DO WOLVES GIVE LIFETO A RIVER?

Mankind, for the continuation of life,
should demarcate not between the
countries, but between itself and wild life.
Natural life reserves are a significant
improvement in terms of this awareness
to be achieved. The initiative of the logic
of protection areas and national parks is
the USA... First-time, in 1872 to protect
hot springs, Yellowstone gained National
park status. But that decision did not
prevent hunting, farmers and shepherds in
the United States have continued to hunt
wild animals. The wild animal population
in the middle of the 1900s showed a
rapid decline and it was seen that in the
1990s, the world’s first National park
began to dry out. Thereupon, in 1995,
wolves were brought back to Yellowstone
and hunting was prohibited. With the
arrival of wolves, deer began to stay
away from public areas and trees began
to grow again and vegetation flourished.
Trees and plant richness have pulled the
birds to the region. Thanks to the tree
branches beavers began to rebuild small
dams on the river bed. Geese, waterfowl,

FERDINAND VANDEVEER HAYDEN

KIMDIR?

Bugiin milli park kavramini bir

nevi ona borcluyuz. Massachusetts
eyaletinin Westfield sehrinde dogan
Ferdinand Vandeveer Hayden, ar-
keolog olan kariyerine Amerikan i¢
savasi nedeniyle ara verdi. Amerikan
ordusunda bir siire cerrah olarak
istihdam edilen Hayden, i¢ savas
sonrast Yellowstone iizerine calismalar
yapt1 ve 1872 yilinda William Henry
Jackson'un ¢arpict genis formath .
fotograflarmin yardimiyla ABD'nin
ilk milli park: Yellowstone Milli Par-
Jkrnm kurulmast icin Kongre'yi ikna
etmekte onciiliik etti.

WHO IS FERDINAND VANDEVEER
HAYDEN?

Today, we kind of owe him the concept
of National park. Ferdinand Vandeveer
Hayden, who was born in Massachusetts
Wesifield, interrupted his career, which
was to be an archaeologist, because of the
American Civil War. Hayden, who was
employed as surgeon in the US military
for a time, made studies on the Yellowstone
post-civil war, and in 1872, with the help
of William Henry Jackson’s stunninfg
large-format photos, has led to convince the
Congress to establishment of USA’s first
national park, Yellowstone National Park.
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If there is no natural life there is no human life

Dogal Hayat Yoksa Insan da Yok

kuslar1 cekmis. Agac dallar1 sayesinde
kunduzlar dere yataklarina yeniden
kiiciik barajlar yapmaya baslamislar. Bu
goletlerde kazlar, su kuslari, su samur-
lar1, stirtingenler ve baliklar bityiimeye
baslamis. Dere yataklarinin yeniden
bitki ortiisiine sahip olmasi ise erozyo-
nu engellemis ve Yellowstone yeniden
eski giinlerine donmeye baslamis.

MANYAS'A AVRUPA DIPLOMASI

Belki de diinyanin ilk ulusal parkinin
basina gelenler diger iilkeler icin ders
olabilir. Denenmisi bir daha denemek
aptallara 6zgii bir davranistir. Peki
bizde durum ne? Tiirkiye'nin en iinlii
parklarindan bir tanesi ise 1959 yilinda
ilan edilen Manyas Kuscenneti Ulusal
Parki. Balikesir sinirlar1 icinde bulunan
Manyas Kuscenneti Avrupa Konseyi
tarafindan ¢ok iyi korunan ve kita
Slceginde deger tasiyan dogal koruma
alanlarina verilen A sinifi Avrupa Dip-
lomasi'na sahiptir. 17.058 hektarlik bir
alana yayillan Manyas Kuscenneti, Ana-
dolu’dan Avrupa'ya gecen kuslarin goc
yolu iizerinde bulunur. Ayrica Kackar
Daglar1 Milli Parki ve Sartkamis Allahu
Ekber Daglar1 Milli Parklar: vahsi ya-
sam acisindan ¢ok énemli parklardir.

SERENGETTNIN OKUZBASLILARI

Peki koruma? Iste burada hem bizim
tilkemizde, hem de diinyada cok ciddi
sorunlar var. Artik sehirlerimiz devasa
biiyiikliikte ve sehirlerin ihtiyaclari-

ni1 karsilamak icin daha cok kaynak
kullanmak durumunda kaliyoruz. Hem
enerji ihtiyaclari, hem gida ihtiyaglar
ve hem de maden ihtiyaclari icin giin
gectikce daha cok ulusal park koruma
statiisiinii kaybediyor. Kaybetmeyenlerin
ise gerek dere yataklarinin kirletilmesi,
gerekse ulasim sorunun giderilmesi icin
yapilan insaat ¢alismalari ile yavas yavas
alanlar1 daraliyor. Bilim adamlarinin
yaptig1 calismalara gore diinyada vahsi

otters, reptiles and fish began to increase
in population in these ponds. The
vegetation of River prevented erosion and
Yellowstone started to return to its old
glorious days once again.

EUROPEAN DIPLOMA TO MANYAS

Perhaps the fate of the world’s first
National park may be a lesson for other
countries. Trying again is a behavior
specific to fools. Well, what is the situation
in our country? One of Turkey’s most
famous parks is the Manyas Bird
Sanctuary National Park that was declared
in 1959. Manyas Bird Sanctuary located
within the boundaries of Balikesir has Class
A European Diploma given by the Council
of Europe to the natural conservation

areas which are maintained very well

and has a value in continental scale.
Manyas Bird Sanctuary, which is spread
over an area of 17 058 hectares, is located
on the bird migration route from Asia
Minor to Europe. Also Kackar Mountains
National Park and Sankams Allahu
Akbar Mountains National Park are very
important parks in terms of wild life.

OX-HEADEDS OF SERENGETI

What about protection? Indeed, there are
very serious problems in our country as
well as in the world. Now our cities are
gigantic, and we become in need to use
more resources to meet the needs of the
cities. For both energy and food needs,

as well as the need of mining more and
more as a result National parks are losing
their protected status. Spaces of those

that didn’t lose their protected status are
shrinking slowly due to contamination of
the river beds, as well as the construction
work done to overcome transportation
problems. According to studies by scientists
the number of wild animals in the world
is running out rapidly. Perhaps we are not
aware of this yet, but the loss of natural
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World’s best national parks

Diinyamn En Iyi Milli Parklar1 .

hayvanlarin sayisi hizla tiikkeniyor. Suan
belki farkinda degiliz ama dogal yasamin
kaybs, insan yasaminin kayb1 demektir.
Ulkelere degil, vahsi hayvanlarla aramiz-

daki topraklara sinir ¢ekmezsek, dnce et-
ciller, sonra otlaklar, sonra otcullar ve en
son insan yasami son bulacak. Yasamin
devamu i¢in birakalim Biiyiik Go¢ler
devam etsin. Manyas'tan Avrupa’ya
kuslar ucsun, Serengetinin 6kiizbaslilari,
ozgiirce Mara nehrini gecip, aslanlara ve
timsahlara yem olsun. Mara savanalar1
Maasaililerin kesik kulaklar1 ve renkli el-
biseleriyle yaptiklar1 danslar1 ve ¢italarin
kosulariyla senlensin.

1. Mercan Denizi Dogal Yasam Parki / Yeni
Kaledonya (Fransa / Pasifik Okyanusu)
2. Yellowstone Ulusal Parki / ABD
3. Okavango Delta / Bostvana
4. Kruger Ulusal Parki / Giiney Afrika
) 5. Bialovieza Ulusal Parki / Polonya
6. Bandhavgarh Ulusal Park: / Hindistan
/ 7. Vancouver Adalar1 / Kanada
8. Khao Sok Ulusal Park / Tayland

10. Kiire Daglar1 Milli Parki / Tiirkiye

1. National Park of the Coral Sea /New Caledonia
(France / Pasific Ocean)

2. Yellowstone National Park / USA

3. Okawango Delta / Botswana

4. Kruger National Park / South Africa

5. Bialowieza National Park / Poland

6. Bandhavgarh National Park / India

7. Vancouver Island / Canada

8. Khao Sok National Park / Tailand

9. Amazon Rainforest/ South America

10. Kure Mountains National Park / Turkiye

habitat, equals the loss of human life.

If we don’t demarcate between not the
countries but between us and wild animals
first the life of carnivores, than meadows,
herbivores and finally the human life

will end. Let the Great Migrations go on
for the continuation of life. Let birds fly
from Manyas to Europe, let ox-headed of
the Serengeti freely cross the river Mara
and get eaten by lions and crocodiles. Let
Mara savannahs become cheerful with
Maasais’ dances they perform in colorful
dresses with their chopped off ears, and the
running cheetahs.

9. Amazon Yagmur Ormanlar1 / Giiney Amerika
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MILAT'TAN ONCE 600
YILLARINDA YASA-
YAN CINLi FILOZOF
LAO TZU COK BILGE
SOZLER SOYLEMIS; “IYi
BIR SEYYAHIN BELIRLI
BIR PLANI VE VARMA
NIYETi OLMAZ”BU
CUMLEYi OKUDUK-
TAN SONRA, ARALIK
2015TE YAPMAYI
PLANLADIGIM YOLCU-
LUGUMUN ROTASINI
YENIDEN GOZDEN
GECIRMEYE KARAR
VERDIM.

WISE WORDS HAVE
BEEN SPOKEN BY LAO
TZU,ACHINESE PHI-
LOSOPHER LIVING 600
YEARSB.C.:“AGOOD
TRAVELERHASNO
FIXED PLANSANDIS
NOTINTENT ON AR-
RIVING.” READINGTHIS
QUOTEFORCEDME TO
REASSESS MY JOURNEY
IN DECEMBER 2015 FROM
BERLIN VIABUDAPEST,
BELGRADE, PRISTINA,
AND SKOPJE ASFAR
SOUTH ASTOISTANBUL.

/ Anna Duleczus

Yolculuk Sanati

The Art of ‘Traveling

Berlin'den baslayarak Budapeste
tizerinden Belgrad, Pristina ve
Uskiip'ten sonra en uzak nokta

olan Istanbul'a kadar geldim. Tki

yakin arkadasim Thea ve Julia ile

sirt cantalarimizla yapacagimiz
seyahatimiz bir beklentiyle basladi: 30
yasina basiyorduk, hayatin bizden cok
biiyiik ve istisnai istekleri vardi. Bunun
tizerine bircok farkli hikaye yazilabilir.
Dahas: da gelebilir. Ayrica, yillik tatilin
kesinlikle maceraperest, benzersiz ve
hayat1 etkileyen bir yani olmali!

Iste bu da benim hikayem:
Maceristan'dan yola ¢iktigimizda,
Avrupa’nin kars1 karsiya kaldig
miilteci kriziyle politik bir tartismanin
tam ortasinda buluverdim kendimi.
Cok giizel 1siklandirilmis Noel
Pazari'ndaki “palinka” (ulusal tekel
bayii) durdugumuzda, Macar satict
bizimle konu hakkinda kendi radikal
ve ulusal goriislerini tartismaya
basladi. Hayatinin uzun bir bolimiint
Almanya’nin ¢ok kiiltiirlii bir
bolgesinde yasamis olmasina ragmen,
bize Macar medyasinin nesrettiklerini
iletmeye basladi. Demokratik
toplumlar oldugumuz icin de herkesin
kendine ait fikirleri vardi. Avrupa iste
bundan ibarettir ve boyle de kalacaktir.
Yolculugumuz boyunca trenlerde

ve otobiislerde uyuduk. Bu sirada,
insanlarin sevdikleriyle bulusmak i¢in
cok degisik iilkelere seyahat ettiklerini
gordiik. Boylece ulusal sinirlarin da
bir anlami kalmryordu. Bes farkli
tilkenin yemegini yedik. Buradan

da ulusal mutfaklarin birbirini nasil
etkiledigini anlayabilirsiniz. Hepsi
birbirine ¢cok benziyor, ama yine

My backpacking trip with my two close
friends Thea and Julia started with some
anticipation: turning 30, life demands somet-
hing big and exceptional. Many stories can
be written, already. Many more are to come.
And the annual vacation certainly calls for
adventurous, unique, life changing stories!
Well, here is my next story: Starting off

in Hungary I happened to be thrown into

a political debate about the refugee crisis
contemporary Europe faces. Stopping by at

a pdlinka (national liquor) booth at a bea-
utifully illuminated Christmas market, the
Hungarian vendor started to discuss his radi-
cal and national views on that matter. Even
though he spent most of his life in Germany,
in a multi-cultural region, he spoke out what
the Hungarian media propagates. But as we
are all democratic, everybody has the right of
own views. This is what Europe is and shall
be about. On our journey we slept in trains
and on the bus. We saw people traveling to
different countries to meet their beloved ones.
National boundaries do not matter therefore.
We ate food from five different countries.
One could tell how the history cross-influen-
ced the national cuisines. They are all simi-
lar, yet different. We saw different landscapes
and debated about history with locals. Serbian
Belgrade still provides remnants of the
Yugoslavian war. Few buildings are marked
by shotholes which are passed by the modern
and busy young people who seem to be wan-
ting to forget the past, live now, look forward
to their futures and certainly know how to
make the best of their nightlifes! Finally we
reached Istanbul. What a pulsating city! We
arrives there tired. Tired from our previous
stops through Europe. By then, [ was ready
to go home. Instead, the city of Istanbul asked
for a new awakening. The people, the noise,
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de birbirlerinden farklilar. Cok degisik
araziler gordiik ve yerel halkla tarih
tizerine sohbet ettik. Belgrad'in Sirp
bolgesi hala Yugoslavya i¢ savasinin
izlerini tasiyordu. Cok az binada hala
kursun izleri olsa da modern ve mesgul
geng niifus gecmisi unutmak istercesine
yanlarindan geciyor ve geleceklerine
bakmak istiyordu. Bu arada gece
hayatlarini nasil yasayacaklarini da ¢ok iyi
biliyorlard! Sonunda Istanbul’a ulastik.
Ne kadar da atiliml bir sehir! Oraya
yorgun varmistik. Avrupa'daki bir cok
duragimizda yasadiklarimizdan yorgun.
Vardigimizda, eve gitmeye hazirdim.
Onun yerine Istanbul sehir olarak yeni bir
uyanis yaratmaya hazirds. Insanlar, sesler,
denizin ve baliklarin rengi ve kokusu,
baharatlar ve sehir, hepsini icime cektim
ve ¢ok yoruldum. Tiim beklentilerimden
Ozgiir bir sekilde eve dondiim. Ardindan
yolculugumun nasil gectigini soranlara
ise, sadece “iyi” demekle yetindim. Peki
neden? Aslinda seyahatim ¢ok kiymetli
anlarla doluydu. Cok sey 6grenmistik,
ilging ve acik fikirli insanlar tanidik ve
kibarca bizi agirladilar. Ne var ki, artik
hicbir sey beni afallatamiyor ve asir1
etkilemiyor. Eve getirmeyi planladigim o
hediyelik esyayr unutmustum; hayatimi
degistirecek hikayeyi. Onun yerine, sadece
A’dan B'ye ve oradan da Clye gittigimi
hissettim. Asir1 yorucu bir yolculuktu.
Nokta. Sonunda neden bu kadar hayal
kirikligina ugradigimi anlamaya basladim.
Oncelikle, seyahatimizle ilgili bir plan
gelistirmemistik. Dahas1 giinliik bir plan
tizerindeydik. Akisina birakmak felsefesini
benimsemek istedik. Bu seyahatimizin
amaci tiim anlar1 derin derin icimize
cekerek onlar1 eve gotiirebilmekti. Ancak
ne var ki, benim bagajimda bir miktar 6li
navlun vardi. O da yeni bir saskinlikla eve
doénmekti. Bir de hayatimu etkileyecek

o muhtesem hikaye. Plan buydu. Yani
plansizdim. Bir dahakine plani dogru
yapalim. Ogrendiklerim ise; iyi bir seyyah
sasirmak ve maceray, an1 ve hikayeyi
deneyimlemek tizere plan yapmaz. Iyi bir
seyyah sadece 1yi bir seyyahtir. Sadece
seyahat eder.

Belgrad /Sirbistan
Belgrade /Serbia

the colors and the odors of fish and sea, spices
and city,l absorbed it all, exhausted. Exempt
from any outspoken expectations returned
home. And when I was asked about how my
trip went [ said nothing more than “fine”.
Why so? The traveling has been full of preci-
ous moments. We learned many new things,
got to know interesting and open-minded
people, were kindly welcomed. However,
really nothing stunned me anymore, nothing
awed me. I forgot to bring back the souvenir [
was looking for: a or the life-changing story.
Instead, I felt like just having gone from A to
B to C. On an exhausting excursion. Period.

I commenced to reflect why I have come back
with some disillusion. Well, beforehand we
have not made plans for our trip. We rather
planned from day to day. To “go with the
[flow” was our philosophy. To inhale the
moments and take them back home was the
goal of the vacational journey. However,

my baggage contained some dead freight. It
was the plan to return with a new awe. And
this life changing moment of story. This was
the plan. I simply misplanned. Lest not to
misplan again, I have learned: a good traveler
does not plan to be awed or to experience
THE adventure, THE moment, THE story.

A good traveler simply is. A good traveler
simply travels.
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A candy shop

Bir Tath Dikkan

“Nerede o eski Beyoglu, kimseler
kalmada...” edebiyat: yapanlara
duyurulur. Samimiyeti ve gele-
neksel iiriinleriyle ‘Eski Beyog-
Iv’'nun hatirasini ayakta tutan
tatl: bir ditkkan var. Envai cesit
lezzete ev sahipligi yapan Balik Pa-
zarrnin en eski esnafi U¢ Yildiza
ugrayip; el yapimi lokumlarindan,
sekerlemelerinden tatmadiysaniz,
biiyiik kayip!

Beyoglu'nda rengarenk akide sekerleri,
cesit cesit lokumlar, badem ezmesi ve
cikolata satan bu diikkanin vitrininden
yansiyan goriintii bir anda sizi yolu-
nuzdan alikoyar. Camekana yapisip
kalirsiniz. Sekeri cekici bulmayanlarin
bile doniip baktigina emin oldugum
bu mekéana adiminiz1 atar atmaz ise 50
yil 6ncesine gittiginizi hissedersiniz.
Sar1 piring kapakli kavanozlarin icinde
duran cesit cesit sekerler adeta cicek
bahcesini animsatir. Biz de bayramlar-
da agzimizi tatlandiran “tath yiyelim
tath konusalim” felsefesinin basrol
oyuncusu bu sekerlerin &ykiisiinii din-
lemek icin Uc Yildizin yolunu tuttuk...

Uc Yildiz'in kurucusu olan Ahmet Fik-
ri Dortler, Kurtulus Savasi’ndan sonra
Inebolu'dan gelerek Istanbul’a yerlesir.
flerleyen zamanlarda Uskiidar'da
meshur sekerci Alptekinler'in yanina
cirak olarak girer, usta olarak cikar. Yil
1926'y1 gosterdiginde ise sansi yaver
gider, kardesi ve arkadasi ile birlikte
Uc Yildiz1 kurarlar. Maceraya 3 kisi
atildiklari icin olsa gerek sekerlemeciye
“Uc Yildiz” adin1 verirler. Zamanla
isleri tek basina ele alan Fikri Bey, oglu
Feridun Dértler’i (O da su an isleri
oglu ile birlikte yiiriitiiyor) isin basina
gecirir. Galatasaray Lisesi mezunu ve
eski bir Galatasaray futbolcusu olan
Feridun Dortler hala isinin basinda

“Those were the days of old Beyoglu (Pera),
there’s nobody left anymore...” those using
such pompous language should read this
article. There is a sweet little shop which
savors the memories of old Beyoglu alive
with its traditional products and sincerity.
What a waste if you haven't visited one of
the oldest shops in Beyoglu called Ut Yildiz
(three stars) hosting a wide range of flavors,
and worse if you haven't even tasted its
handmade Turkish delights and candy!
This sweetshop in Beyoglu (Pera) with its
colorful berlingots (hard candies), assorted
Turkish delights, marzipan and chocolate
will keep you away from your route. You
will be stuck to the shop window as to speak.
I'm pretty sure even those of you who are
not fond of candy shops will find this place
absolutely interesting. As soon as you enter
into the shop it takes you 50 years back
in time. Glass jars with yellow brass lids
filled with colorful candy remind a spring
garden. So, we came to Uc Yildiz (three
stars) candy shop to hear the story of the
candy leading us to a Turkish philosophic
saying as “let’s eat sweets for a mellifluous
talk.” Ahmet Fikri Dortler, founder of Uc
Yaldiz, settles in Istanbul after the Turkish
War of Independence in Inebolu. In time he
finds an apprenticeship opportunity at the
famous candy shop Alptekinler at Uskudar.
In 1926 he gets lucky, and establishes Ug
Yildiz (three stars) with his brother and
one of his friends. As they start off with
three people they give the name of “three
stars”(Ug Yildiz) to the candy shop. After
sometime Mr. Fikri Dortler continues
the business by himself and when his son
Feridun comes of age, he passes the business
onto him (Feridun also works with his son
now following on to the third generation).
Feridun Dortler, a Galatasaray Highschool
graduate and also a former Galatasaray
soccer player, continues to run his business
in this nostalgic candy shop. Uc Yilduz fills
the fond memories of those who were forced

Emre Yarsubay: “11 yasinda Italyan Lise-
sinde okurken gelirdim bu diikkana. Simdi
ise oglumla birlikte geliyorum. Tam 34
yildir buradan alisveris yapiyorum.”

Emre Yarsubay: ‘T used to come to this store
when [ was 11 years old as a student at the
Italian Highschool. Now I visit the store with
my son. I shop from here for 34 years.”

‘Beyaz Tatli'y1 Balat'taki Rum Patrikhanesi
toérenlerinde ikram etmek icin U¢ Yildizdan
temin ediyor.

The Ecumenical Patriarchate provides its
traditional White Sweet from Ue Yaldiz to serve
during ceremonies.
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Bit of candy, bit of chat

Biraz Seker, Biraz Sohbet

ve bu nostalji kokan diikkani yasat-
maya devam ediyor. Kibris olaylari

ve miibadele désneminde Tiirkiye'den
ayrilmak zorunda kalanlarin cocukluk
amilarin siisleyen Uc Yildiz, simdilerde
‘0’ cocuklarin torunlarini agirliyor. Be-
yoglunun mozaigine renk katan bu se-
kerlemeci diikkani, farkl kiiltiirlerden
insanlarin da ugrak mekani; Tirkler,
Rumlar, Ermeniler ve Museviler i¢in
vazgecilmezler arasinda...

« AL A»

Kapidan iceri girdiginizde sag tarafta
180 yillik bakir kaplar icerisinde sunulan
receller hemen dikkat cekiyor. Renkleri
hos; kokusu ayr1 bir calim, miidavim-
leri ise hatir1 sayilir sayida. Tahinden
helvaya, lokumdan regele yok yok. Izmir
taraflarinda sakiz receli olarak bilinen,
kesin olmamakla birlikte Osmanlr’'dan
miras ‘Beyaz Tatlr'y1 ise mutlaka tadin.
Bergamotlu ve vanilyali olmak tizere iki
farkli secenegi mevcut. Anlayacaginiz
sadece seker ya da lokum imal etmiyor-
lar; unutulmaya yiiz tutan lezzetleri de
yasatma c¢abasindalar. .. Yolunuz Du-
duodalar1 Sokagi'na diiserse Uc Yildiza
ugrayin ve agizda yag gibi eriyen sakizli
lokumundan deneyin derim! Zaten ta-
dina baktiginiz tek bir {iriin digerlerinin

lezzetine referans olacaktir...

to leave Turkey during the Cyprus events
and the interchange; however the shop now
hosts their grandchildren. Having its own
ambiance, this candy shop at Beyoglu /
Pera, is also a popular destination for people
from other nationalities; such as Turkish
Greeks, Armenians, Jews as well as Turks...

“DIVINE”

As soon as you enter the shop on your
right you are attracted by the jams in
huge copper urns that are 180 years

old. Their colors are striking; and

their aroma is another thing, and their
[frequenters are quite a lot. There is every
kind of sweets in the shop from tahini

to halva, to Turkish delights and jams.
The jam known as mastic in Izmir,
though not for sure, is a heritage from
the Ottomans called the “white sweet” is a
must be tasted. They have bergamot and
vanilla aromas. As you may understand
they do not only produce sweets, but also
bring to daylight those tastes (recipes)
that are about to be forgotten... If you
happen to pass from the Duduodalan
street make a stop at Ug Yildiz and taste
the mastic delight which is a joy to the
mouth! In any case the only product you
try will be a reference for you for the
other flavors in the shop...

0

AKIDE SEKERI

Akide sekerleri; Osmanli done-
minde Yenicerilere ay sonunda
dagitilan maaslardan ve aralarinda
yapilmis akitin memnuniyetini
ifade etmek iizere dagitilan tathdir.
Uc Yildizn raflarinda; bergamotlu,
cilekli, naneli, portakalli, susamli,
giilli, limonlu ve tarcinli cesitlerini
bulabilirsiniz.

BERLINGOTS OR HARD CANDY

Berlingots or hard candies; during
the Ottoman era, these hard candies
were distributed to show mutual
satisfaction to janissary (Ottoman
paid soldiers) after having paid
their monthly wages and renewing
their contracts. On the shelves of U¢
Yildiz you may find aromatized
berlingots in; bergamot, strawberry,
mint, orange, sesame, rose, lemon and
cinnamon flavors.

Eskiden Beyoglu'nda iki sekerci varmus; biri
“Hac1 Bekir” digeri “Uc Yildiz... Beyoglu
sakinleri bu iki tatliciya not vermisler, Ha-
cibekir “aliyyiil ala”, Uc Yildiz “ala”. . .

In old days there were two candy shops in
Beyoglu; one of them is Haa Bekir and the
other one U¢ Yildiz. The residents of Beyoglu
/ Pera gave them points of being excellent to
“Haa Bekir’, and divine to “Uc Yildiz...
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Paper-lives

Kagittan Hayatlar

O aslinda bir geri doniisiim iscisi...
Cesur icin ekmek tastan degil, so-
kaktan cikiyor. Siz uykuya daldig:-
nizda adim adim arsinliyor sokak-
lari, alin teriyle parasini kazanmak,
koyiindeki anasina para yetistirmek
ve bu bahara evlenmek icin. Nisan-
lis1 bir cep telefonu istemis “Abi sifir
olacak, kullanilmis olmasin dedi,
kagit toplayacaz alacaz insallah...”

[stanbul Kiiciikpazar'da bir kagit diikka-
n1. Aksaray'in aymi koyiinden 5 geng var
icerde, sabah 8'de uyumuslar, 5glen 12'de
kalkmuislar. Kagitlar atilmaya baslanmis-
tir simdi, diger toplayicilara kaptirmadan
yola cikmak lazim, vakit uyuma vakti
degil. Kizarmus, yer yer yanmis ekmek-
lere kdyden gelmis tereyag: siirtiliiyor,
dumanu tiiten ¢ay, bardaklara dolduru-
luyor, “Buyrun sofraya abi” diyor Cesur,
bize de bir bardak cay...

BAHARA DUGUN VAR NASIPSE

Derme ¢atma, dokiintii bir binanin

orta katinda, hava soguk, cay sicak,

kag1t toplayicilarindan kimileri heniiz
tam uyanamamus esniyorlar, birkaci da
yiiziini yikamus, koluyla kurulamaya
calistyor. Cayini hopiirdetirken konusu-
yor Cesur “Hepimiz ayni kéydenik biz.
Aksaray'm.... Kéyii. Yillardir kagit top-
larik, kutu toplarik. Boyle geciniyoz iste”.
Cayimdan bir yudum alip soruyorum;
“Aile nerede? Koyde mi, Istanbul'da mi1?”
Yattiklari izbe yeri gosterip alay eder gibi
cevapliyor Cesur, “Abi Istanbul'da olsa
ben burada m1 uyurum? Bi garip anam
var zat1. O da koyde. Bi de nisanhim var,
o da koyde. Bu bahara evlenecem Allah
nasip ederse? Baslik parasi biriktiriyo-
rum.” Bu devirde baslik paras: m1 olur.
“Oluyor abi iste. 3 bin lira istediydi kaymn
babam. Sonra dort bine cikardi. Kazanip
gonderiyom iste.” Ee herkes bekar o
zaman burada diyorum, Cesur’un arka-
dag1 lafa giriyor. “Yok abe ben evliyim.

He is actually a recycling worker... For Cesur,
bread comes from not the stone but off of

the streets. When you fall asleep he pounds
the pavements step by step to earn his living
dipped deep into elbow grease, to support his
mother in the village, and to marry in the
spring. His fiancée wanted a mobile phone.
“Brother, it had to be a new one, she said that
it mustn't be a second-hand one, I will collect
paper and hopefully will buy it..”

This is a paper shop in Kucukpazar, Istanbul.
5 teenagers, who are from the same village of
Aksaray, are there; they went to bed at 8 a.m.
woke up at 12 noon. Papers are probably being
taken out now, it’s best to hit the roads before
letting others collect them it isn't the time to
sleep. The butter which came from the village
is smeared on the fried and partly burned
breads, steaming hot tea is poured into the
cups, and Cesur says ‘Come brother, sit down
for breakfast’, and a cup of tea for us too..

IF FATE SO DECREES, THERE WILL BE
A WEDDING IN SPRING

Here, in the middle floor of a rambling and
scraping building, the weather and the room is
cold but tea is hot; some of the paper collectors
have yet to fully wake up, yawning, some
already washed their faces, wiping their faces
with their arms. Cesur talks while slurping

his tea: “We're all from the same village, of
Aksaray. We have been collecting paper for
years. That's how we make a living” Afier I take
asip of my tea, I ask: “Where is your family?
Are they in the village or in Istanbul?” Cesur
answers by showing the damp and dirty place
they sleep in an ironical manner. “If they were
here, would I be sleeping in here brother? All I
have is my poor old mother anyway, and she is
in the village. I also have a fiancée, who is also
there. Ill be married in spring in Allah’s will.
I'm raising the bride-price.” Bride-price (dowry)
is still being asked for? ‘Tt still goes on. My
father in law asked for three thousand liras.
Then he raised it to 4 thousand. I'm working
here and sending him money.” Just as I said
that everyone here had to be single then, Cesur’s

NEDEN BELEDIYEDE iSCI OLMAK
ISTEMIYORLAR?

Bir kagit toplayicisi giinde ortalama 50 ile
200 TL arasinda degisen oranlarda para
kazaniyor. Aylik ortalama gelirleri 1500

ile 2500 TL arasinda degisiyor. Bunun icin
giinde ortalama 20 saat calistyorlar. Sigortast
ve daha az calisma saati nedeniyle belediye
iscisi olmak mantikli ama cogu kégit iscisi ya
gocmen isci, ya da mevsimlik isci. 6 ay calisip
kdoylerine gidiyorlar. Bu nedenle belediyede
hem ise girmeleri, hem de ailelerini istan-
bul’a getirmeleri zor.

WHY DON'T THEY WANT TO BE
MUNICIPAL WORKERS?

A paper collector makes money at rates ranging
from 50 to 200liras per day. Their average
monthly income ranges from 1500 to 2500liras.
They work an average of 20 hours a day for it;
because it offers health coverage and lesser work-
ing hours becoming a municipal worker makes
sense, however most of the paper collectors are
whether migrant workers or seasonal workers.
They go back to their villages after working for 6
months. Therefore it is hard for them both to get
a job in municipality, and to bring their families
to Istanbul.
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A tale of recycling

Bir Geridoniisiim Hikayesi
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4 cocuk var, ellerinden 6per.” Zor degil
mi, sen burada coluk cocuk kéyde. “Zor
da napacan. Tarla yok, tek ekmek paras:
burasi. Dort ay calistyom ben, sonra koye
gidiyom. Para bitiyo bi daha geliyoz, dort
ay daha kagt topluyoz.”

ONDEN CESUR GITTI, i$SiZ KALDI

Tereyagli ekmekli kahvalt1 bitiyor, siga-
ralar yakiliyor. Neden bu isi yapryorsun,
daha mu iyi kazandiriyor? diye sohbeti
harliyorum. “Abi bagka bi is bilmeyiz

ki biz” diyor Cesur. E kdyde bir seyler
yapsaniz? “Abi biz 14 gardasiz. 51 6z,
9'u iivey. Tarla yok ki ekip bicelim, para
da yoktu okuyamadik. Ben bir siit fab-
rikasinda ise girip ciktim bir ara. Onun
disinda bir seyden de anlamam. Bi bildi-
gimiz bu, nisanlayim, diigiin yapacam,
para yok. Nerden kazanacaz baska. Yedi
yildir kagit toplarim Istanbul'da. Niye
ciktin siit sirketinden? “Fabrikadaki
arkadaslar eylem yapacaz dediler. Gere-
kirse istifa edecez dedi bazilar1. Biz gar-
daslik gordiik, gardasimizin arkasinda
dururuk. Isten cikilacaksa hep beraber

»
. -
friend cuts in: “No brother, I'm married. I have
4 children who would kiss your hands.” Isn’t

it difficult that you're here and children are in
the village? “Of course it's difficult, but what can
you do, I have no farm, this place is my only
chance. [work for 4 months, and then I go to the
village. When I run out of money, I come back
here and collect paper for another 4 months.”

CESURTOOK THE LEAD, BECOME
UNEMPLOYED

Buttered-bread breakfast ends, cigarettes are lit.
Why are you doing this job, does it fetch more
money? I ask to flare up the conversation. “We
do not know another job, brother” says Cesur.
What if you do something in the village?
“Brother, we are 14 siblings, 9 of them are
step-siblings. There are no farms that we could
cultivate; also there was no money for us to
have an education. I got a job at a dairy factory
once but I quit. I dont know much about any-
thing else than that. The only thing I know is
this. I'm engaged, Ill have a wedding but I have
no money. Where else would I earn money? I
have been collecting paper in Istanbul for seven
years.” Why did you quit your job at dairy

AFGAN KAGIT TOPLAYICILARI

Roportaj icin kagit toplayicist
aradigimizda karsimiza bolca Afgan
Kkokenliler ¢ikti. Tiirk kokenli kagit
toplayicilar da en ¢ok bu durumdan
sikayetci. Suriyelilerin debu kervar?a
Kkatilmasiyla rekabet artmus, artik biraz
gec kalsalar kagit ve plastik bulami-
yorlar. Afganh kagit toplayicilarinin
cogu ise kacak ve bu nedenle konus-
mak isteyen herkesten cekiniyorlar.

AFGHAN PAPER COLLECTORS

When we were looking for a paper
collector to interview, we came across
plenty of Afghan-originated people. And
Turkish-originated paper collectors are
complaining about this situation mostly.
Syrians also increased the competition by
joining this caravan; now they cam'wt
find paper and plastic if they're a bit late.
The majority of Afghan paper collectors
are illegal and therefore they refrain from
anyone who wants to talk.
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“Tear one’s heart out!”

“Insanin Ici Yaniyor!”

ctkalim dedik. Ben 6nden yiirtidiim,
arkama baktim kimse kalmamus. Biz
isimizden olduk, onlar hala calisiyor.”
Cok konustuk, ise ¢cikmak lazim diyor
Cesur. Arabay1 6nce o aliyor, sonra
ben... Unkapani kopriisii {izerinden
Galata'ya dogru yol aliyoruz, arkamizda
Sultanahmet ve Hali¢. Hava giizel tam
sokaklarda dolasmalik. Ama bunun
yagmuru var, kar1 var, sogugu var. Her
giin ise ¢ikiyor Cesur, ciinkii evlenmek
icin para lazim. Lafa giriyor: “Bugiin-
lerde cok ¢alistyom abe. .. Nisanlim cep
telefonu istedi, bu fotograf cekenlerden.
Son model olsun dedi. Tkinci el alayim
dedim, ben baskasinin kullandig: tele-
fonu mu kullanicam dedi. Sifir1 da cok
pahali, napayim mecbur alacam. Hep
aklimda o... “Gegenlerde, agir bi cuval
yaptiydim. Cogu da plastik idi, onlar
ag1r bastyo, iyi para ediyo. Biz doldurdu-
gumuz cuvallari bi yere birakiriz, sonra
araba gelir alir gider. Ama benim ¢uvali
belediye arabasi alip gotiirmiis. Bi icim
yandi, bi i¢im yandj, {iztintiiden sabaha
kadar uyuyamadim. Boyle emek emek
topladigini alip gétiirdiiler mi insanin
cani acayip yanryo...”

COPCULER DE INSAN BE ABI

Sohbet ederken farkinda bile olmadan
ilk cuvali dolduruyoruz. Galata képrii-
stiniin ayaklarinin bir kenarinda cuvali
birakip, ikincisini takiyoruz arabaya. Bir
¢op birikintisinin yanindan gecerken
arabayr durduruyorum, “Devam et abi”
diyor. “Neden?” diye soruyorum, “Abi
¢6p var icinde” diyor. E diyorum, ¢opii
atar aliniz. “Abi olmaz, burasi turistik
yer. Copii dokersek sokak ¢op olur,
pislenir, kokar. Olmaz... Biz onlar1 gece
yarist alirz. Ciinkii sabaha karsi ¢opeii-
ler aliyor ¢6pleri. Biz ortalig dagitma-
y1z. Gece yarist ben barlarin oradan
gecerken bile ¢6p torbalarini biraz yirtip
icinden kutulari alip, baglayip yerine ko-
yuyorum. Copciiler de insan be abi, ben

company? “The friends at the factory said they
were going to protest. Some said they would
resign if necessary. I've seen fellowship [ would
stand by my brothers. I said if there is quitting
in it, we shall be doing it together. [ walked in
the very front, when I looked back there was no

one there. I got sacked, but theyre still working.”

Cesur says we talked a lot and got to go to
work. He first takes the cart, then me.. We head
to Galata over the Unkapani Bridge taking
Sultanahmet and the Golden Horn behind us.
Weather is nice it's definitely the weather to
roam the streets. But count no worker happy till
it is cold, it rains or snows. Cesur goes to work
every day because he needs money to get mar-
ried. He cuts in saying: ‘Tm working a lot these
days, brother.. My fiancée wanted a mobile
phone, the ones that shoot photos. She wanted it
1o be one of the latest models. I offered buying a
second-hand, but she showed reluctance, asked
if she was going to be using a phone that some
others had already used. A new one is very
expensive, but there is nothing to do, I'm obliged
to buy it. That's always in my mind..” T had
made a heavy sack, recently. Most of them were
plastic, they are the ones that turn the scales
and make good money. We leave the bags we
filled in a place and then a car comes and car-
ries them away. But a municipal car had taken
away my bag. It tore my heart out that, of grief,
I could not sleep until the morning. When they
take away one’s great effort like that, it cuts him
to the bone so bad..”

GARBAGEMEN ARE PEOPLE TOO
YOU KNOW

We fill the first bag without even knowing
while we're clacking. We leave the bag at the
edge of the foot of the Galata Bridge, and attach
the second one to the cart. I stop the car passing
by a pile of garbage, and he says "Keep going,
brother”. When I ask why, he says “There’s gar-
bage in it” What if so, couldn’t we just comb out
the trash and take the stuff we need? “Brother
1o way, this is a tourist destination. If we dump
the trash the streets would get dirty and smelly.
No way.. Well take them at midnight. Because

Cesur ve arkadaslarinin sabah kahvaltis1 koy-
den gelen tereyagy, sicak ekmek ve cay...

Cesur and his friend’s breakfast was the butter
that came from the village, hot bread and tea...

YANIMIZDAN GECERKEN
BURUNLARINI KAPATIYORLAR!

Bazi insanlar yanimizdan gecerken burun-
larmi kapatryor. Sanirim kétii kokacagimizi
diistiniiyorlar, oysaki onlar da insan biz de.
Ama iiziilmiiyorum, giiliip geciyorum, artik
alistik. Sokaklarda her seyi goriir, duyar ol-
duk. Yolumuzu kesip para isteyen de oluyor,
satasan da.

THEY CLOSETHEIR NOSES WHILE
PASSING BY US!

Some people close their noses while passing by
us. I guess they think we smell bad, but they are
people just as we are. But I don't feel sad, I laugh
it off, we get got used to it now. We're seeing
and hearing everything in the streets. There are
people who ask money by cutting our way, and
who ask for trouble.
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Anatolian spirit

Anadolu Ruhu

para kazanicam diye onlarn isini niye
zorlastirayim.” Istanbul'un sokaklarini
defalarca arsinlamasina ragmen halen
Anadolu ruhunu koruyor Cesur. Oteki-
ni diisiinen, paylasimei, genis goniillii ve
iyi biri... Bir ders aliyorum Cesur’dan,
sehirde 6tekini diisinmeyi unuttugu-
muzu hatirhyorum. Karakdy'ii gecip,
Tophane'ye geliyoruz. Bir giinde ka¢
defa geziyorsun bu sokaklar: diye so-
ruyorum? Sabaha kadar geziyorum hi¢
durmadan abi iste. Bi sokaktan 4-5 defa
gectigim oluyor. ” Biz konusurken 151k
yaniyor, kos abi kos diyor Cesur, 1s1k
yandi, Arabayla kosarak yolun karsisina
geciyorum. Cihangir’e dogru cikarken
soluk soluga kaliyorum. “Sen yoruldun
abi” diyor, “Arabay1 bana ver bari”,
Cesur arabay1 yokus yukar cikartirken,
kagitlari toplamak bana kaliyor. Birkac
sokak sonra bende derman kalmiyor,
yoruluyorum. Ben ona veda ederken
onun icin giin yeni bashyor. Sabah 8'e
kadar Istanbul sokaklarin: karis karis
arsinlayacak Cesur.

ONLAR GERI DONUSUM iScCisi

Aslinda Cesur, sehir hayat1 icin ne kadar
6nemli bir is yaptiginin farkinda degil.
Bizim ayristiramadigimiz ¢opleri o ve
arkadaslar ayristiriyor ve kaynaklarin
daha verimli kullanilmasini saghyor.
Peki, geri doniisiim sektorti ile ilgili ka-
nuni diizenlemeler agirlasirsa Cesur ne
yapacak? Tarla yok, diikkkan yok, is yok,
nasil evlenecek, nasil yasam savasini
stirdiirecek ve Cesur gibi yiizbinlerce
geri doniisiim iscisine ne olacak? Uma-
r1z yasa yapicilarimiz isin bu tarafini

da diisiiniir. Ama bu onun umurunda
degil. Istanbul'da gece olup herkes evine
cekilip uykuya daldiginda, o sokakta.
Korkmuyor mu? Korkunun ecele
faydasi yok. Kéydeki anasi, nisanlisi ve
dogacak cocuklart icin sehrin kagidini
topluyor. O gelecegi icin savasmak
zorunda. Ciinkii o “Cesur...”

garbage-men take these bind towards morning.
We never mess the environment up. At
midnight even while I'm passing by bars, I rip
garbage bags a little, take the tins, tie the bags
and put them back . Garbagemen are people too
you know, why would I make things difficult
for them so I could earn money.” Although he
has been pacing the streets of Istanbul many
times over, Cesur still preserves the Anatolian
spirit. One that considers the other, sharing, big-
hearted and good... I took a lesson from Cesur,

I remembered that we forgot to consider others
in the city. Through Karakoy, we came to
Tophane. I ask him how many times he travels
through these streets. “Well, I travel endlessly un-
til the morning. There were times that | walked
a street for the 4th or the 5th time.” While we
were talking the light goes on, and “Run, broth-
er run, the light is on” says Cesur, and I cross the
road with the cart. I pant for air while heading
to Cihangir. “Brother you're tired” he says, ‘Give
me the cart at least”. While Cesur is pulling the
cart up the hill, paper collection fell to my lot.
After a couple of streets we were worn-out and
tired. As we say him farewell, his day is just
beginning. Cesur will pace the streets of Istanbul
inch by inch until 8a.m. in the morning.

THEY ARE RECYCLING WORKER

In fact, Cesur is not aware how an important
the job he is doing for the city life is. He and

his friends decompose garbage that we cannot
decompose and make more efficient use of
resources. So, what will Cesur do if government
regulations related to the recycling sector are ag-
gravated? No farm, no shops, no job, how would
he marry, how would he continue the struggle
for survival. And what will happen to hundreds
even thousands of recycling workers like Cesur?
We hope our law makers consider these people
too. But he doesn't care about it. When everyone
withdraws home to sleep at night in Istanbul,

he is on the streets. Isn't he afraid? Cowards die
many times before their deaths. He collects city’s
paper for his mom in the village, for his fiancée
and his unborn children. He has to fight for his
future. Because he is Cesur (A name that means
gallant in Turkish).

Sadece soru sormakla Cesur’u anlayamazdik. O yiiz-
den kaptik elinden cuvaldan bozma arabasini, yola
koyulduk. Onunla birlikte arsinladik sokaklarr...

We couldn’t able to understand Cesur just by asking qu-
estions. So we took his sack-patched-cart from his hands
and hit the roads. Together we paced the streets...

Topladigimiz her kagit bir mutluluktu bizim i¢in.
Sohbetimize yardimlasarak devam etmenin huzuru
vardi iistiimiizde.

Every paper we collected was the happiness for us. The
peace of continuing our conversation by helping each
other was on us.
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TSTANBUL'UN
ANAHTART

The key to Istanbul

TARZI O KADAR BENIMSENDI Ki,
TURKIYE'DE POLISIYE ROMAN
DENINCE AKLA iLK ONUN

iSMi GELIYOR. ONU SADECE
POLISIYE YAZARI OLARAK
DEGERLENDIRMEK iSE BUYUK
HATA OLUR. BEYOGLU RAPSODISI
KiTABINI OKUYAN HERKES BILIR,
ILK 200 SAYFASINDA BEYOGLU'NU
MUTHIS TASVIRLERLE ANLATMIS;
SULTANTOLDURMEK'TE BIRAKIN
POLISIYEYi, ACIKCA ISTANBUL'UN
FETHINI YAZMISTIR. YAZDIGI
SATIRLAR ISTANBUL KOKAR,

BU YUZDENDIR Ki AHMET

UMIT BANA HEP iSTANBUL'U
ANIMSATIR!

HISSTYLEISTAKEN SO WELL, THAT
WHEN ONETALKS OF DETECTIVE
BOOKSHIS NAMEISTHEFIRST ONETO
POPINTOMINDS.TALKING OF HIM
ONLY ASONLY DETECTIVE BOOKS
WRITER WILL BE A BIG MISTAKE.
ANYONE WHO HASREAD HIS BEYOGLU
RHAPSODY WOULD KNOW THAT HE
GAVE WONDERFUL SUGGESTIONS
ABOUT BEYOGLU IN THE FIRST

200 PAGES IN HISBOOK KILLING
THESULTAN FORGET ABOUT THE
DETECTIVESTORY HE WROTETHE
CONQUEROFISTANBULIN DETAIL.HIS
LINESOOZEOFISTANBUL, WHICH IS
WHY AHMET UMIT ALWAYSREMINDS
MEOFISTANBUL!



iZ BIRAKANLAR | LEFT MARK

60 | 2016

“I must say my own words”
“Ben Kendi Soziimii Soylemeliyim”

Polisiye ile tarihi, tarih ile Istanbul'u bu-
lusturan ve eserlerinde bu cografyanin
kiiltiiriine, medeniyetine dair bilgiler
veren Ahmet Umit'le edebiyat iizerine
konustuk. “Eger Nazim Hikmet, Sait
Faik, Orhan Kemal, Oguz Atay, Bilge
Karasu gibi yazarlar olmasaydi biz de
olmazdik...” dedi.

1960’da kilim ticareti ile ugrasan bir
baba ve terzi bir annenin yedinci
cocugu olarak diinyaya geliyorsu-
nuz. Sonrasinda hayat size nasil bir
yol haritasi sundu?

Valla aslinda hentiz bir harita
gbéremiyordum, varsa da
goéremiyordum. Bazi seyler rastlantiyla
oluyor... Bunun en somut 6rnegi
kendi hayatim. Gaziantep’te orta
sinif bir ailenin ¢ocuguyum. Babam
kilim ticareti yapiyor, annem terzi,
ailenin gecimine katkida bulunuyor
ve siirekli kitap okuyor. flerleyen
zamanlarda en biiyiik agabeyim
Londra'ya, bir agabeyim Istanbul’a,
digeri de Ankara’ya okumaya gitti.
Birdenbire Istanbul, Ankara ve Londra
gibi biiyiik sehirlerden belli lciide
esintiler gelmeye basladi. O zamanlar
iniversiteye, yurtdisina gidenler
parmakla gosterilecek kadar azdi ve
onlarin gidisi eve kitap girmesine

yol act1. O kitaplarin kendisini
gormek bile, okumadan 6nce baska
bir diinyanin varligini hatirlatiyor,
sezdiriyor size. Bunlarin hepsi
birlesince 6yle ya da boyle bugiinlere
bir altyapi olustu. Eylil dogumlu
oldugum icin okula erken basladim, o
dénemde cok basarili bir 6grenciydim,
notlarim hep iyiydi. Ortaokula
geldigimde, biraz tereddiit basladi.
Galiba biraz da haylazdim, malum
ergenlik... Sonradan yine toparladim
ve iyi gitti.

Yazarliginiza bagkalarinin iradesi
karissaydi ne olurdu?

Kotii, hatta korkung olurdu, yazmak
biraz kendiliginden gelismeli. Bir giin

We had a chat on literature with Ahmet
Umit, who brings detective stories combined
in history, also combining history with
Istanbul and providing information of the
culture and civilization of the geography in
his books. He said “If writers such as Nazim
Hikmet, Sait Faik, Orhan Kemal, Oguz
Atay, Bilge Karasu did not exist we would
not either...”

You were born as the seventh child of a
rug merchant father and tailor mother
in 1960. What was the road map that
life laid ahead of you afterwards?

In fact I still cannot see the map even if
there is one. Some things happen through
coincident... The best example for this

is my life. I am the son of a middle class
family in Gaziantep. My father is a rug
merchant and my mother is a tailor, who
financially supports the family with her
work and reads books all the time. In time
my eldest brother went to London, another
to Istanbul and yet another to Ankara
for education. All of a sudden we started
experiencing the waves of big cities such
as Istanbul, Ankara and London. Back
then people who went abroad to study
was extremely rare with their departure
we started to get more books in the house.
Just looking at those books before you
begin to read reminds you of a different
world that lies out there. When all these
come together they somehow create a base
for today. I began school early because
T'was born in September, I used to be a
very successful student, and my grades
were always good. When I began middle
school hesitation took over. I guess I was
also lazy, well teenage-hood... Then I took
a-hold of my lessons and all went well.

W hat would have happened if other
people took over your writing?

Bad and even terrible, writing should
develop on its own. One day when a group
Twas a member of asked me to prepare a
report, I realized that I actually wrote a
story. So it all went on its own pace. Later

GERCEK BiR CINAYET VAR, O DA
ISTANBUL'UN KATLEDILMESI

Romandaki cinayetler gercek degil.
Fakat gercek bir cinayet var; o da Is-
tanbul'un katledilmesi. Gercek cinayet
aslinda budur. Ben, Istanbul’'u katleden
katilleri, sanal ortamda 6ldiirdiim.
Ciinkii bunlar Istanbul'un tarihi doku-
sunu, dogal dokusunu ortadan kaldiri-
yorlar. Maalesef kimse de bunlara ses
cikaramiyor ciinkii giicliiler. Bir yazar
olarak ben de bu alcaklar1 6ldiirmekle
gorevlendirdim kendimi. Tabi gercekte
kimsenin oldiiriilmesini istemeyiz. Bu
bir roman ve bu romanda da yalan-
cilarin, hirsizlarin agiga cikariimasi
gerekir. Yazarlarin gérevlerinden biri
de budur. Toplumda nerde yanhslik
varsa onu gosterecegiz.

THEREISREAL MURDERTHATIS
THE MURDEROFISTANBUL

The murders in the novel are not real
however there is real murder, that is

the murder of Istanbul. Now that is real
murder. I killed the killer of Istanbul on
virtual platform. Because these people are
demolishing the historical and natural
texture of Istanbul. Unfortunately no one
tells them to stop, because they are very
powerful. As a writer I planned a mission
to kill these low-lives. Surely we do not
want anyone t be killed in real life. This is
a novel and in a book the liars and thieves
need to be revealed. This is one of the
duties of writers. We need to point out the
mistakes in society.
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“Cok Yorgun ama Huzurluyum’

“I'm very tired but at peace”
9

icinde bulundugum bir grup benden
rapor istedi, rapor yazarken 6ykii
yazmisim. Her sey kendiliginden iler-
ledi yani. Daha sonralar1 Moskova'ya
gittigim zaman, kafamdaki sosyalizm
ile Moskova'daki sosyalizmin ¢ok farkli
oldugunu gordigiim ve dedim ki: “Ben
kendi sdziimii soylemeliyim” benim
kafamdaki iitopyam, ideal toplumum,
Sovyetler Birligindeki sosyalizm ile ayn1
degil. Kendi s6ziimii soylemem icin
6zgiir olmam lazim, bunun i¢in de en
iyi arac yazmak. Eger yazima her hangi
biri karisirsa 6zgiirliigiim ortadan kal-
kardi. Yaziyor olusumun tek bir nedeni
var; mutlu olmak. Yazmak; uyusturucu
kullanmak gibi bir sey, birakamazsiniz.
O seni birakirsa bilemem...

Beyoglu Rapsodisinde Beyoglu'n-
da rehberlik ettiniz bize, istanbul
Hatiras’'nda ise tarihi yarimadada.
Tek basiniza Istanbul gezilerine
ciktiginizi tahmin ediyorum, istan-
bul disinda etkilendiginiz sehirler
var m1?

Tarihi yarimada'y1 cok severim.
Balat'in, Kocamustafapasanin ara
sokaklarinda, yoksul evlerden yemek
kokulari etrafa yayilirken gezmeye
bayilirim. Beyoglu'nda Galata
Mevlevihanesinin bahcesinde oturmay:
diinyada hicbir seye degismem. Insana

|

on when [ went to Moscow I realized that
the socialism that I imagined was much
different than what I saw and I decided
that: ‘I should say what I mean” the utopia
I'have in my mind, the ideal society, was
not the same as the socialism in the Soviet
Union. In order for me to say what I had
in mind I needed to be free, the best tool for
that was to write. If anyone interfered in
my writing than my freedom would cease
to exist. The only reason that I write is;

to be happy. Writing is like; using drugs,
you cannot quit. It’s a different case if it
quits you.

In the Beyoglu Rhapsody you guided us
in Beyoglu, in A memoire to Istanbul
through the historical peninsula. I guess
you go on one-man Istanbul tours,

are there any other cities that have an
impact on you other than Istanbul?

I'really like the historical peninsula. I love
to walk around in the streets of Balat,
Kocamustafapasa around the lower class
houses where the scent of meals cooked
take over the street. I cannot think of

a more peaceful place to rest than the
Galata Sufi dervish lodge in Beyoglu. It
gives one great tranquility and peace. I
love visiting the Prince’s Islands in the
weekdays. There is nothing like strolling
around the uninhabited streets like a

lazy cat. I like [zmir and some districts of

- w3 - 1

Okul Numaras:: 1181/Ahmet Umit
School Number: 1181/ Ahmet Umit

“45 yil sonra Ahmet Celebi ilkokulu'na gittim,
bugiiniin ¢cocuklariyla o giinkii sirami paylastim.
Merdivenlerden ¢ikarken Kiiciik Ahmet’i gérdiim.
Arkadaslartyla birbirini kovalayan, cebellesen kii-
ciik Ahmeti gérdiim. 50 yillik bir yolculuk yapmis
oldum. Miithis bir duyguydu, tesekkiirler hayat...”

“45 years later [ went to my school Ahmet Celebi
Primary School, I shared my desk from then with
children of today. As I was climbing up the stairs I saw
the young Ahmet. The young boy who would play
catch and struggle with his friends. I made a journey
50 years in time. [ was a great feeling, thank you life..”
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Be aware of the city you live in!
Yasadiginmiz Sehrin Farkina Varin!

biiyiik bir dinginlik, huzur verir. Hafta
arasi adalar1 gezmeyi de cok severim.
Insansiz sokaklarda, tembel kediler

gibi aylak aylak dolasmak gibisi yoktur.
[zmiri ve Konya'nin bazi semtlerini,
yine Bursa'nin bazi semtlerini, Mardin’i
ozellikle de Midyat ilcesini, Eskisehir’i
tabii Gaziantep'i... Bu sehirlerde birkac
giin gecirmek, turist gibi degil sanki
orada yasiyormus gibi hissetmek, benim
icin muhtesem bir deneyimdir.

Romanlarinizda istanbul’a dair
detayl1 bilgiler veriyorsunuz...

Yeryiiziiniin hem doga olarak en

giizel hem tarih olarak en zengin sehri
[stanbul. Diinyanin cesitli sehirlerini
gezdim, Istanbul’dan daha giizel bir

yer yok. Ancak bu sehir agir tahribat
altinda, dogas1, ormanlari ve tarihi
dokusu tahrip ediliyor. Ayasofya'yla
denizin arasinda Bizans saray1 var, onun
tizerine otel kurdular. Bu sehrin c1ghig
yok, sehrin ¢ighigini sanatcilar, duyarl
sivil toplum Orgiitleri, cevreciler ve
akademisyenler dile getiriyor. Ben de
bu ¢iglig1 dile getirmek icin bu kadar
tarihin ayrintisini anlattim. “Ey insanlar
farkina varin burada neyin tizerinde
oturuyorsunuz, bu yasadiginiz sehrin
farkina varin, kendinize gelin” diye
uyarmak ve silkelemek istiyorum.

Konya and Bursa, especially the Midyat
district of Mardin, Eskisehir and of curse
Gaziantep... Spending a couple of days

in these cities, not as a tourist but some
local living there gives me some great
pleasurable experience.

You provide detailed information about
Istanbul in your novels...

Istanbul is the naturally most beautiful
and historically richest city in the world.
I traveled to different cities around the
world, there no other city to match its
beauty. However this city is going under
severe demolition, its nature, forests

and historical elements are getting
demolished. There is a Byzantine Palace
between Santa Sofia and the sea, they
built a hotel on top of it. The city has no
voice, the voices of the city are artists,
sensitive non-governmental organization,
environmentalists and academics raise
awareness. | wanted to create awareness
in providing such detailed information
in my work. “Hey people, realize what
you are living upon, become aware of the
in which you live, come to your senses” |
wanted to warn and shake them up.

There is serious research behind
Bab-1 Esrar (The door of mysteries),
Patasana, Kavim (The Tribe) and A

ELVEDA GUZEL VATANIM

Unmit; “Onceki kitaplarimda, biitiin
polisiyelerde oldugu gibi her sey bir
cinayetle baslar, Baskomiser Nevzat da
olay1 ¢ézmeye calisirdi. Elveda Giizel
Vatanim ise tiimiiyle tarihsel bir roman.
Boris Pasternak, devrimin Doktor Jiva-
gonun hayatini nasil etkiledigini anlat-
trysa, ben de II. Mesrutiyet'in Sehsuvar
Sami ve sevgilisi Ester'in hayatlarini na-
sil degistirdigini anlatmaya calistim. Yiiz
kiisur yil 6nceyi anlatiyorum ama bugii-
ne ¢ok benziyor... Entrikasi bol, biiyiik
olaylarin yasandig akici bir roman oldu.
Bu kitap icin ¢ok gezdim, cok okudum.
Cok yorgun ama huzurluyum.” Ahmet
Unmit, her ne kadar romanlarinda
tarihin etrafinda dolasiyor olsa da simdi
tam ortasina diismiis goriiniiyor. ‘Kar
Kokusu'nda komiinistleri, ‘Bab-1 Es-
rar'da Mevlana ve Sems, ‘Beyoglunun
En Giizel Abisindeyse 6-7 Eyliil'ii yan
hikaye olarak ele almisti. ‘Elveda Giizel
Vatanim'da ise devletin derinliklerinde
yasanan bir aski ve onun iizerinden alev
alan bir isyani anlatiyor. Bu kez basrolde
polisiye degil, tarih var!

FAREWELL MY BEAUTIFUL
MOTHERLAND

Ahmet Umit; “In almost all my novels the
events in the story unfold with a murder,
Chief Inspector Nevzat tries to solve the
case. Farewell my Beautiful Homeland is
completely a historical novel. The way that
Boris Pasternak informed how the revolu-
tion affected Doctor Zhivago’s life, I tried to
reveal the changes in Sehsuvar Sami’s and
his lover Ester’s life with the effect of the IL.
Constitutional Period. Although I talk about
over a hundred years ago, it is very similar
to our day... It turned out to be a novel with
various plots and many important events.
Itraveled a lot and read a lot for this novel.
I'm very tired yet very peaceful.” Although
Ahmet Umit, seems to walk along the lines
of history in his novels he seems to have
fallen right in the center of it all in this one.
In ‘The Smell of Snow with communists,

In the Door of Mysteries with Rumi and
Shams Tabrizi.. In ‘The prettiest brother of
Beyoglu'’ he took the 6-7 September events as
side stories. In Farewell my Beautiful Moth-
erland’ he talks of a love affair that takes
place in the deepest areas of the state and the
rebellion that flames upon it. This time the
leading role is not detectives but history!
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The real murder is that of istanbul...

Asil Cinayet Istanbul'un Katledilmesi...

Bab-1 Esrar, Patasana, Kavim ve
Istanbul Hatirasr'nda ciddi bir aras-
tirma var. Bu arastirmalari nasil ve
ne kadar siirede yaptiniz?

Hititleri yazdigim zaman Patasana'da
arkeolog degildim ama arastirdim ve
yazdim. Beyoglu Rapsodisini yazdigim-
da mimar degildim ama Beyoglu'nda
oturuyordum. Kukla'y1 yazdigimda
gazeteciyi yazdim. Kavim’'de Siiryanileri
yazdim ama baslarken hicbir bilgim
yoktu. Once hikayemi kuruyorum ve
hikayemin gectigi yeri arastirryorum.
Orada hayat nasildir, giines nasil dogar,
geceleri nasildir, insanlar nasil konusur,
nasil yemek yerler, evler nasil yapilmis-
tir... Biittin bunlar1 hem gozlemliyo-
rum hem de fotograflarini cekiyorum
ve insanlarla réportaj yapryorum. Bu
arastirma ve inceleme siireci olmadan
hi¢ bilmedigim alanlar1 anlatmak zor
olur. Benim tarzim bgyle. Ben daha cok
bilinmeyen ve benim de bilmedigim
seyleri arastirmay1 ve bunlar1 okura
aktarmay1, romanimda kullanmay1
seviyorum. Oteki insanlarin hikayeleri
daha cok ilgimi cekiyor.

“Roman yazmanin kurallar:
olduguna inananlar saftir. Boyle
kurallar oldugunu s6yleyerek in-
sanlari kandiranlar ise cahil degilse
sarlatandir” diyorsunuz...

Roman yazmanin kurallarinin olmadigini
soylememin nedeni aslinda dogrudan
sanatla ilgili. Sen de bilirsin sanatta 6nemli
olan biricik olmaktir. Yazilmus biitiin
koreografiler vardir. Ama bir tanesi vardir
ki 6rnegin: “Ates Kusu Balesi” bambaska
ve alisilmisin disinda bir eserdir. Ya da
Picasso elbette klasik resimler yapabilirdi
ama o kiibist resimler yaparak biricik
oldu. Ben bir sanat¢rysam 6zgiin olmam
gerekiyor. Biricik unique olani yaratmam
lazzm. Kurallar olursa, ben bu kurallara
uydugum zaman vasat, ortalama bir sa-
natci olacagim. Kurallarla birlikte roman
yazmak miimkiin degildir.

Memoire for Istanbul. How did you do
the research and how long did it take
you?

When I wrote the Hittites, Patasana
T'was not an archeologist but I made

my research and wrote them. [ wa

not an architect when I wrote Beyoglu
Rhapsody but lived in Beyoglu. When
Twrote Kukla( The puppet) [ wrote the
journalist, In Kavim (The Tribe) [ wrote
about Assyrian but I had no information
when I began writing. [ would first set up
the story then make research about the
where the story takes place. How is life
there, how does the sun rise, how is the
night-time, how d people talk, how d they
dine, how are the houses made ... I would
observe and take pictures of all this and
conduct interviews with the people. It

is difficult to write about places I know
nothing about without the research and
observation period as such. This is my
style. I like to research things that I do
not know and read about them, find out
things and relay these to the reader, use
them in my novels. Other people’s stories
are more interesting to me.

You say that “Those who believe there
are rules to writing novels are naive.
Those who trick people to believe there
are such rules are either illiterate or
croak’ ...

The reason I say that there are no rules t
writing novels in direct relation to art. As
you would also know the most important
thing in art is to be the only one. There
are all choreographies ever planned.

But then yet There is one, “The fire bird
Ballet” per say that is something else, out
of the ordinary. Surely Picasso could do
classical paintings, but he painted cubist
style and got to be the only. If I am an
artist I need to be free. I need to create

the “unique” work. If there are the rules
and I go by these rules than I am just a
mediocre artist. Writing a novel with
rules is not possible.

2

“140 VURUSLUK ZEKA”

Twitter'da en az sdzciikle bulundugumuz
durumu anlatiyoruz. 140 vurusla duygumu-
zu, diistincemizi anlatiyoruz ama eger kitap
okumazsak sadece sosyal medya alanlarina
yogunlasirsak zekamiz 140 vurusa iner.

“THE 140 STROKE INTELLECT”

In Twitter we explain our situation with as few
words as we possibly can. We talk about our
emotions, ideas and opinion with 140 strokes, but
if we do not read books and focus on the social
media our intelligence will degrade to 140 strokes.

“Yaziyor olusumun tek bir nedeni var;
mutlu olmak.”
“The only reason that I write is: to be happy”
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[PEK YOLU, HAN HA-
NEDANI DONEMINDE
TANIMLANAN RESMi
TICARET YOLLARI
AGIOLARAK DO-
GUDA BUGUNKU

ADI XIAN OLAN
CHANGDAN BASLA-
YIP, BATIDA AKDE-
NiZ’DE SONA ERIYOR-
DU. BU SAYEDE CINT,
ROMA VE OSMANLI
IMPARATORLUK-
LARIYLA BAGLAMIS
OLUYORDU.

THESILK ROAD WAS A
NETWORK OFTRADE
ROUTES,FORMALLY
ESTABLISHED DURING
THEHAN DYNASTY.
THEROAD ORIGINAT-
EDFROMCHANG'AN
(NOW XIAN)INTHE
EAST AND ENDED
INTHE MEDITERRA-
NEANINTHE WEST,
LINKING CHINAWITH
THEROMAN EMPIRE,
ANDTHEOTTOMAN
EMPIRE AFTERWARDS.

. *Uzman/Expert
Istanbul Kalkinma Ajansi
Istanbul Development Agency

»
f Mehmet Onur Partal*

Bursa ve Tarihi

Ipek Yolu

Bursa And ‘The Historic Silk Road

Bu makalemde kisaca Bursa sehrinin
Dogu ile Bat1 arasinda tarih boyu devam
etmis olan, 6zellikle 12. ve 18. ylizyillart
kapsayan ipek ticareti acisindan 6nemi-
ne deginmek istiyorum. Bursa, sadece
ipek degil diger Asya menseli mallar aci-
sindan da ticaret ve alisveris anlaminda
Dogu ile Bat1 arasinda bir diinya pazari
sayllmaktaydi.

OSMANLI iPEK YOLU TARIHINDE
BURSA’NIN YUKSELISI

[talyanlar Tebriz'de katledildikten son-
ra, Iranli ipek tiiccarlar icin yeni ticaret
Trabzon-Pera veya Konstantiniyye
(istanbul) olmustu. 1talyan tiiccarlar
Bursa'y1 kullanip Pera’da durakliyor ve
degerli mallarin ticaretini yapryorlardi.

Bursa'nin kisa zamanda uluslararas
ticaret merkezine déniismesi Osmanl
ekonomik yapilanmasina da biiyiik
katki saglamis ve ekonomik yapilan-
manin lokomotif konumuna erismistir.
Ekonomiye sagladig: katkilar neticesin-
de Osmanlilar her zaman ipek yolunu
kontrol altinda tutmak istedi, 14. ve

15. yiizyillarda da kullanilmaya devam
etmesi 6nemliydi. 14007lerde en iyi ipe-
gin 3 merkezde: Sam, Kaffa ve Bursa'da
iretildigi soylenir.

1400 ile 1630 yillar1 arasinda Bursa,
[ran'dan gelen ham ipek ile Bat'nin
yiinlii kumaslar1 icin uluslararasi bir

In this article I would briefly like to touch
on the importance of the city of Bursa
with respect to silk trade between East and
the West throughout history, especially
starting from the 12th century up 18th
century. Bursa used to be a world market
between the East and the West in terms
of commercial trade and business, not
only for silk trade but also for other Asian
goods.

THE RISE OF BURSA INTHE OT-
TOMAN SILK ROAD HISTORY

After the Italians were massacred in
Tabriz, the new trade route became
Trabzon-Pera or Constantinople for silk
supplies from Iran. Italian merchants
were using Bursa and stopping by Pera
while trading this precious commodity.

Bursa’s role as an economic engine also
fostered the economic foundation of

the Ottoman State. The Ottomans were
always concerned about keeping the silk
road and leaving it open in the 14th and
the 15th centuries. Around 1400s, good
silk were told to be produced in 3 centers:
Damascus, Kaffa and Bursa.

Between 1400 and 1630, Bursa was an in-
ternational market for Iranian raw silk
and western woolen cloth. In the 2nd half
of the 14th century traffic between Italy
and Tabriz shifted from Trabzon-Con-
stantinople to Tabriz-Bursa.
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pazar konumuna doniistii. 14. yiizyihn
ikinci yarisinda Italya ile Tebriz arasin-
daki ticari trafik Trabzon-Konstantiniy-
ye'den Tebriz-Bursa'ya dogru kaymuisti.

BURSA'NIN 14. VE 16.YUZYILLAR-
DAKI RAKIPLERI

1487-1512 yillar arasinda Bursa,

ipek ithalat1 acisindan rekor seviyede
rakamlara ulast1. Sakiz Adasindan
tacirler Bursa'ya mastika getirip ham
ipekle takas etmek istiyordu. Ceneviz-
liler ve Yahudiler ise Bursa pazarindaki
[ran ipegi icin Floransalilarla rekabet
icindeydi. Ancak, 15 ve 16. yiizyillarda
tliccarlarin cogu agirlikla Miisliiman,
franli ve Azerilerdi. Tiirk tiiccarlar yiin
kumasa karsilik Italyanlarla ham ipek
ticareti yapiyordu.

BURSA’DA IPEK FIYATLARI

1500’lerde ipek fiyatlar1 mevsimlere
gore 62 ile 69 akce arasinda degisebili-
yordu. Bursa'daki ipek fiyatlarina kisaca
deginmek gerekirse, aslinda temel ola-
rak fran’dan gelen ham ipegin hacmine
gore , yani ham madde arzina gore fiyat
belirlenmekteydi. Bu zaman dilimi ice-
risinde ipek fiyatlarina etki eden 3 ana
sorun olusmustu:

a. Stoklarin yetersizligi
b. fran’a uygulanan ambargo

c. Iran’la savas durumu

Her ne kadar 1467 ile 1580 aras: d6-
nemde ipek fiyatlar1 70 akge civarinda
seyretse de siyasi ve ekonomik ¢alkanti-
lar nedeniyle piyasalar enflasyona yenik
diismiis ve top-ipek fiyatlarinda artis
gozlemlenmisti. 15827lerde 250 akgeye
firlayan ipek fiyatlari, 1637 yilinda 394
akceye dayanmusti.

DUNYA POLITIKASINI ETKILE-
YEN iPEK TiCARETI

Ipek ticaretinin 1250’den bugiine diinya
politikasini etkiledigi bir gercektir. Ipek
Yolu'nun kontrolii, Osmanl ile Iran
arasinda her zaman bir anlasmazlik
konusu olagelmistir. 17. ylizyilin ortala-
rinda ipek, ithal edilen mallar arasinda

COMPETITORS IN BURSA
IN14TH-16TH CENTURIES

» NOTLAR

Ipek Yolu, Han Hanedanhg

During 1487-1512 Bursa silk market .. . .
doneminde tammlanan resmi

reached a record high in silk impor-
tation. Merchants from Chios brought
mastic to Bursa to exchange for raw
silk. Genoese and Jews were competing
with Florentines for Iranian silk in
Bursa market. Most of the merchants,
however in the 15th and 16th century
were Muslims, Iranians or Azeris.
Turkish merchants exported the raw
Italian silk to Italians in exchange for
wool cloth.

THE PRICE OF SILK IN BURSA

ticaret yollan agryd.

NOTES

The Silk Road was a network of
trade routes, formally established
during the Han Dynasty

In 15005, the price of silk was fluctuat-
ing seasonally between 62 and 69 akges.
If we would like to succinctly touch on
the silk prices in Bursa, it was primarily
determined by the volume of supplies
from Iran. The main problems affecting
the silk price were:

a. Shortage of supplies
b. Embargo on Iran

¢. War with Iran

Even though the prices were aver-
aging around 70 akges between 1467
and 1580, the debasements caused
inflation and the price of a lidre of
silk in akge terms first jumped to 250
akges in 1582, then 394 akges in 1637.

1467-1637 yillar1 arasinda Bursa'da bir top
ipegin akce cinsinden fiyat1

Price of a Lidre of Silk in Bursa (in Akge terms)
between 1467-1637
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Avrupa - Osmanh Ticaret Yolu/ The Europe-Ottoman Trade Route

| Floransa ‘ <<<Deniz Yolu>>> | Dubrovnik

cok dnemli bir konuma gelmistir. Hem
Osmanli hem de Iranlilar, ipek ticareti
ve ipek yolundan alinan vergiler netice-
sinde maddi kazanclarini her gecen sene
kat be kat artirdilar. Vergilendirmeye
gelindiginde ise, hazinenin ham ipek
ticaretinden yiiklii miktarlarda ciro elde
ettigini gérmekteyiz.

Ticaret yollarina bakildiginda, deniz
asir1 pazarlarin kontrolii de 6ncelikli
olarak denizlerdeki tistiinliige dayani-
yordu. Hatta Venedik, bu nedenden
dolay1 Levanten pazarmi Ingiliz ve
Hollandalilara kaptirmisti.

YUNLU KIYAFETLER VE DIGER
ESYALAR

Avrupalilar yiin kiyafetler getirerek
ipekli iirtinler ve tipik Osmanl iiriinleri
arasinda yer alan Van muzu, balmumu,
misk, tiftik (6zellikle Ankara tiftigi),
biber, Bursa ipekli kiyafetleri, ila¢ ve
bazen de balik yumurtast, yiin, pamuklu
kiyafetler, kilim, hali, hayvan derisi ve
kiirkleriyle degistiriyorlardu.

Uluslararas: tacirler arasinda Bursa ipe-
gi ve Ankara tiftigi oldukca fazla bege-
nilse de, baharatlar da Osmanli Ticaret
Tarihinde 6nemli bir yere sahipti. 15.
yiizy1lda Bursa, Hindistan ve Arabis-
tan'dan gelen baharatlar icin 6nemli bir
gecis merkezi haline doniismiistii.

Ancak, yeni kitalarin kesfiyle Ipek Yolu
inise gecmeye basladi. Ham maddeye
kolay ulasim, ucuz iiriinler ve ucsuz
bucaksiz topraklar, kiiresel tacirleri Ame-
rika kitasina yonlendirdi. Deniz yolu ise
Trans — Atlantik hattinda 6nem kazand.

YENI iPEK YOLU TICARET
KUSAGI

“Tek Kusak Tek Yol"un kalbinde yatan
olgu, ticarette karayolu kusaginin oriji-
nal Ipek Yolu'ndaki iilkeleri de kapsaya-
cak sekilde Orta Asya, Bat1 Asya, Orta
Dogu ve Avrupa’dan gecerek yeniden

<<<Kara Yolu >>> Bursa
SILK TRADE AFFECTING THE
WORLD POLITICS

It’s for sure that the silk trade affected
the world politics from 1250 and on.
Ottomans and Iranians often had
conflicts for the control of silk route. By
the mid 17th century, silk became the
most important good among a number
of imported goods. Ottomans and
Iranians hugely benefitted from silk
trade and silk route through taxation.
When it comes to taxation, we see that
state treasuries received large amounts
of revenue from taxation on the raw
silk trade.

Regarding the trade routes, control of
overseas markets depended fundamen-
tally on naval supremacy. Venice lost
the Levantine market to the English
and the Dutch because of this reason.

WOOLEN CLOTHES & OTHER
GOODS

While the Europeans were bringing
woolen clothes with them in order to
exchange with silk products, typical
Ottoman exports included rhubarb,
wax, musk, mohair (especially Anka-
ra mohair), pepper, Bursa silk cloth,
drugs, and occasionally fish roe, wool,
cotton cloth, rugs, hides and furs.

Even though Bursa silk and Ankara
mohair were highly admired by inter-
national merchants, spice accounted a
huge share in Ottoman Trade History.
Bursa was an important transit center
for spices coming from India and
Arabia in the 15th century.

However, the decline of the Silk Road
started with the discovery of new
continents. Access to raw materials,
cheaper products and vast lands
attracted the merchants to Americas.
The sea route became more important
through Trans-Atlantic voyages.

v

14007erde en iyi ipek 3 ana
merkezde iiretilmekteydi:

1. Bursa

2. Sam

3. Kaffa

Around 1400s, good silk were told
to be produced in 3 centers:

1. Bursa

2. Damascus
3. Kaffa

NOTLAR

15. yiizyilda uluslararas: ticaret merkezine
déniisen Bursa, Diinya Politikasinin sekil-
lenmesinde uzun yillar 6nemli rol oynadi.

NOTES

Bursa, being the international trade center
in the 15th century, played a significant role,
shaping the World Politics
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yaratilmasidir. Tek Kusak Tek Yol'un
basarisinin anahtari ise Cin ile Avrupa
arasinda kapanmamuis olan kara ve tren
yolu hattinin yeniden ele alinarak ge-
listirilmesinde yatmaktadir. Plana dahil
olan 60’dan fazla iilke, diinya ekonomik
biiyiikltigiiniin ticte birine ve kiiresel
niifusun da yarisindan fazlasina sahiptir.
Cin'in bu calisma ile varmak istedigi
son noktay, tarihi Ipek Yolu'nu Afrika
ve Latin Amerika’ya kadar uzatmak
seklinde ifade edebiliriz.

Yukarida bahsi gecen strateji, gittikce
kotiilesen ekonomik duruma ve kayna-
yan jeopolitik sorunlara yenilik¢i ¢coztiim
getirebilecek bir metot olarak kiiresel
yonetimler nezdinde Cin tarafindan
sunulmustur. Gectigimiz giinlerde
Kazakistani ziyaret eden Bagbakan Sn.
Ahmet Davutoglu, eski Ipek Yolu'nun
yeniden sekillenmesinin Tiirkiye'nin
elinde oldugunu ve bu sayede basta
ekonomi ve enerji olmak olmak tizere,
halklari birbirine baglayan iliskiler kur-
may1 hedeflediklerini soylemisti.

Cin Halk Cumbhuriyetinin baslattigi ve
Tiirkiye dahil bircok tilkenin de destek-
ledigi “Eski Ipek Yolu’nun yeniden can-
landirilmasi projesi sayesinde 6zellikle
Bursa ve Istanbul, Cin kentleriyle ortak-
liklar kurarak birlikte faydalanabilirler.
Hem Bursa hem de Istanbul, tam da Sn.
Davutoglu'nun bahsettigi iki kitanin

kesisme noktasinda yer almaktadir.

. . i
Kusla Lumpur 1
la Ly o

At the heart of “One Belt & One Road”

lies the creation of an economic land
belt that includes countries on the
original Silk Road through Central
Asia, West Asia, the Middle East

and Europe. Key to One Belt & One
Road’s success is the development of
an unblocked road and rail network
between China and Europe. The plan
involves more than 60 countries, rep-
resenting a third of the world’s total
economy and more than half the glob-
al population. China’s ultimate goal is
to extend the initiative to Africa and
Latin America.

The abovementioned strategy has been
proposed as an innovative method

of cooperation in global governance
in the face of a worsening economic
climate and simmering geopolitical
problems worldwide. Prime Minister
Ahmet Davutoglu recently visited
Kazakhstan, and pointed out that the
revitalization of the historic silk road
depends on Turkey’s achievements;
therefore, Turkey aims to set brother-
hood-like relations, energy partner-
ships and economic collaborations in
the context of the emergence of the
historic silk road. Here Bursa and
Istanbul can benefit from this strategy
via partnering with its Chinese coun-
terparts since these two cities lie at the
crossroads, between two continents.

Bugiiniin Konusu: Cin'in “Tek Kusak Tek
Yol” (One Belt & One Road) Stratejisi ve Ipek
Yolunun Yeniden Canlandirilmasi

Today’s Topic: China’s “One Belt & One Road”
(Tek Kusak & Tek Yol) Strategy and the Revi-
talization of the Silk Road

v

‘TEK KUSAK &

TEKYOL”

Cin'in “Tek Kusak & Tek Yol”
isimli yeni stratejisi, Bursa

ve Istanbul’un uluslararas.
ticaret hacimlerini artirmaya
yardima olabilir.

“One Belt & One Road”

China’s brand new “One Belt &
One Road” initiative can foster the
volume of international trade in
Bursa and Istanbul.
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UTLPHANE
SERVISI

/ Burcak Oksiiz DOGAN
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KUTUPHANECI

Books On Donkey-Back:

Bu topraklar Robin Sharma’nin Ferrari-
si'ni Satan Bilge’sini bilir, tanir ve okur
ama esekle kdylere kitap gétiiren, tinii
Amerika’ya yayilan Mustafa Giizel-
g671inii pek tanimaz, bilmez... Istedik ki
bu giizel insan1 tanitalim, anlatalim ve
filmlere konu olabilecek yasamina 1stk
tutalim...

KAYMAKAM ‘GITME’ DEDI

1921 yilinda Urgiip’'te dogan Mustafa,
futbol as181, yetenekli bir kalecidir. As-
kerligi sonrasi Istanbul'a gidip hayatin
orada devam ettirmek ister. [stanbul
hayali kurarken dénemin kaymakami
Fahri Crvgin, bolgenin ve Mustafanin
kaderini degistirecek bir teklif yapar.
Mustafa’ya Istanbul’a gitmemesini ve
Urgiip'te kalmasini, genglere futbol oy-
natmasini, spor yaptirmasini ister. Tabii
bunun i¢in de baglayici olarak “memuri-
yet” sozii verir. Yil 1944 gosterdiginde
Mustafa, Urgiip Tahsin Aga Kiitiipha-
nesinde goreve baslar. Baslar baslama-
sina ama o da ne; basma ve yazma ki-
taplar okunmaz diyerek rutubetli odaya
atilmistir. Mustafa ilk is olarak onlar1
cikarir kurutur. Kurutur kurutmasina
ama koylt kiitiiphaneye gelmedigi icin
kendisi kiitiiphaneyi onlara gétiirme ka-
rar1 alir. Ancak sartlar o kadar da kolay
degildir, baz1 kéyler vardir ki motorlu
araclarin bile gitmesi zordur. Coziim ise
esektir. Mustafa Giizelg6z Bakanlhktan

Everybody knows The Monk Who Sold
His Ferrari by Robin Sharma but only a
few people know Mustafa Guzelgoz whose
fame has spread to America for carrying
books to villages on donkey back. We
want to introduce this beautiful person
and his interesting life, which can be a
film script.

DISTRICT GOVERNOR TOLD HIM
NOTTO GO

Mustafa who was born in 1921 in Urgup
was a football lover and a goalkeeper. He
wanted to go to Istanbul after complet-
ing his military service. While he was
thinking of going to Istanbul, the District
Governor of the time, Fahri Civgin made
an offer to Mustafa which would change
his faith as well as the region. He wanted
him to stay in Urgup, he wanted him to
be a football trainer, in return he prom-
ised him to make him a “state worker” to
make it binding. Mustafa took office in
Urgup Tahsin Aga Library in 1944. He
was thrown into a humid room where
unread manuscript books were kept. Once
he began to work, he took the books out
and dried them... When he noticed that
villagers didn’t come to the library he
decided to bring the library to the villages.
But life conditions were hard. There were
some willages that couldn’t be reached by
motor vehicles, the only option is go on
donkey back. Mustafa Guzelgoz asked

ADIMUSTAFA... LISE MEZU-

NU BILE DEGIL AMA AZIMLI,
KARARLI VE EN ONEMLISI
INANCLL.. ESEGININ SIRTINA
YUKLEDIGI DUNYA KLASIKLE-
RINi KOYLULERIN AYAGINA
GOTUREN, AMERIKA'DAN ODUL
KAZANAN AZIM TIMSALI BIR
TOPLUM ADAML...

HISNAMEIS MUSTAFA.HEDIDN'T
EVEN FINISH HIGH SCHOOL BUT
HEWASDETERMINED AND A
BELIEVER... ADETERMINED MAN
WHO CARRIED WORLD CLASSICS
TO VILLAGERS ON DONKEY-BACK,
DETERMINATION FOUND BODY
INTHIS MAN WHO RECIEVED
RECEIVED AN AWARD FROM
AMERICA.
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The attraction of the sewing machine

Dikis Makinesinin Cazibesi

yardim ister ve cabalar sonrasi zorla da
olsa kabul ettirir. Kitaplar icin sandiklar
yaptirilir ve esegin sirtina yiiklenir. Bir
yandan kéyleri dolasan diger taraftan da
kiitiiphaneye insan ¢ekmek i¢in ugrasan
Mustafa, kadinlarin gelmemesinden ra-
hatsizdir. “Kadinlar kiitiiphaneye nasil
cekerim?” diye diisiiniir tasinir ve ona da
bir formiil bulur. O diisiincesini kendisi
soyle anlatir: “Baktim kadinlar gelmiyor,
demir parmakliklarin ardindan bakiyor;
iceri giremiyorlar. O zamanlar Zenith
marka dikis makineleri yeni ¢ikmist1.
Hemen bu kuruma bir mektup yazdim
reklamlarini da yapacagimi belirte-

rek her kitapliga birer dikis makinesi
istedim. 1yi insanlarmuis; tez vakitte bir
Singer, dokuz tane de Zenith marka
dikis makinesi yolladilar. Makineleri
kiitiiphaneye yerlestirdim. Masalarin
iistlerine Oren Bayan'in dikis nakis
orneklerini iceren brosiirler koydum.
Sonra da kdyiin erkeklerini toplayip
onlarla konustum. Sali giinleri hanimin
buraya gelecek, burada oturacak dedim.
Bayanlar, ceyizlerini diizmek tizere
kiitiiphaneye gelmeye basladilar.” Ki bu
stirede Mustafa Giizelg6z bos durmaz.
Sehir disinda olan Urgiip'lii hemsehrile-
rinin adreslerini temin eder ve hepsin-
den kiitiiphaneye kitap géndermelerini
rica eden mektuplar yazar. Iste o hem-
sehrilerden birisi Mustafa Giizelg6z'ii
uluslararas: alana tasryacaktir. ..

JURI BASKANININ KARARL...

Amerika, Devlet Planlama Teskilatr'na,
toplum menfaatine yaratici faaliyetlerde
bulunanlar arasinda bir yarisma diizen-
ledigini bildirir ve katilim1 uygun gorii-
len isimlerin listesini ister. Bu her tilkeye
bildirilir. DPT kimi génderecegini diisii-
niip tasinirken, kurumda calisan bir Ur-
giiplii vardir. Mustafa Giizelgoz'ii soyler.
Evraklar gonderilir ve Amerikan Haber
Merkezinden 3 kisi gelir. Mustafa Gii-

for help from the Ministry, after long
struggle he finally persuades the Ministry
to give him a donkey. He had chests made
for the books and loaded them on donkey
back. Mustafa tried to attract people to the
library wasn’t pleased with the women
never came to the library. He thought
“How can I attract women to get into the
library?” and found a solution. He ex-
plains his idea as follows: “Women came
to the library, they looked inside from
behind the bars but they never came in. At
that time, Zenith sewing machines were
new on the market. [ wrote a letter to the
company and told them to send a sewing
machines and that [ would mention their
name anytime possible as promotion.
They were kind, they sent one Singer and
nine Zenith sewing machines. I put them
in the library and I placed Oren Bayan
sewing magazines on the machines.
gathered men in the village and told them
to send their wives to the library on Tues-
days. Young women came to the library to
prepare their trousseau.” As women came
to the library on Tuesdays, Mustafa sent
letters to his friends outside of Urgup and
wanted them to send books. Most of them
responded his letters and sent books. One
of his friends carried Mustafa Guzelgoz
to the international platform...

DECISION OF THE JURY PRESI-
DENT

One day, America announced that they
organized a competition for creative
people who are active in society and
requested State Planning Organization
to report these people to them. While
State Planning Organization was trying
to decide who should be sent to America,
one of Mustafa’s friends from Urgup
who worked in the institution, told them
about Mustafa. As documents were sent
to America, 3 journalists came from
American News Agency to make research

“NE KARISTIRIYON ORTALIGI?”

Giizelgoz kiitiiphanede heyecanla okurlar
bekler; bir giin olur, bes giin olur, gelen
giden yok. Etraftakilerle konusur, herkese
anlatir: “Bakin kiitiiphane bombos du-
ruyor, gelin kitap okuyun.” Gelen giden
olmaz. Amirlerine durumu bildirir.
“Kardesim otur oturdugun yerde, maasini
diizenli aliyon mu, almryon mu ?”
“Alryorum.”

“Eee, 0 zaman ne karistirtyon ortalig,
gelen giden olsa maasin m1 artacak? Basina
daha fazla bela alacan, o kiitiiphaneye
yillardir kimse gelmez zaten.”

“WHY DO YOU MEDDLE WITH
THINGS?”

While Giizelgoz is awaiting readersto the
library with enthusiasm days go by and there
is noone to come. He talks to people around
him invites them: “Look the library is empty
come and read books.” There is noone to come
anyway. So he talks to his superiors.

“Oh young man, let it be as it is, do you get
paid regularly, do you get paid ?”

“Tdo.”

“So, then why are you meddling with all this.
Do you think they would increase your salary
if there were people in the library? Do you
want more trouble, noone goes to that library
at all anyway.”
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A Giizelgoz (Beautiful eye) that rises with donkey!
Esekle Yiikselen Bir Giizelgoz!

zelg6z'den habersiz kdyde incelemelerde
ve gozlemlerde bulunur. Koyliilerdeki
kitap okuma aliskanligina bizzat sahit
olurlar. 21 Kasim 1963 tarihinde biitiin
diinya iilkelerinin yaratici insanlarinin
eserleri toplanir. Elemeler sonrasi finale
[talya ve Tiirkiye kalir. Oylamada esitlik
vardir ve jiiri baskani tercihini Mustafa
Giizelgoz den yana kullanip onun birinci
olmasini saglar... Ve baskan oyuyla ilgili
“Benim oyum Tiirkiye'ye. Eger [talyan
esekle kitap gitseydi kopriialt: cocuklar:
olmazd. Tiirkiye'den katilan aday kop-
riialt: cocuklar: olmasin diye calismalar
yapmustir” der. Peki, Mustafa Giizelgoz
bununla yetinir mi? Tabii ki hayr.
Kiittiphanenin yanina voleybol sahalar1
kurar. Yérede halicilik kurslart acar,
halk oyunlarini baslatir. Karain, Musta-
fapasa ve Cokek koylerinde Koy Duvar
Gazetesi icin panolar koyar. Urgiip'te
ilk sinema gosterimi ve fotografcilik
calismalarini gerceklestirir. Maalesef
hakkinda gorevini kétitye kullandig:
iddiastyla sorusturma agilir. Bu duruma
cok tiziiliir, emekliligini ister. .. 28 yillik
kiitiiphanecilik yasami 50 yasinda sona
erer. Mustafa Giizelgéz'iin hakkinda
yapilan sorusturmayla ilgili Istanbul'da
rastladigl miifettisten (Semim Bey)
duydugu ise sasirtici ve bir o kadar da
kiricidir... Giizelgoz, neden hakkinda
boyle olumsuz bir rapor verildigini sor-
dugunda miifettis; “Kim oldugunu sor-
ma ama Oyle yazmamiz konusunda baski
yapildi” der. Anadolunun aydinlanmasi-
n1 esegiyle saglayan sonra yeni acilimlar
yapan giizel insan Mustafa Giizelgoz, 17
Subat 2005'te, 84 yasinda iken, solunum
yetmezligi sebebiyle aramizdan ayrilir.
Umit ediyoruz ki, hizmetlerinin etkisi
nesiller boyu devam edecektir. Bu arada
Mustafa Giizelg6z'iin kariyerinin yiiksel-
mesinde 6nemli bir araci ve yoldas olan
esegin ad1 neydi biliyor musunuz?
YUKSEL...

in the village without notifying Mustafa
Guzelgoz and they witnessed the reading
habit of the villagers. On 21 November
1963 the works of creative people around
the world were gathered for the competi-
tion in America. After the eliminations,
Italy and Turkey were the ones to qualify
for the finals. The votes were equal but
the president of the jury voted on behalf
of Mustafa Guzelgoz and said ‘I vote on
behalf of Turkey. If those books were
carried to the villages, Italian candidate
wouldn’t have to educate gamins but
Turkish candidate made an effort to
prevent children to become gamins.” But
this wasn't enough for Mustafa Guzelgoz.
He started a volleyball field next to the
library. He opens carpet weaving and
Turkish folk dance courses. He placed
billboards for the Village Wall Newspa-
pers in Karain, Mustafapasa and Cokek
villages. He organises the first cinema
event in Urgiip and carries out photo-
graphic activities. Unfortunately a claim
was made about him regarding misusage
of trust and an inquisition was carried
out against him. Guzelgoz, got very sad
because of this inquisition and appealed
for his pension. His 28 years career in the
library ended when he was 50 years-old.
When Mustafa Guzelgoz met inspector
Semim in Istanbul he asked him about
the inquisition he conducted. He was
surprised by his answer..Mr.Semim told
him that they were under pressure about
writing negative things in the report and
wanted him not to tell anyone. This kind
person who made an effort to enlighten
Anatolia with his donkey died of respira-
tory failure in 17 February, 2005 when
he was 84 years-old. But his services, his
vision and the awareness he created lasted
for generations.. Do you know the name
of the donkey that played an important
role in Mustafa Guzelgoz's career was?
YUKSEL.

JEEP HEDIYE EDILIiR

Amerika'da Diinya Ulkeleri
Yaraticilar Birinciligi 6dilint
kazanan Mustafa Giizelgdz, “The
Lane Bryant Uluslararas: Insanhk
Hizmetinde Goniillii Takdirnamesi”
kazanir. Ki bu basar1 uluslararasi
alanda ses getirir... Amerikali bir
yardim kurulusu gezici kiitiiphanenin
modern bir vasitayla stirmesi icin
1960 model Jeep hediye eder.

THE AWARD IS A JEEP

Mustafa Guzelgoz won the World's
Most Creative Person prize in America
he received “The Lane Bryant Inter-
national Humanity Service Volunteer
Commendation” which made him
famous in international platform. a
Charity Organization in America gave
him a 1960 model jeep as present to
carry the books to the villages in style.
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PERA PALAS YUZ YILI ASKIN BIR SUREDIR iISTANBUL'UN EN NADIDE
NOKTALARINDAN BIRINDE TARIHE TANIKLIK EDIYOR. YILDIZLAR
GECIDI GIBI BIR KONUK LISTESININ YANINDA AGATHA CHRIS-
TIEDEN AHMET UMITE BIRCOK YAZARA VERDIGI ILHAMLA EDEBI-
YAT DUNYASINDA DA HUKMUNU SURDURUYOR.

PERAPALACEHAS BEEN A WITNESS OF HISTORY IN ONE OFTHE MOST
BEAUTIFUL PLACES OF ISTANBUL FOROVERONEHUNDRED YEARS.THE
HISTORICAL HOTELTHAT HOSTED CELEBRITIES HAS BEEN A MUSE FOR
FAMOUS WRITERS INCLUDING AGATHA CHRISTIEAND AHMET UMIT.

Pera Palas’1 sadece bir otel olarak gormek
cok zor. Bu bina adeta bir anit niteli-
ginde. Dogu ile Bati'nin kavustugu bir
durak. Bir yandan Istanbul'un ‘belle
epoque’ giinlerinin izlerini tastyor, bir
yandan da duvarlar1 arasinda bir tarihi
yasatmaya devam ediyor. Istanbullu
Levanten bir mimar olan Alexander
Vallaury'nin tasarladig: yap1 1895ten

bu yana kimleri agirlamadi ki: Ernest
Hemingway, Agatha Christie, Alfred
Hitchcock, Birlesik Krallik hiikiimdar:
VIII. Edward, Pierre Loti, Adnan Men-
deres, Tito... Pera Palas, II. Mesrutiyet'in
ilani, I. Diinya Savasi, Istanbul'un isgali,
Kurtulus Savasi, Cumhuriyet’in ilan1 ve
II. Diinya Savas1 gibi bircok 6nemli tarihi
olayin da tanigidur.

PERA PALASLA IKi SUDAMLASI
GiBi BENZESENLER

Pera Palas, Lizbon'daki Avenida Palas ile
Pekin’'deki Grand Hotel Terminus ile cok
benzer. Abidin Dino'nun deyisiyle iki su
damlas1 gibi benzesirler... Bu benzerli-
gin bir sebebi var. Bu ti¢ otel de Fransiz
demiryolu isletmesi Uluslararas: Yatakl
Vagonlar Sirketinin (Compagnie Inter-
nationale des Wagons-Lits) parasiyla
yapilmistir. Dogu Ekspresi seferlerini
yatakl ve yemekli vagonlarla baslatan
sirket, yolcularin konaklamas: icin biiyitk
sehirlerde liiks oteller isletmeye basla-
muistir. Trenin son durag olan bityiili
Istanbul'da o dsnemde Orient Express
yolcularinin aliskin olduklar yiiksek
standartlar1 sunabilecek bir otel yoktur.
Thtisamli avizeleri ve yiiksek tavanlartyla

Pera Palace has been a witness of

history in one of the most beautiful
places of Istanbul for over one hundred
years. The historical hotel that hosted
celebrities has been a muse for famous
writers including Agatha Christie and
Ahmet Umit. Pera Palace’s building is
like a historical monument. It's the place
where east and west meet. It carries

the remarks of ‘belle époque” days of
Istanbul as it continues to reflect history
on its walls. The building designed

by Alexander Vallaury a Levantine
architect who lived in Istanbul hosted so
many famous guests since 1895 including
Ernest Hemingway, Agatha Christie,
Alfred Hitchcock, King Edward the VIII
of United Kingdom, Pierre Loti, Adnan
Menderes and Tito of Yugoslavia. Pera
Palas also witnessed the declaration of
the Second Constitutional term during
Monarchy, the First World War, the
Occupation of Istanbul, the Turkish War
of Independence, the Proclamation of the
Republic and the Second World War.

TWIN OF PERA PALACE

As Abidon Dino said, Pera Palace,
Avenida Palace in Lisbon and Grand
Hotel Terminus in Beijing look so
similar that they are like water droplets
as these three hotels were built with

the fund provided by the International
Wagon-Lits (Compaigne Internationale
des Wagons-Lits) which was a French
Railway Company. The company

that initiated the Orient Express
journey with dining wagons funded
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The 124 Year Story

124 Yillik Hikaye

Pera Palas da dénemin “Kiiciik Avrupa’st
diye anilan, Hali¢'in enfes manzarasina
sahip Tepebas1 bolgesine yapilmustir.
Pera Palas, Osmanli saraylar1 disinda
elektrigin verildigi, kentin karanliginda
parlayan ilk ve tek binadir o zamanlar.
[Ik elektrikli asansér ile ilk akar sicak
suya sahip banyolar da yine bu otelde
kullanilmistir. Otelin diinya capinda sa-
nina san ekleyense ihtisamli ¢ay ve dans
partileridir.

DOGU EKSPRESI YOLCULARIN-
DAN ITTIHAT VE TERAKKI FEDA-
ILERINE

Agatha Christienin Dogu Ekspresi Ci-
nayeti kitabindaki muhtesem dedektif
karakteri Hercule Poirot, Tokatlryan
Oteli'nde banyolu bir oday: tercih
etmis olsa da yazar resmi kayitlara
gore hep Pera Palas’ta kalmay yegle-
mistir. Rivayete gore kitabini da bu
otelde kaleme almistir. Oteldeki 411
numarali oda Agatha Christie odasidir.
Ahmet Umit de 2014 yilinda Agatha
Christie'ye komsu oldu. Nasil m1?

410 numarali odaya Ahmet Umit'in
ad1 verildi. Otelde, Mustafa Kemal
Atatiirk’iin miize odas1 basta olmak
iizere, cumhurbaskanlar1 Ismet Inénii
ve Celal Bayar ile yazar Ernest Hemin-
gway'in de odas1 var. Ahmet Umit ile
birlikte ilk kez yasayan bir yazarin ad1
bir odaya verilmis oldu. Umit, 1996
yilinda yayinladig ilk polisiye romani
‘Sis ve Gece’nin tanmitimini da Pera Pa-
las’ta yapmisti. Umit'in yakin zamanda
cikan, 1889’daki kurulusundan 1906’da
orduyla bulusup biiyiik giice doniis-
mesine ve 1926'da Izmir Suikasti'yle
bitisine kadar Ittihat ve Terakki'nin ta-
rihini anlatan “Elveda Giizel Vatanim”
kitabinda da Pera Palas’a rasthyoruz.
Bir zamanlarin Ittihat ve Terakki fe-
daisi, etrafinda amansiz bir entrika do-
nen Sehsuvar Sami, evini birakip Pera

and managed luxury hotels in big

cities to provide accommodation for its
customers. In that period there weren’t
any luxury hotels in Istanbul-the last
stop of the train- that could meet the
high standard needs of the customers.
With its magnificent chandeliers and
high ceilings Pera Palace was built

in Tepebasi seeing the breathtaking
view of the “Golden Horn” aka ‘Little
Europe”. Pera Palace was the only
building illuminating in the city except
for the Ottoman Palaces. It was the first
building with elevator which works with
electricity and hot water system. The
hotel became famous with tea and dance
parties.

FROM THE PASSENGERS OF
ORIENT EXPRESSTO THE
VOLUNTEERS OF THE COMMITTEE
OF UNION AND PROGRESS

Although Hercule Poirot, the amazing
fiction detective character in Agatha
Christie’s “Murder On the Orient
Express”book stayed in a room with
bathroom in Tokatliyan Hotel, according
to the hotel records, Agatha Christie
stayed in Pera Palace. According to
rumors she wrote her book in this
hotel. Room number 411 is Agatha
Christie’s room. Ahmet Umit became
her neighbor in 2014 as his name

was given to room no 410. There are
other rooms in the hotel named after
Mustafa Kemal Ataturk, President
Ismet Inonu, President Celal Bayar
and Ernest Hemingway. Naming the
room Ahmet Umit was the first time

a living writer’s was given to a room.
Umit publicized his book “The Fog and
Night’, his first crime novel in Pera
Palace in 1996. Umit also mentions
Pera Palace in his latest book “Farewell
My Beautiful Country” which tells the
history of the Committee of Union and

NOTLAR

Otelin tarihiyle 6zdeslesmis tinlii isim-
ler Jacqueline Onassis, Greta Garbo,
Ernest Hemingway ve Sarah Bern-
hardt'in bu oteldeki favori lezzetleri:

- Jacqueline Onassis'inki armut
tursusu, avokado ve rezene soslu,
marine kerevit ve tartar.

- Garbo'nunki triif krema soslu taglia-
telle hamuruna sarili somon.

- Hemingway'inki demirhindili ker-
eviz piireli ve bakla yahnili istiridye
mantarina sarili kuzu.

- Bernhardtinki cilekli dondurmali
cilek crumble.

NOTES

Favorite delicacies of the celebrities who
stayed at Pera Palace including Jacqueline
Onassis, Greta Garbo, Ernest Hemingway
and Sarah Bernhardt:

- Jacqueline Onassis, pear pickle, mari-
nated crawfish with avocado and fennel
sauce and tartar.

- Greta Garbo, Salmon fish wrapped with
tagliatelle dough with truffle cream sauce,
- Ernest Hemingway, Lamb wrapped
with oyster mushroom served with
mashed tamarind and celery and broad
bean stew.

- Sarah Bernhardt, strawberry crumbles
with strawberry ice cream.
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Why Pera Palas?

Nicin Pera Palas? |

Palas’ta kaliyor. “Tutuklanirsam biri-
leri beni gorsiin, 6ldiiriliirsem birileri
fark etsin diye. Olmeyi goze aldim ama
onursuzca olmasin istiyorum bu is”
diyor. ittihat ve Terakkinin yikilmas
ile Talat, Enver ve Cemal Pasa yurt
disina kactiktan sonra isgal altindaki
Istanbul'unda Ittihatcilar Ingilizlerin
hedefi haline gelir. Bazi ittihatcilarin
Mustafa Kemal Pasa’ya Izmir'de sui-
kast yapmay1 planladiklar1 6grenilince
Sehsuvar Sami'nin cemiyetten pek cok
mubhalif ahbabinin idam edilmesi veya
intihar stisti ile ortadan kaldirilmas: da
bu korkuyu besler.

Bu noktada Pera Palas’ta daha ileriki
bir dénemin konuklarindan birinin
adin1 anmakta fayda var. Soguk savas
déneminin en énemli ¢ift tarafli
casusu, Cicero kod adiyla ajanlik yapan
Ingiliz ve Sovyet ajani Kim Philby de
Tiirkiye'ye geldiginde Pera Palace’da
kalmustur.

Progress from its establishment in 1889,
the time when it unites with the army
and becomes powerful in 1906 until it
demolishes with Izmir Assassination

in 1926. Sehsuvar Sami who used to be

a volunteer of the Committee of Union
and Progress surrounded by schemes

left his home and stayed at Pera Palace.
“If I am arrested, [ want someone to see
me. If [ am killed I want someone to
notice. I take the risk of dying but [ want
to die with dignity.” He says. With the
demolishing of the Committee of Union
and Progress, Talat, Enver and Cemal
Pashas flee abroad. Other members of
the Committee become target of the Brits.
When Sehsuvar Sami hears that some
Committee members plan to assassinate
Mustafa Kemal in Izmir and he sees

his opponent friends being executed or
killed and made look like suicide, he gets
afraid and runs away.

At this point we should mention other

Tiirkiye'nin ilk elektrikli asansérii ve ilk sicak
suyun bulundugu bina; Pera Palas...

Pera Palace the first building of Turkey with elevator
that works with electricity and hot water system...
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Orient Express

Dogu Ekspresi...

POLISIYENIN KRALICESININ
KAYIP 11 GUNU PERA PALASTA
MI GECTIi?

Agatha Christie'nin yolu Pera Palas

ile nasil kesisti? 1926 yilinda Agatha
Christie'nin kocas1 Archie Christie
baska bir kadina asik oldugunu soyleyip
bosanmak ister. Bunun tizerine yaptik-
lar1 bir tartisma sonucu kocast evi terk
eder, Agatha Christie de ayn1 giiniin
aksamu sekreterine Yorkshire'a gidece-
gini belirten bir mektup birakip ortadan
kaybolur. Arabasi yolda terk edilmis
halde bulunmustur ve siiriiciisiinden,
siiresi dolmus bir ehliyet ve kiyafetleri
disinda en ufak bir iz yoktur. Agathanin
ortadan kaybolusu kamuoyunda bityiik
yanki bulur. Icisleri bakani polise bask1
yapar, binden fazla polis, on bes bin go-
niillii ve birkac ucak kirsal araziyi tarar.
Sherlock Holmes'un yaraticist Sir Arthur
Conan Doyle giivendigi bir medyuma
Christie'nin eldivenini verir ve medyum-
dan “Carsamba giinii haber alacaksiniz”
miijdesini alir. Carsamba degil ama sali
giinii, kaybolusundan 11 giin sonra
Agatha bulunur. Mrs. Neele ismiyle bir
otelde kalmaktadir. Trajik olan, kocasi-

famous people who stayed at Pera Palace
including Kim Philby, the double agent
who worked for Britain and Russia
during the Cold War period under the
code name Cicero.

DID THE QUEEN OF CRIME
NOVELS STAY 11 DAYS AT PERA
PALACE?

How did Agatha Christie come to Pera
Palace? In 1926 Agatha Christie’s husband
Archie Christie tells Agatha Christie

that he was in love with someone else

and wants to get a divorce. They fight
and her husband leaves the house. That
same night Agatha Christie leaves a
message to her secretary saying that she
is going to Yorkshire and she disappears.
Her car is found on the road. The Police
can't find anything in the car except for
an expired driving license and clothes.
The disappearance of Agatha makes
tremendous impact on the media. The
Ministry of Internal Affairs forces the
police to find her. Over one thousand
police, fifteen volunteers and several planes
search the rural area but they can’t find
anything. Sir Arthur Conan Doyle, the
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Polisiye romanlarin unutulmaz yazari
Agatha Christie, nin soluk soluga okunan
iinlii “Orient Express'te Cinayet” romanini
Pera Palas’ta yazar.

Famous crime novel writer Agatha Christie wrote
her book “Murder on The Orient Express” in
Pera Palace.

ISTANBUL'UN MASAL SAHNESI:
PERA PALAS

Pera Palace Hotel, Istanbul’'un en ihtisamli
yapilarindan biri olarak acildiginda, bir¢ok
ilkleri barindirtyordu; Istanbul’da Osmanl
saraylar1 disinda elektrigin verildigi, ilk
elektrikli asansoriin ve ilk akar sicak suyun
bulundugu binaydi. Tiirkiye'nin Avrupa
standartlarindaki ilk oteli olan Pera Palace
Hotel, kurulusundan itibaren tarihi olay-
lara taniklik ederek kent kiiltiiriiniin cok
6nemli simgelerinden biri haline geldi.

PERA PALACE: APLACE LIKE A FAIRY
TALESCENE

When Pera Palace Hotel, one of the magnifi-
cent buildings in Istanbul was opened, it offered
luxury to its customers as it was the first
building with elevator which worked with elec-
tricity and hot water system. Pera Palace, the
first Hotel of Turkey in European standards
witnessed historical events and became one of
the significant symbols of the city culture.
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Room number 411
411 Numarah Oda...

nin kendisini ugruna terk ettigi kadinin
soyadinin Neele olusudur. iki doktor

bu kaybolusun ardindan Christie'ye
gecici hafiza kayb tanisi koyar. Ama
Christie'nin otobiyografisi bu kaybolus
hakkinda tek kelime dahi etmez.

Bu kayip 11 giine dair pek ¢ok teori
vardir. Bunlardan biri de o siirede Agat-
ha Christienin Pera Palas’ta kaldigidir.
Ancak biyografiye bakilirsa Christie,
Sark Ekspresi ile 1926'da [stanbul’a gelir.
Trende geng bir Hollandali mithendisle
tanisir. [stanbul'u siklikla ziyaret eden
miihendis Christie’ye kalacak yer éneri-
sinde bulunur. Christie bu anekdotu s6y-
le aktarryor: “Hollandali mithendis benim
[stanbul'da nerede kalacagimi 6grenmek
istedi ve benimle ciddi ciddi ilgilendi.
Kentteki tehlikelere kars: beni uyardi.
Adam, ‘Dikkatli olmalisiniz. Insanlarmn
size s@ylediklerine inanmamalisiniz. Ne-
reye gotiirildiigiiniizii bilmeden cesitli
eglence yerlerine gitmekten de sakin-
malisiniZ’ dedi. Adam beni tehlikelerden
korumak icin Istanbul’a vardigimiz
zaman yemege davet etti. “Tokatliyan
Oteli ¢ok iyi bir oteldir. Orada giivende
olacaksiniz. Ben sizi saat dokuza dogru
arayacagim ve giizel ve iyi bir lokantaya
gotiirecegim’ dedi. Ertesi giin mithendis
soyledigi saatte beni aradi ve Istanbul'un
bazi goriilmeye deger yerlerini gezdirdi.
Giizel bir aksam gecirdikten sonra mii-
hendis beni tekrar Tokatliyan Oteline
getirdi. Miihendis kapinin esiginde ,
‘Acaba’ dedi. Soran gozlerle bana bakti.
‘Acaba simdi.’ Sorunun niteligi daha

da belirginlesmisti. Sonra adam icini
cekti. ‘Hayir bu soruyu sormamak daha
akillica olur’ dedi.” Dogu Ekspresi ile
Pera Palasin seyahat acentesi olan Cook
sirketi Christie icin Pera Palasta 411
numaral oday ayirtmis, yazarin neleri
istedigini yonetime bildirmistir. Yazar ise
otobiyografisine gore kiiciik bir kacamak
yapip kimseye haber vermeden Tokatli-
yan'da vaktini gecirmistir. Bu hikayeler-
den hangisine inanacaginiz ise tamamen
size kalmus.

writer of Sherlock Holmes gives Christie’s
glove to a medium whom he trusts. The
medium says they would receive a massage
from her on Wednesday but they find
Agatha on Tuesday, 11 days after her
disappearance. She was staying at a hotel
where she introduced herself as Mrs. Neele.
The tragic part is the surname of the
woman whom her husband was in love
with was Neele. After her disappearance
Christie is diagnosed with amnesia by

two doctors but this story is never told in
her autobiography. There are so many
theories about these 11 days including that
she stayed at Pera Palace. But according

to her autobiography, Christie comes to
Istanbul with the Orient Express in 1926.
She meets a young engineer from Holland.
The engineer who often visits Istanbul
recommends a hotel for her to stay.
Christie tells the story in her own words:
“The engineer from Holland wanted to
know where I would stay. He was seriously
interested in me. He warned me against the
dangers of the city. He said, “You should be
careful. Don't believe what people say and
don’t go to entertainment venues without
asking.” When we arrived in Istanbul he
invited me to dinner to protect me from
danger. He said ‘Tokathyan Hotel is very
good. You will be safe there.  will call you
about nine o’clock and take you to a nice
restaurant.” “The following day he called
me about nine o'clock just like he said he
would and took me to the historical places
in Istanbul. After a nice night he took me
back to Tokathyan Hotel. While we were
standing on the door sill he implied that he
wanted to kiss me but he wouldn’t dare.”
The Cook Company, the travel Agency
of the Orient Express and Pera Palace
booked room no 411 for Christie and
notified her requests to the hotel but
according to the writer’s autobiography
she escaped from England for a while
without telling anyone and spent time
at the Tokathyan Hotel. You can believe
which story you want.

BIR HAYAL

Ermeni asilh ii¢ Tiirk vatandasi olan
sermayedar, liiks otel ihtiyacini farkedip

19. yiizyilin sonunda biiyiik cabalarla Ba-
yezid-i Sanayi Vak{i'na ait araziyi iistlerine
gecirmeyi basarir. Ancak hisse alip satmakla
ugrastiklarindan otelin insaatina girisemez-
ler. Buarada La Compagnie International
des Wagons-Lits, yani Uluslararasi Yatakli
Vagonlar Sirketi, o meshur Orient Express
seferlerine baslar. Bir tiir hayal satmakta ve
Avrupa'dan yolcular liiks, yatakl1 trenlere
binerek Dogu'nun egzotik diyarlarini kesfe
cikmaktadirlar... istikametlerden biri olan
ve hem gelismisligi hem de sanatsal, mistik,
estetik giizelligiyle en zeli istanbul'da
onlarin beklentilerini karsilayacak konforlu
bir otel yoktur. Bdylece 1894 de tren kum-
panyasi kendi otel isletmesini kurar. Otelin
isletmecisi Istanbullu Georges Nagelmackers,
hemen insaata baslar. Avrupadaki benzer-
leriyle yarisacak kertede liiks bir otel insa
edecektir ve bu hic te kolay degildir. Osmanl
Bankast'nin arsivinde Nagelmackersin
sirketinin otelinin 1894'de durma noktasina
geldigi ve bankadan 30 bin lira kredi alarak
tamamlayabildiginin belgesi hala duruyor.

ADREAMTHAT CAMETRUE

Three Armenian originated Turkish citizens
realized the need of luxury hotels in Istanbul and
managed to transfer title deeds of the land which
belonged to the Foundation of Bayezid-I Sanayi
into their names but as they bought and sold
stocks they couldn’t deal with the construction. In
the meantime, La Compaigne International des
Wagons-Lits (International Wagon-Lits Com-
pany) initiated the Orient Express round trips.
They offered a magical journey to passengers to
the exotic places of the Orient in luxury wagons
but there weren't any luxury hotels in Istanbul,
which was one of the most beautiful and mystical
cities of the journey famous with its artistic and
cultural activities. After considering this fact, the
train company founded its own hotel manage-
ment department in 1894.

The manager of the hotel Georges Nagelmack-
ers initiated the construction in Istanbul right
away. He wanted to build a luxury hotel that
would compete with hotels in Europe but that
wasn't easy. The credit document in the archives
of the Ottoman Bank proves that the company
of Nagelmackers got bankrupt in 1894 the and
construction of the hotel was completed with 30
thousand liras loan, which they got from the
bank.
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21. YUZYILDA SEHIR
YASAMI GITTIKCE
HAREKETLENIYOR.
SEHRIN EN ONEMLI
BILESENLERi OLAN
INSAN, ARAC, BINA VE
YER ALTIHIZMETLERI
DE BUNA PARALEL
OLMAK UZERE HIZLICA

BUYUYOR, COGALIYOR
VEKARMASIK HALE
GELIYOR.

INTHE 21ST CENTURY
CITY LIFEHEATSUP
MORE AND MORE EVERY
DAY.PEOPLE, VEHICLES,
BUILDINGS AND UNDER-
GROUND SERVICES ARE
THE MOST IMPORTANT
COMPONENTSOFACITY
THAT GROW,INCREASE
AND BECOME COMPLI-
CATED IN ACCORDANCE
WITH EACH OTHER.

Mehmet Demir
istanbul Universitesi
Ogretim Gorevlisi

Sehrin Akl

Smart Cily

Ozellikle insan, arac, bina ve yeralti
hizmet ihtiyac1 eksponansiyel
olarak biiyiiyor ve ihtiyaclar biiyiik
bir hizla artis gésteriyor. Diinyada
bircok sehir yonetimi ise bu hizli
biiyime ve kompleksiteye, teknoloji
ve djjital doniistimlerin yardimlar:
ile ¢6ziim ariyor. Simdiden

bircok basarili calismalara imza
atildi bile. Marmara Belediyeler
Birligi tiyesi olan belediyelerde

de bircok ¢dziim arayis: faaliyet
gostermeye basladi. Yakin zamanda
sehrin en édnemli dokusu olan
“vatandaslarla” iletisime gecilmis
olmasi hedefleniyor. Su anda
Diinya’da akilli sehircilik kategorisi
indeksine girmis iilke sayis1 10'un
iizerinde. Yasamin mobilizasyonu
ve vatandasin hizmeti anlik
alabilmesi ve sorgulayabilmesi
demek olan akilli sehircilik, birlik
biinyesinde bircok belediyede hayata
gecirilmeye baslandi. Ornegin:
CRM uygulamalari ile vatandasa
her tiirli aktiviteler anlik olarak
gonderilebiliyorken yine vatandas
yiktimlii oldugu 6demeleri mobil
6deme aracilig: ile yapabiliyor. Bu
calismalarin biiyiiyerek artacagini
tahmin etmek cok zor degil.
flerleyen zamanlarda daha fazlasina
tanik olacagimiza kesin goziiyle
bakiliyor.

Bir sehrin akilli olabilmesi i¢in
(Smart City) e-Devlet, e-Vatandas,
e-Yasam, Mobilite, e-Cevre ve
e-Ekonomi alanlarinda belli
calismalarin yapilmasi gerekiyor.
Ulkemizde e-Devlet uygulamalar:

Especially people, vehicles, buildings
and the need for underground services
grow exponentially together with
other needs which also increase at an
immense rate. Many urban administ-
rations around the World are trying
to find a solution to this complexity
and immense growth with techno-
logy and digital conversions. And
many successful studies have already
been done. Also some municipalities
amongst the Marmara Municipalities
Union have already started wor-

king on different solutions. Soon it

is planned to communicate with the
most important fiber of the city, i.e.
its citizens. Today, there are more
than 10 countries whose cities are
among those of the smart city index.
Smart city planning means that life

is mobilized and that its citizens can
receive instantaneous service which
can also be questioned. This applica-
tion has already been brought to life
among the Union’s municipalities. For
example; citizens are able to receive
instant information on all kinds of
activities with CRM applications, and
also citizens are able to do all neces-
sary payments via mobilized payment
devices. It is not hard to guess that
these types of applications will incre-
ase soon. It is also certain that we will
witness more of these. For a town to
be a Smart City, some work need to be
done in areas such as e-government,
e—citizen, e-life, Mobility, e—environ-
ment and e—economy. In our country,
the e-government application has been
a great success. And because of that we
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bircok basariya imza atmis durumda.
Bu yiizden e-Devlet uygulamalarinda
actk ara 6nde oldugumuzu
séyleyebiliriz. Ozellikle ana
bilesenlerinden olan Online Servisler
cok basarili. Altyap: (Infrastructure)
ve bilgilerin paylasildig1 diger e-Devlet
(Open Government)
uygulamalar1 da biyiik
oranda yapilmis
bulunmakta.
e-Vatandas (Smart
People) basliginda
ise egitim,
yaraticilik,
kapsayici toplum
(inclusive society)
basliklarinda
sehirlerimizde bir cok
paralel calisma baslatildi.
Diinyada da bunlara benzer
glizel uygulamalar bulunmakta.
e-Yasam ise akilli sehirciligin
vazgecilmez sartlarindan birisi olma
yolunda ilerliyor. Yasamin akilli olmasi
cevrenin akilli iletisimi ile miimkiin.
Saglik, giivenlik ve kiiltiir alanlarinda
bir¢ok akilli ¢6ziim sehrin akilli alt
yapist ile entegre olabildigi ve gercek
zamanli bilgi sunabildigi 6lciide sisteme
dahil olabiliyor.

Mobilite konusunda ve mobiliteye ilgi
konusunda Diinya’da ilk 3’e girmeyi
zorladigimiz1 sGyleyebiliriz. Hemen
hemen her yas grubunun elinde
mutlaka bir akilli cihaz bulunmakta

ve bu cihazlar ile her tiirlii iletisim

ve islemler yapabilmekteler. e-Cevre
basliginda ise sehrin yenilenmesi ve
daha akills; cevreye, iklime duyarlt
uygun yerlesim alanlarin acilmasi ile
bir adim daha 6ne ¢ikacak sehirlerimiz.
Teknolojik olarak akilli binalarin yani
sira, 1s1 yalitimi ve cevre ile uyumlu
yerlesim alanlar1 sehri daha yasanilir ve
uyumlu hale getirebilecek.

may say that we are well ahead with
e—government applications. Especially,
the Online Services which is one of the
main components is quite successful.
Also, other applications such as Inf-
rastructure and e-government (Open
Government) where information is
shared have been executed in
vast majority. Under the
headline of e-citizen
(Smart People) a lot
of different studies
such as education,
creativity, and
inclusive society
have started. We
have also similar
good applications
such as these in the
World. On the other
hand e-life is becoming
one of the most essential conditions
of Smart Cities. Only when we have
smart communication in our environ-
ment, may we have smart lives. Most
of these smart solutions such as health,
security and cultural activities in a
smart city will only be included in the
system by integration to it while pro-
viding real-time information. We are
working hard to be between the first
three in the World for mobility and
interest to mobility. Most everyone
in different age groups use a smart
device, and one can access all kinds of
communication and transactions with
these devices. Under the heading of
e-environment is the renewal of towns
and smarter cities with suitable and
sensitive settlements to climate and
environment, so that our towns will be
one step ahead. Aside from technologi-
cally smart buildings, heat insulation
and environmentally compatible
settlements make cities more livable
and coherent.

NOTLAR
e-Ekonomi (Smart Economy) basli-
ginda vatandaslarin ve sehrin icinde
bulunan kurumlarin firsatlardan
iiretimden, lokal ve global birimlerle
direkt baglanti yapabilmesi miimkiin
olabiliyor. Bu alanda énde olan
sehirlerimiz olmakla birlikte atilim
icinde olan bolge ve sehirlerimiz de
mevecut. Vizyoner ve ileriye donik
projelere imza attigimiz siirece
sehrin aklinin vatandasin akli ile
biitiinlesmesi yakindir. Toplu kal-
kinmaya da hizmet edecek olan akilli
sehircilik, sehrin diinya Slceginde
kendine yetebilmesi ve art1 deger
iiretmesine de olanak saglayacaktir.

NOTES

With e-economy or Smart Economy,

it becomes possible for citizens and the
institutions of the city to have a direct
link to global units with local products
and opportunities. It is also a possibility
to have the city’s mind similar to that of
the citizens’ mind with our visionary and
prospective projects. Smart urbanization
will also enable cities to suffice in the
global environment as it will also serve
public development.
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‘SL62-ipad mini’ ‘SL22-ipod’ ‘SL42-iphone6’ ‘SL42-iphone5’

APPLE URUNLERI ICIN
BARKOD OKUYUCULU ENDOUSTRIYEL KILIF

EN Yl TARAMA: Kullanimi kolay 1 ve 2 boyutlu barkod okuyucu ile
verimliligi arttirir.

KORUYUCU: Telefonunuza rakiplerin kiliflarina gore %80 daha fazla
dayaniklilik ve koruyuculuksaglar.

OPSIYONEL GOVENLIK MEKANIZMASI: Vidalama sistemi sayesinde
telefonunuzu hirsizhiga karsikorur.

EXTRA GUG: Bataryasi ile telefonunuza ekstra gii¢ saglar.

iPod [JiPhone [1iPad

QO mosisis 3/ ] /Mobisis [} /+Mobisis 3 /MobisisTR [f}] /Company/Mobisis Honeywell

@ info@mobisis.com www.mobisis.com © 0212.27207 47
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Dogru mu Kullamyoruz?

SON 10 YILDA GIDEREK ARTAN INTERNET KULLANIMI ARTIK, YAS, CINSIYET,
MESLEK, GELIR DUZEYi GOZ ETMEDEN HEPIMiZiN HAYATININ iCINE GIRMi$ DU-
RUMDA. BILGININ ULASILABILIRLIGININ ARTMASI, ZAMAN KULLANIMIMIZI i Yi-

LESTIRMESI, VIZYONUMUZU GELISTIRMESI GiBi OLUMLU YANLARININ YANISIRA
INTERNET, iYi YONETILMEDIGINDE iSE DOST BiR ARACTAN COK, KOTU ETKILER{
OLAN BiR ALISKANLIGA DONUSEBILIYOR.

Oto denetim mekanizmalar1 heniiz tam gelismemis, secme
konusunda kriterleri oturmamus, psikolojik olgunluk siirec-
lerini heniiz tamamlamamis ¢ocuklar ise bu dosttan olumsuz
etkilenebiliyorlar.

Dogru internet kullanimi demek;
»  Cocugun yasina ve gelisimine uygun siteleri ziyaret

»  izin vermedikleri iceriklerin sakincalarini anlatarak

»  kiiciik yaslarda interneti beraber kullanarak, kendileri
icin uygun olan1 nasil sececeklerine dair kriterleri birlikte
olusturarak, interneti dogru bir sekilde kullanabilirler.
Aile- cocuk-internet dengesi nasil kurulabilir?

Internetin kullaniminda, her alanda oldu gibi anne babanin

etmesi,

»  Uyku veya giinliik diizenini
bozacak saatlerde ve siirelerde
kullanmamasi,

»  Bilgi edinme ve bazen yasina uy-
gun eglence amagch kullanmas,

»  Vizyonunu gelistirmede tek yon-
tem olarak gérmemesi,

»  Ebeveynlerin onay verdigi icerikli
sitelerde veya internet etkinlikle-
rini kullanmasi olarak tanimlana-
bilir.

»  Cocuklarimizin interneti dogru bir
sekilde kullanmalar i¢in, ilk adim

interneti onlara tanistirirken bunu nasil sundugumuz-
dur. Internetin amaca dénmeden arac olarak kalmasini
saglayan en 6nemli etken kullanim alanlarinin iyi tarifine

baglidur.

Gerekirse anne babalar, internetin kullanimina dair,

» tarifler yaparak,

»  hangi sekildeki kullanima izin verdiklerini belirterek

Sahibi
Marmara Belediyeler Birligi adina

Recep Altepe

Genel Yayin Yoénetmeni
M. Cemil Arslan

Yayin Kurulu

Ezgi Kiiciik

Gamze Giiler Demirel
Kerem Ulusoy

Melike Oztiirk

Mustafa Adil Kiirkciioglu
Yusuf Kara

rol model olmasi cok énemlidir. Bu
nedenle, interneti ebeveynin de sinirl
bir zaman diliminde kullanmas, belirli
amaclar dahilinde faydalanmasi, kendi
kullaniminda dikkat ettigi noktalar:
cocugu ile paylasmasi cok Snemlidir.
Okulla ilgili 6dev veya projelerde inter-
net kullanimi gerektiginde, 15-20 mad-
delik giivenilir bir kaynak site listesi
cikarmak, cocugun anahtar kelime gire-
rek ilgisiz bilgi ve yorumlara ulasmasini
engelledigi gibi, giivenilir kaynaklardan

bilgi almasini saglar. Internet kullanimi, evlerimizdeki telefon-
lar kadar yayginlastik¢a, cocugun kullanimina tamamen engel
olmak dogru degildir. Bu nedenle, “yasaklamak” yerine, neyin

uygun olduguna, hangi etkinliklerin internet tizerinden yapila-

bilecegine, hangi sitelerin ziyaret edilebilecegine, ne kadar bir

siire ve ne zaman internet kullanilacagina cocugunuzla beraber
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ETI Cocuk Tiyatrosu
15 yasinda!

Cocuklarin kisisel, sosyal ve kiiltiirel gelisimlerine katk:  Tiirk niifusunun yogun oldugu tilkelerdeki ¢cocuklara da

saglamak amaciyla iicretsiz tiyatro oyunlari sergileyen ulasarak diinya klasigi niteligindeki tiyatro oyunlarini
ETI Cocuk Tiyatrosu, 15 y1l boyunca 1,7 milyonu askin sergiliyor. Ilk kez tiyatroya gidecek on binlerce cocugun
cocugu tiyatro ile bulusturdu. hayal diinyalarini genisletmeyi hedefleyen proje, bugii-

- o ne kadar “Alaaddin’in Sihirli Lambas1”, “Alice Harikalar
Bugiine kadar Tiirkiye'nin 81 ilini bir¢ok kez dolasarak Diyarinda”, “Pinokyo”, “Cizmeli Kedi” ve “Kral Ciplak” vb.

cocuklara iicretsiz tiyatro izleme deneyimi yasatan ETI

olmak iizere 7 farkli oyun sergiledi.
Cocuk Tiyatrosu, KKTC, Makedonya ve Azerbaycan gibi



COCUK EKi 42016
o

SEHIRDE
COCUK OLMA

DIN, DIiL, IRK VEYA FiZiKSEL FARKLILIKLARI BIR KENARA BIRAKIP,
COCUKLARI DUSUNELIM. DUSUNMEKLE KALMAYALIM VE SORUN-
LARDAN UZAK, SAGLIKLI BiR NESIL iCIN GELIN HEP BIRLIKTE YAPA-
BILECEKLERIMIZi SIRALAYALIM, HAREKETE GECELIM...
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0-18 yas araligindaki tiim bireyleri kapsayan bir dénem
olarak tanimlanan cocukluk ileriki yasamin temellerini
atmakta. Bu genellemeye baktigimizda cocuk gelisimi
ve cocukluk yasantisinin sehir planlamasinda 6nemli bir
yeri oldugunu soyeleyebiliriz. Sosyal belediyecilik ad
altinda cocuk odakli belediyecilik, toplumun iicte birini
olusturan ¢ocuk niifusu i¢in oldukca belirleyici. Yalnizca
yerli cocuklar degil evlerini birakip cesitli sebeplerden
dolay1 sehre ya da baska bir yerlesim yerine go¢

etmek zorunda kalan gé¢men
cocuklar da belediyeleri yakindan
ilgilendirmekte. Egitim, saglik,
cocuk is¢i, barinma gibi 6nemli
sorunlar adina yapilan calismalar
daha saglikli bireyler yetismesine
ve toplumun daha iyi bir noktaya
tasinmasinda etkili olacak konular
arasinda. Ozellikle biiyiik sehirler
cocuklar icin tehlike arz etmekte,
bu nedenle gorev dagiliminda yerel
y6netimlere biiyiik bir pay diistiyor.
Sokakta yasayan cocuklar giin icerisinde

sagliktan barinmaya kadar bircok

problemle kars1 karsiya geliyor.

Sokaktaki cocuklarin belirlenmesi ve

giivence altina alinmasi icin atilacak

adimlar asag1 yukari herkesin aklina

gelebilecek ¢oziimler olabilir. Ornegin,

bu cocuklar icin koruyucu, dnleyici,

tedavi ve rehabilite edici projeler iilke genelinde 6zellikle
de bu cocuklarin yogunlukla yasadig: biiyiik sehirlerde
yayginlastirilabilir.

Goemen cocuklar: ele alacak olursak sehre geldiklerinde
biiyiik bir adaptasyon sikintisi ¢ektikleri asikar. Yer
degistirmenin vermis oldugu psikolojik durumun yani sira
maddi ve manevi acidan zor durumda kalan cocuklarin ve
buna bagli olarak ailelerinin yardima ihtiya¢ duyduklar:

bir ddnem var. Bu dénemi geleceklerine tasimamalar1 ve
sancili donemin en aza indirilmesi agisindan bir siireligine
yardima ihtiyac duyuyorlar. Tutulan kayitlardan yola
cikarak cocuklarin belirlenmesi ve yas araligina gore ¢oziim

O

bulunmasi gorevi yine yerel yonetimlere diismekte.
Egitimle alakali sorunlarin basinda engelli cocuklarin
okula alimi1 ya da ulasimi {izerine zorluklarla miicadele
ettigini hepimiz cevremizden duydugumuz 6rnekler veya
medyaya yansiyani kadariyla biliyoruz. Bu konu tizerine
hem farkindalik yaratmak hem de en temel haklardan
olan egitim hakki icin engelli cocuklarin okullara
alimlarinin ve saghk alaninda yaptiklar: biiyiik masraflarin
desteklenmesi gerekmekte. Saglikli birey olmanin yolu
iyi bir egitimden gectigi icin en temel haklardan biri
olan egitim hakkinin birey ayirt
etmeksizin karsilanmasi gerekir.
Iste bu nedenlerden dolay: engelli
cocuklarin hayatlarinin hem
sokakta hem evde hem de okulda
kolaylastirilmasi icin adimlar
atabiliriz. Bu adimlar1 atmadan
6nce de onlarin hayallerinin ne
oldugunu sorabilir, sehri bizim
kullanabilecegimiz degil, onlarin yasamak
istedigi alanlar haline getirebiliriz. Egitimden devam
etmek gerekirse yine Tiirkiye'nin ve diinyanin iizerine
diistiigii ‘medya okuryazarhigl’ kavramina deginmek bir
gereklilik. Medya okuryazarlig1 isminden anlasilacag:
tizere izledigimiz, dinledigimiz, okudugumuz her
seyin alt metninde yatanlar1 daha iyi kavrayabilmek
ve yorumlayabilmek acisindan énemli bir olgu.
Bunun kiiciik yaslarda 6gretilmesi ve asilanmasi gelecege
atilan saglam bir adim olacaktir. Iste bu yiizden ilk ve
ortadgretimden baslayarak cocuklara bu dersin zorunlu
verilmesi onlarin etrafi ve kendilerini tanimlamalarinda
oldukga yararli olacaktir. Problemlere ve cevreye daha
hakim olan yerel yonetimler vatandaslara en yakin
kurumlardir. Bu konular {izerinden yola cikarak Tiirkiye'de
yasayan cocuk niifusuna baktigimizda yasanan sorunlarin
giderilmesi ve ¢ocuklar adina daha yasanilabilir alanlarin
olusturulmas icin yerel yonetimlere biiyiik is diismekte.
Saglikli nesiller yetistirmek icin sehre cocuklarin géziinden
bakmali ve onlara uygun sehirler yapilandirmaliyiz.

f Dilara Ozdes
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Televizyon Izleme

Sokaga Cik!

Cocuklariniz icin yapabileceginiz en giizel sey tabi ki onlarin kendi kendilerine bir seyler basarabilmele-
rini 6gretmek olacaktir. Bu yiizden gelisimlerinde en 6nemli ara¢lardan biri olan televizyonu yasaklamak
yerine, ekran karsisinda bilincli zaman gecirmeyi ve sokaga cikmay1 6gretmekle ise baslayin... Ozellikle
okullarin kapandig: donemlerde sudan ¢cikmis baliga donen minikler icin zamanlarini en iyi sekilde deger-
lendirebilecekleri onlarca aktivite var...

RAHMI KOC MUZESI

Cocugunuza heniiz miize deneyimi yasatmadiysaniz bu ise Rahmi
M. Koc¢ Miizesi ile baslamanizi tavsiye ederiz. Hali¢ kiyisinda tic-
retsiz tren yolculugu (sadece hafta sonlar1), merdivenle tirmanilan
gercek bir ucak, antika otomobiller, ne nasil ¢alisir boliimiinde bir
digmeyle calistirilan beyaz esyalar, halka acik ilk planetaryum...

ATOLYE MODERN

[stanbul Modern’deki egitimler katilimcilarin miize
deneyimini pekistirmeyi amachyor. Ogrenci gruplarina
rehberli turlar, seminerler, sosyal dezavantajlar: olan

‘ ziyaretci olmanin
yelerin bazilar
programlar en az
hareket edebileceginiz kiyafetler giymeyi unutmayin.

cocuklara 6zel program-
lar sunarak, siradan
‘ '\ Otesine gecme-
ol - A lerinin yollar
4 M acilryor. Atol-
=y
& aileyle beraber
P yapiliyor ve
ii¢ en fazla on aile ile
gerceklestiriliyor. Rahat
Ttiim etkinlikler ticretsiz. Kontenjanlar 20 kisi ile sinirli
oldugu icin mutlaka randevu alin.

ISTANBUL OYUNCAK MUZESI

Sizi kapisinda altin, giimiis ve bronz renkli iic ziirafa
heykelinin karsiladig1 Istanbul Oyuncak Miizesi, 2005
yilinda Sunay Akin'in hayalinden gercege doniistii.
Antikacilardan ve miizayedelerden toplanan yaklasik
4000 oyuncaktan en eskisi 1817 tarihli. Binlerce oyun-
cagin arasinda gezerken, cocuklugunuzdan tanidiginiz
bir oyuncakla karsilasmaya

hazir olun. Tahta Oyun-
cak Boyama Atolyesi
cocuklarin gbzetmen
esliginde, yaratici-
Iiklarini kullanarak
tahta oyuncak
yaptig1 ve boyadigi
atolye, etkinlik ala-
ninda farkl: bir calisma
olmadig; siirece her cumarte-
si-pazar yapiliyor.
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NEZAHAT GOKYIGIT BOTANIK BAHCESI diizenlenmis. Burada cocuklar ‘Teshis Yolu’ oyunu ile
1995 yilinda hatira parki olarak kurulan alan, daha bir botanikgi gibi bitki teshis etmeyi 6greniyor.

sonra bitkiler diinyasini arastirmak, tanitmak, korumak
amaciyla botanik bahgesine déniiserek 2002 yilinda
halkin ziyaretine acildi ve 2003’te Nezahat Gokyigit
Botanik Bahcesi adini aldi. 3-9 yas aras1 cocuklar Mesi-
re Adasi’'nda bulunan kesif bahg¢esinde oyun oynarken
bitkiler hakkinda bilgi edinebilirler. Kesif Bahcesi'nin
temas: ‘Bitkiler, diger canlilarin yasamasini stirdiirmesi
icin yasamsal 6nem tasir.” olarak belirlenmis. Oyun
alaninda kum havuzu, fiskiye, acik tiyatro, agac ev ve
tiinel yer aliyor. Nisan 2011’de ziyarete acilan Arbo-
retum Adasi ise 9-14 yas arasi icin kesif adas1 olarak

KELEBEK CIFTLIGI

Istanbul Kelebek Ciftligi, sizi ve cocuklarinizin kelebeklerin
bu bir giinliik hikayelerine ortak olmaya davet ediyor. Soylar1
50 milyon yil 6ncesine dayanan ve bu canlilarin son yillarda
yasam alanlar1 giderek daralip yok olma tehlikesi yasiyor. Ne-
sillerini korumak ve kelebekler hakkinda bilin¢clendirmek icin
cocuklarinizla birlikte zaman gecirebileceginiz bir mekan.

VIALAND

Kuruldugu giinden beri eglencenin eksik olmadig:
sehir Vialand'de cocuklarinizla yapacaginiz bircok
aktivite yer aliyor. Eglenerek sosyallesebilecekleri
bir ortam saglayan eglence parki Vialand'de birden
fazla aktivite yer aliyor. Tema Park’tan Canli
Miize'ye, bowlingten, 4D sinema ggsterilerine
kadar farkls alternatifler sunan eglence diinyasinda
cocuklarinizla keyifli bir giin gecirebilirsiniz.
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Koruncuk’a Destek ile Hayata Tutunan

Coculklar Yarat!

™~

Kocuncuk

El ver, hayata tutunson!

36 YIL ONCE DUYARLI BIR AVUC INSAN KORUNMAYA MUHTAC COCUKLAR iCIN YA EL ELE VERIP TOPLUMA
KAZANDIRACAGIZ, YA DA KAYBEDECEGIZ DEDILER. SEFKAT, SEVGi VE ANLAYIS iLE KURDUKLARI ‘COCUK-
KOYLERI NDE GELECEGE HAZIRLANAN BIREYLER YETIiSTIRDILER. BUGUNE KADAR TEK BiR KOYDEN 400'E
YAKIN COCUGU HAYATA KAZANDIRDILAR. TURKIYE KORUNMAYA MUHTAC COCUKLAR VAKFI GENEL
MUDURU AYSE GUVENIS iLE BIR ARAYA GELEREK KORUNCUK'UN CALISMALARINI VE BASARILARINI
KONUSTUK.

Koruncuk hakkinda kisaca bilgilendirebilir misiniz?

Koruncuk, 1979 yilinda kurulmus bir vakiftir. Déne-
min toplumsal olgularindan biri olan géciin sonucunda
parcalanan ailelerin cocuklar1 sokaga diismeye basla-
masiyla ortaya ¢ikmistir. Korunmaya Muhta¢ Cocuklar
Vakfi (Koruncuk), Istanbul’daki Cocuk Sube miidiirii
ile bir hayirseverin ‘cocuklar icin ne yapabiliriz’, diye
kafa yorduklar: bir olusum olarak kuruldu, 6zel olarak
devam etti. Cocuk Esirgeme Kurumu semsiyesi altinda
da korunma ihtiyacindaki ¢ocuklarin sorunlarina ¢6ziim
aranmaya baslandi. Bir hayirseverin bagisi ile 1992
yilinda bu cocuklarin ne sekilde korunursa topluma

kazandirilacagi hakkinda bir model olusturmak acisin-
dan Bolluca Cocukkoyii kuruldu ve hala devam ediyor.
Cocukkodyiinde yasayan yaklasik 123 cocugumuz var.
Cocuklar devlet korumasi altina alindiktan sonra bizim
devlet ile yiiriittigiimiiz protokol kapsaminda acigimiz
oraninda karsilanan talebimiz ile gelen ¢ocuklara bakim
hizmeti veriyoruz. Bakim hizmetlerimiz arasinda cocuk-
lar koye girdikten sonra saglik, egitim, sosyal, psikolojik
vb. her tiirli destegi veriyoruz.

Cocukkdyii'niin Bolluca’da olmasinin bir 6nemi var m1?

Hayir, bir hayirsever orada bir arazi bagisladig: icin
orada bulunuyor. Secim tamamiyla arazi ile ilgili.
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Tiirkiye Korunmaya Muhta¢ Cocuklar Vakfi (KORUNCUK)
Genel Midiirii, Ayse Giivenis

Cocuklar Cocukkdyiine kac yaslarinda geliyorlar?

Cocukkoyii'ne tercihen kabul edilme yasi, 0-6 yas. Ama
kardeslerin bir arada koyde yasamalar: bizim kabul
kriterlerimizin en 6nemlisini olusturuyor. Cok cocuklu
ailelerin ¢ocuklarina 6ncelik veriyoruz. Ciinkii kardesler
gelip tek bir evde yasiyorlar ve aile baglar: kiiciik yastan
itibaren korunuyor, kopmamais oluyor. Biiytidiikleri
zaman da bunun faydasini gérityorsunuz. Egitim hayat-
larinin sonuna kadar kalabiliyorlar. Kimisi tiniversiteye
gidiyor, kimisi ¢iraklik egitimi alarak meslek sahibi
oluyor. Koyde yasiyorlar, daha sonra actigimiz evlerde
yasiyorlar. Paralarini kazanip bagimsiz bireyler olana
kadar biz onlara her tiirlii destegi veriyoruz.

Tiirkiye'deki bagis algisini nasil degerlendiriyorsunuz?

Acikcas1 Tiirkiye'deki bagis algisi cok kurumsal degil.
Tiirkiye insan1 her zaman yardim eder ancak bagis
olgusu daha yeni yeni kurumsal olma yolunda ilerliyor.
Ciinkii artik kurumlar sosyal sorumluluk projelerine
O6nem veriyorlar.

Peki, kurumlarin disinda bireysel olarak bagislar:
nasil buluyorsunuz?

Bireysel olarak zaten bagiscilarimiz var. Ama bizde
yoldan gecen dilenciye de para verilir. O da bir bagis
seklidir. Diizenli bagisc1 dedigimiz kredi kart1 ve banka
hesabindan bagis yapan bagiscilarimiz var. Bunun
daha diizenli sekilde olmasi biraz daha bagis1 kurumsal
hale getiriyor. Bu durum daha emekleme asamasinda

diyebilirim. Insanlarin ve firmalarin gelirlerinin bir
kismini bu tiir bagislara ayirmalar: konusunda gelismis
iilkelerdeki oranlar ile bizim oranimiz arasinda cok fark
var. Gelismis tilkelerde bu tiir vakiflara ayrilan fonlar-
la bizdeki cok farkli. Ama bizde de herkes bir sekilde
yardim ediyor.

Bu calismalarin ilerleme kaydetmesi i¢in 6zellikle
kimlerin destegi gerekiyor?

Bu anlamda basinin destegi cok 6nemli. Insanlar
bilindik birinden gelen seylere tabii ki daha duyarl
oluyorlar. Toplum tarafindan taninan biri sizin proje-
nizden bahsederse, proje ortagi bulunursa o zaman cok
ses getirebiliyor. O yiizden bizim de duyurmamiz énem
teskil ediyor. En ideali cocuklar adina giizel bir seyler
yapip ondan aldigimiz sonucu duyurmak. Biz de bunu
yapmaya calisiyoruz.

Koruncuk olarak 2016 yil1 icin hayata gecirmek istedi-
giniz projeleriniz neler?

2016’da cocuklarla ilgili bir platformumuz var. Konu
olarak miilteci cocuklar ile ilgili bir platform yapma-

y1 planliyoruz. Daha heniiz somut bir sey yok ama o
alanda calismay1 arzu ediyoruz. Bir de Izmir Urla’da bir
cocuk koyii daha acacagiz. Oniimiizdeki hafta insaatina
basliyoruz.

/ Cansu Mesedilci

O
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Sokaga Doniis: Ama Nasil?

KONTROLSUZ VE ASIRI GELISEN HER SEYDE OL-
DUGU GIBI KENTLERIN DE ASIRI VE KONTROLSUZ
GELISMELERI BIRCOK PROBLEMI BERABERINDE
GETIRDI. GUNUMUZDE KENT DENILDIGINDE AKLA
TEMIZ HAVA, YESIL ALAN DEGIL, ARAC TRAFIGIN-
DE BOGULMUS SOKAKLAR GELIYOR...

Kentlesme ve arac trafiginin getirmis oldugu sorunlar
gliniimiiz insaninin sokak kullanimini tamamen degistir-
mis durumda. Eskiden daha disa doniik alanlarda yasayan
insanlar, giintimiizde daha ¢cok kapali mekanlarda yasam
savasl veriyor. Ozellikle kentlerde dis mekan kullanimi;
giivenlik, trafik, suc oranlari, yabanci korkusu nedeniyle
tehlikeli bir hal aldi. Kentlerde araclarin park yeri olarak
goriilen sokaklar, aslinda sosyallesmenin ve insan iliskile-
rinin en yogun yasandigi yerler. Bugiin kent dokusundaki
en 6nemli sorunlardan biri, sokaklardaki ara¢ hakimiyeti

nedeniyle sokak yasantisinin kaybolmasi. Cocuklarin
gelisiminde sokakta oynamanin énemli oldugu konusuna
ebeveynler giin gectikce daha ¢ok 6nem vermeye basla-
dilar. Ancak unutmamak gerek sokaklar sadece ¢ocuklar
icin degil, her yas grubu icin dogal bir sosyallesme alani.
Bu konuda farkindaligin artmasi ile birlikte ise ailelerin ve
kent yonetimlerinin cocuk dostu kentsel ¢evreler yaratma
diisiincesi ortaya cikti. Avrupa’da, degisen cagdas sehir
yasamiyla birlikte cocugun acik kamusal alan kullaniminin
gittikce azalmasi ile ilgili mekansal, sosyal, antropoloji,
psikoloji alanlarinda bir¢ok ¢alisma yapildi. Hollanda'da
Woonerf, Ingiltere’de Home Zone ve Avustralya’da Sha-
red Zone bunlarin en belirgin 6rnekleridir. Tokyo’daki
Side Streets ise benzer sekilde isleyis gostermekte. Bu
calismalarla amaclanan, trafigi pasifize edip bu yolla yaya-
larin ve 6zellikle cocuklarin kendilerini oraya ait hisset-
melerini saglamak.
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“WOONERF”

19707lerin sonunda Hollanda, arag siirticiilerini yavaslatmak
icin yenilikci yaklasimlara dnciiliik etmistir. “Yasayan sokak”
ya da “yasayan avlu” olarak anilan bu yaklasim ilk olarak
Delft kentinde uygulandi. Bu felsefenin ana diisiincesi soka-
gin ara¢ merkezli degil, yaya merkezli olarak tasarlanmasi.
Bu sisteme gore sokaklarda yaya ve bisiklet yollar1 ayril-
makta, ara¢ trafigi minimuma indirilmekte, sokagin belirli
yerlerine arac girmemesi icin isaretler konulmakta, araclarin
fazla hiz yapmasini engelleyecek 6nlemler alinmakta, zemin
farkliliklari ile alanlar tanimlanmaktadir.

“HOME ZONE”

Amag, konut sokaklarini sadece trafik icin degil, insanlar
icin de kullanilir hale getirerek yasam kalitesini gelistir-
mek. Ingiliz Hiikiimeti 2002'de Home Zone yaklasimina
sponsorluk yapmis, devlet programinda yer vermis, ayrica
bu konuda yeni kurallar ve kanunlar diizenlenmistir. Okul,

O

spor vb. alanlarin eve yakin olmasi, cocuklarin eve ugrayip
ihtiyac giderebilmesi, erisilebilirligi, ebeveyn kontroliine
olanak saglamasi gibi pek cok nedenle Home Zone bolgeleri
cocuklar icin elverisli birer oyun alani olma 6zelligi tasiyor.
Sokaklar1 herkes i¢in giivenli hale getiren Home Zone'da
sokak, bir trafik koridorundan, iyi bir yasam niteligi sunan
degerli bir acik alana doniismekte. Araba sahipleri iyi ve
giivenli bir park yerine sahip olurlar, ¢cocuklar giiven icinde
oynarlar. Cocuklarin kamusal alanla kurduklar1 mekansal
iliski, onlarin giindelik yasaminin 6nemli bir parcasidir.
Ancak ¢ocuklarin kamusal alanlarla kurdugu iliski ¢cogun-
lukla kesintiye ugramakta. Bu kesintinin nedenleri 6ncelikle
ebeveynlerin trafik, giivenlik gibi nedenlerle cocuklarini
sokakta oynamaktan alikoymalarindan kaynaklaniyor.

Oysa kamusal acik alanlarin, yerel komsu cevrelerin cocuk
gelisimine etkileri 6nemli derecededir. Bu tip uygulamala-
rin bilgisi ve deneyimi ile kentlerimizi daha insan ve cocuk
dostu kentler olarak yeniden insa edebiliriz.




GOCUK - YETISKiN LOSEMi ve TOM KANSER HASTALARIMIZ

“YALNIZ DEGILSINIZ”

-

Artik ihtiyaci olan tiim hastalar maddi, sosyal ve psikolojik
yardimlarimizdan yararlanabiliyorlar. Siz de biyiik LOSEV AILESI
icinde yer alabilir yagsama simsiki sarilabilirsiniz.

L(")SEV/Q

Losemili Gocuklar Vakfi

istanbul : 0312 447 06 60
Bursa  :0530 643 55 80
Eskisehir : 0530 667 47 20

www.losev.org.tr

Ankara : 0312 447 06 60
lzmir ;0530 643 55 80
Antalya : 0530 667 47 20

losev@losev.org.tr




